
1 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PROGRAMACIÓN DIDÁCTICA 

DE LA SEGUNDA LENGUA 

EXTRANJERA II FRANCÉS 2º 

4ºESO Y 2º BACHILLERATO 

IES CASTELLA VETULA 



2 
 

I- PROGRAMACIÓN DIDÁCTICA: SEGUNDA LENGUA EXTRANJERA FRANCÉS…...4  

1. Introducción: conceptualización y características de la materia…………………....…..…………4 

1.1. Presentacion departamento de francés……………………………………….....…………………5 

1.2. Diseño de la evaluación inicial………………...…………………………………...……………….....6 

1.3. Competencias específicas y vinculaciones con los descriptores operativos: mapa de relaciones 

competenciales…………………………………………………………………………...………………....8 

1.4.  Metodología didáctica………………………………………………………………………..…...9 

1.4.1. . Métodos pedagógicos (estilos, estrategias y técnicas de enseñanza)……………….………..…..9 

1.4.2. Tipos de agrupamientos y organización de tiempos y espacios…………………………..……..10 

II- MATERIALES Y RECURSOS DE DESARROLLO CURRICULAR…………..…………11 

2. Libros de textos…...……………………………...……………………………….……………….……11 

2.1. Otros materiales y recursosMedidas para el fomento del hábito de lectura…………………….…….12 

2.2. Medidas para el fomento del hábito de lectura……………………………………………………….13 

2.3. Metodología para la enseñanza y el aprendizaje de la lectura………………….………………….....14 

2.3.1. Lecturas obligatorias………………………………………………………………….………….14 

2.3.2. Concreción de planes, programas y proyectos del centro vinculados con el desarrollo del 

currículo de la materia………………………………………………………………………………….…16 

III- PLANES DE REFUERZO……………………………………………………………………..16 

3. Recuperación para los alumnos con materia pendiente de cursos anteriores……….………..….16  

3.1. Evaluación del proceso de aprendizaje del alumnado y vinculación de sus elementos……...….19  

3.2. Generalidades sobre la atención a las diferencias individuales…………………………...……..20 

3.3. Atención a las diferencias individuales del alumnado…………………………………………...21 

IV- PLANIFICACION DE ACTIVIDADES DEL DEPARTAMENTO…………….…………..21 

4.  Actividades complementarias………………………………………………………………...…21 

4.1. Actividades extraescolares…………………………………………………………………...…..23 

4.2. Elementos transversales……………………………………………………………………...…..27 

V- SEGUNDO ESO……………………………………………………………..……………..…...31 

5. Contenidos de la segunda lengua extranjera francés 2° ESO…………………………….……...31 

5.1. Estructuras sintáctico-discursivas de francés de 2º ESO………………………………………...32 

5.2. Contenidos transversales 2°ESO……………………………………………………………..….33 

5.3. Secuencia de Situaciones de aprendizaje 2° ESO……………………………………………..…34 

5.3.1. Situación de aprendizaje primer trimestre: concours TV……………………………………......34 

5.3.2. Situación de aprendizaje segundo trimestre: la météo chez nous!.................................................43 

5.3.3. Situación de aprendizaje tercer trimestre: vivre en parfaite harmonie avec l’autre……………...52 

5.4. Proceso de evaluación 2°ESO………………………………………………………………...….60 

5.4.1. Propuesta de mejora……………………………..………………………………………………….63 



3 
 

VI- CUARTO DE LA ESO…………………………………………………………………………64 

6. Contenidos de segunda lengua extranjera francés 4° ESO…………………………………………...64 

6.1. Estructuras sintáctico-discursivas de francés 4° ESO……………………………………………....65 

6.2. Contenidos transversales de ESO…………………………………………………………...……...66 

6.3. Secuencia de situación de aprendizaje 4° ESO……………………………………………………..67 

6.3.1. Situación de aprendizaje primer trimestre: réseaux sociaux !....................................................67 

6.3.2. Situación de aprendizaje segundo trimestre: allons au restaurant !............................................75 

6.3.3. Situación de aprendizaje tercer trimestre: meilleurs moments ensemble……………………...83 

6.4. Proceso de evaluación 4°ESO………...………………………………………….............................92 

6.4.1. Propuesta de mejora…………...……………………………………………………………….95 

VII- SEGUNDA LENGUA EXTRANJERA II FRANCÉS DE 2º BACHILLERATO……………...96 

7. Introducción: conceptualización y características de la materia…………………...…….……….…...96 

7.1. Competencias específicas y mapa conceptual…………………………………………………..…..99 

7.1.1. Competencias específicas y vinculaciones con los descriptores operativos…………………..101 

7.2. Metodología didáctica……………………………………………………………………………..111  

7.2.1. Evaluacion inicial 2° bachillerato……………………………………………………………..114 

7.3. Contenidos de segunda lengua extranjera II francés 2° bachillerato……………………………….115 

7.4. Estructuras sintáctico-discursivas de francés de 2° bachillerato………………………………...…117 

7.5. Contenidos transversales de bachillerato…………………………………...……………………...118 

7.6. Secuencias de situaciones de aprendizaje……………………………………………………….....119 

7.6.1. Situación de aprendizaje primer trimestre: Vive le bénévolat!..................................................119 

7.6.2. Situación de aprendizaje segundo trimestre: La biodiversité et son 

environnement………………………………………………………………………………..129 

7.6.3. Situación de aprendizaje 3 trimestre: faire du sport pour avoir la pêche……………………..139 

7.7. Proceso de evaluación……………………………………………………………………………..148 

7.7.1. Propuesta de mejora…………………………………………………………………………..152 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4 
 

I- PROGRAMACIÓN DIDÁCTICA: SEGUNDA LENGUA EXTRANJERA 

FRANCÉS  

 

1. Introducción: conceptualización y características de la materia. 

La conceptualización y características de la materia Segunda Lengua Extranjera Francés se 

establecen en el anexo III del Decreto 39/2022, de 29 de septiembre, por el que se establece la 

ordenación y el currículo de la educación secundaria obligatoria en la Comunidad de Castilla y 

León. 

La sociedad actual está inmersa en un mundo globalizado donde el uso de las lenguas extranjeras 

facilita la comunicación entre individuos de diferentes países, facilitando un enriquecimiento 

sociocultural que conlleva una amplia visión del mundo cultural, científico y tecnológico. La 

comunicación en distintas lenguas es clave en el desarrollo de una cultura democrática en la 

realidad contemporánea cada vez más global, intercultural y plurilingüe en la que nos 

encontramos. Los procesos democráticos requieren del diálogo intercultural y, por lo tanto, la 

comunicación en más de una lengua evita que la educación y la formación se vean obstaculizadas 

por las fronteras, favorece CV: BOCYL-D-30092022-3 Boletín Oficial de Castilla y León Núm. 

190 viernes, 30 de septiembre de 2022 Pág. 49246 la internacionalización y la movilidad, y 

permite el descubrimiento de otras culturas, ampliando las perspectivas del alumnado.  

La materia Lengua Extranjera en la etapa de educación secundaria obligatoria tiene como 

finalidad principal la adquisición de la competencia comunicativa básica en la lengua extranjera, 

así como el desarrollo y enriquecimiento de la conciencia intercultural del alumnado. Además, 

esta materia contribuye al desarrollo de los Objetivos de Desarrollo Sostenible y a que el 

alumnado pueda afrontar los retos y desafíos del siglo XXI, a través de la adquisición de los 

contenidos necesarios para iniciarse en la gestión de situaciones interculturales, la convivencia 

democrática, la resolución dialogada de conflictos y el establecimiento de vínculos personales y 

sociales basados en el respeto y la igualdad de derechos.  

Los elementos curriculares de esta materia están enfocados, nivelados y definidos atendiendo al 

Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas, adecuados a la madurez y desarrollo 

psicoevolutivo del alumnado en la etapa de educación secundaria obligatoria. El nivel orientativo 

a alcanzar en la lengua extranjera de esta materia será un B1.  

Sin embargo, la materia Lengua Extranjera pretende entonces dar continuidad a los aprendizajes 

adquiridos a través del área Lengua Extranjera de la etapa de educación primaria, proporcionando 

un aprendizaje secuenciado y progresivo a lo largo de las diferentes etapas educativas con el fin 

de conseguir que el alumnado adquiera todas las competencias establecidas en el Perfil de salida 

al término de su enseñanza básica insistiendo, como es lógico, en las competencias en 
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comunicación lingüística y plurilingüe; haciendo especial hincapié en la competencia personal, 

social y de aprender a aprender, competencia digital y en la competencia emprendedora.  

Se trabaja intensamente la comprensión lectora, la expresión oral y escrita, la comunicación 

audiovisual y las TIC; pero también tendrán cabida en el aprendizaje de la lengua extranjera el 

fomento del espíritu crítico y científico, la educación emocional y en valores, la igualdad de 

género y la creatividad. Por otra parte, se incorporará de forma transversal la educación para la 

salud, la formación estética, la educación para la sostenibilidad y el consumo responsable, el 

respeto y la cooperación. 

Además, se tienen en cuenta, cambios tan significativos y evidentes como la globalización, que 

prácticamente exige el dominio de una segunda lengua extranjera, y el impacto de las nuevas 

tecnologías, repercutiendo directamente en los alumnos a la hora de aprender, de comunicarse o 

de realizar una tarea. Elementos que se han convertido en una prioridad y en una herramienta 

clave respectivamente en el proceso de aprendizaje, no solo en la etapa, sino a lo largo de toda la 

vida. 

1.1. Presentación departamento de francés 

El departamento cuenta con dos docentes y 112 alumnos repartidos de la manera siguiente:  

- Gloria Carrera Fernández (profesora de francés): 

 

GRUPOS NÚMERO DE ALUMNOS 

1C 12 alumnos 

1D 14 alumnos 

2 A 14 alumnos 

 

- Irma Tissa Gnengui Youbi (profesora de francés y jefa de departamento) 

 

GRUPOS NÚMERO DE ALUMNOS 

1A 13 alumnos 

1B 15 alumnos 

2B 10 alumnos 
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2C 14 alumnos 

3A 7 alumnos 

3B 1 alumno 

3C 1 alumno 

3D 3 alumnos 

4A 2 alumnos 

4B 2 alumnos 

4C 1 alumno 

1 BACH 2 alumnos 

2 BACH 1 alumno 

 

1.2. Diseño de la evaluación inicial. 

Es bastante habitual que todos los cursos comiencen con una misma pregunta entre el profesorado: 

¿cómo hacemos la evaluación inicial este año? Se trata de una cuestión que se repite curso tras 

curso Lo que hay que retener es que todo docente sin o concierta experiencia debe saber que la 

evaluación inicial es prescriptiva, entonces, debe hacerse al principio de cada curso y su objetivo 

principal no es otro que conocer las habilidades, destrezas y conocimientos de nuestro alumnado. 

Estas tres cosas son evidentes. Pero, profundizando un poco más, podemos comenzar 

preguntándonos qué dice la normativa sobre este tema. 

Aunque la evaluación inicial ya aparece en normativas anteriores, nos detendremos en examinar 

el actual currículo LOMLOE, en concreto la Orden de 30 de mayo de 2023, por la que se 

desarrolla el currículo correspondiente a la etapa de Educación Secundaria Obligatoria  

La evaluación inicial viene explicada en el artículo 12. Aquí se dice que esta evaluación debe ser 

competencial y debe tener como referente las competencias específicas de la materia. Así, a 

diferencia del proceso de evaluación del aprendizaje en el que el referente fundamental son los 

criterios de evaluación, en este caso el foco debe ponerse en las competencias específicas. De esta 

forma se abreviará el proceso (el número de competencias específicas de una materia es mucho 

menor que el de criterios). 
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Además, en dicho artículo se afirma que deben usarse diversas herramientas para la evaluación, 

siendo la observación la principal. Incluso se dice que “en ningún caso consistirá exclusivamente 

en una prueba objetiva”. Por tanto, queda bien claro no debe limitarse a un simple examen. 

La evaluación inicial debe realizarse durante las primeras semanas del curso, convocándose la 

correspondiente sesión de coordinación docente antes del 15 de octubre. Lógicamente, la 

información obtenida a través de la evaluación inicial será el punto de referencia para la 

elaboración de las programaciones didácticas, que deberán adaptarse a las características y al 

grado de desarrollo de las competencias específicas del grupo. 

  

Criterios de evaluación 
Instrumento 

de evaluación 

Número 

de 

sesiones 

Agente 

evaluador 

 

1. Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de 

textos expresados de forma clara y en la 

lengua estándar, buscando fuentes 

fiables y haciendo uso de estrategias 

como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas 

concretas. 

Prueba oral 1 sesión  Heteroevaluación 

 

2. Producir textos originales, de 

extensión media, sencillos y con una 

organización clara, usando estrategias 

tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, 

para expresar de forma creativa, 

adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos 

comunicativos concretos. 

Prueba escrita 

1 sesión  Heteroevaluación 

 

3. Valorar críticamente y adecuarse a 

la diversidad lingüística, cultural y 

artística a partir de la lengua 

extranjera, identificando y 

compartiendo las semejanzas y las 

diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma 

empática y respetuosa en 

situaciones interculturales. 

Registro 

anecdótico 

1sesion  Autoevaluación 
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Interactuar con otras personas con creciente 

autonomía, usando estrategias de cooperación 

y empleando recursos analógicos y digitales, 

para responder a propósitos comunicativos 

concretos en intercambios respetuosos con las 

normas de cortesía 

Guía de 

observación  

1 sesión  Coevaluación  

 

 

1.3. Competencias específicas y vinculaciones con los descriptores operativos: 

mapa de relaciones competenciales. 

Las competencias específicas de Segunda Lengua Extranjera Francés son las establecidas en el 

anexo III del Decreto 39/2022, de 29 de septiembre. El mapa de relaciones competenciales de 

dicha materia se establece en el anexo IV del Decreto 39/2022, de 29 de septiembre. 

 

1. Comprender e interpretar el sentido general y los detalles más relevantes de textos expresados de forma 

clara y en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias como la inferencia 

de significados, para responder a necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: 

CCL2, CCL3, CCL4, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CE1, CCEC2. 

2.  Producir textos originales, de extensión media, sencillos y con una organización clara, usando estrategias 

tales como la planificación, la compensación o la autorreparación, para expresar de forma creativa, 

adecuada y coherente mensajes relevantes y responder a propósitos comunicativos concretos. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de 

salida: CCL1, CCL5, CP1, CP2, STEM1, CD2, CD3, CPSAA1, CPSAA5, CE1, CE3, 

CCEC3. 

3. Interactuar con otras personas con creciente autonomía, usando estrategias de cooperación y empleando 

recursos analógicos y digitales, para responder a propósitos comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: 

CCL1, CCL5, CP1, CP2, STEM1, CD2, CPSAA1, CPSAA3, CC3. 

4. Mediar en situaciones cotidianas entre distintas lenguas, usando estrategias y conocimientos sencillos 

orientados a explicar conceptos o simplificar mensajes, acogiendo la diversidad cognitiva, social y 

cultural, para procesar y transmitir información de manera eficaz, clara y responsable, con el fin de 

facilitar la información. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: 

CCL1, CCL5, CP1, CP2, CP3, STEM1, CD3, CPSAA1, CPSAA3, CC4, CE3, CCEC1.  

5. Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas, reflexionando de forma 

crítica sobre su funcionamiento y tomando conciencia de las estrategias y conocimientos propios, 
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respetando la diversidad cognitiva, social y cultural, para mejorar la respuesta a necesidades 

comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: 

CCL1, CCL3, CP2, STEM1, CD2, CD3, CPSAA1, CPSAA4, CPSAA5, CC2.  

6. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua 

extranjera, identificando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para 

actuar de forma empática y respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de 

salida: CCL4, CCL5, CP2, CP3, CPSAA1, CPSAA3, CC2, CC3, CCEC1, CCEC2. 

 

 
 

1.4. Metodología didáctica. 

1.4.1. . Métodos pedagógicos (estilos, estrategias y técnicas de enseñanza): 

 

Estas orientaciones se concretan para la materia Lengua Extranjera a partir de los 

principios metodológicos de la etapa establecidos en el anexo II.A. Las metodologías 

que se utilicen deben ser activas y eclécticas, es decir, la elección de diferentes 

estrategias de enseñanza se debe ajustar a las necesidades e intereses del alumnado. Tal 

y como se establece en la normativa básica, “la lengua castellana solo se utilizará como 

apoyo en el proceso de aprendizaje de las lenguas extranjeras. En dicho proceso se 

priorizarán la comprensión y la expresión oral”.  

 

El enfoque comunicativo es imprescindible para el desarrollo y adquisición de las 

competencias clave y de las específicas de la lengua extranjera. Se debe valorar el uso 

efectivo de la lengua, por encima de la corrección formal, y estimular y motivar a 

nuestro alumnado en un entorno de confianza y seguridad. Las estrategias más 

relevantes para promover el aprendizaje del alumnado son el aprendizaje interactivo, 

el aprendizaje cooperativo y el autoaprendizaje. Las estrategias tienen su nivel de 

concreción en las técnicas que se utilizarán para implementarlas. Estas deberán ser 

motivadoras, activas, participativas y adecuadas al tipo de alumnado y contexto, al 

contenido a trabajar y a la distribución de espacios y tiempos. Estas técnicas son de 

muy diversa índole, entre las más adecuadas para la materia destacan: la exposición 

oral, la técnica del diálogo, debate o interacción, así como la resolución de problemas, 

la investigación y el descubrimiento a través de actividades lúdicas, la clase invertida 

o el aprendizaje por proyectos.  
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En la sociedad del siglo XXI los recursos y materiales serán principalmente 

herramientas tecnológicas y digitales sin menoscabo del uso de otro tipo de recursos 

aportados por el profesorado y el alumnado. Deben ser variados y accesibles tanto en 

el contenido como en el soporte. Todos deben estar encaminados a situaciones de 

comunicación real para que el alumnado pueda aplicar los aprendizajes en diferentes 

contextos cercanos al uso real y cotidiano de la lengua.  

 

Otros factores que se deben tener en cuenta son el agrupamiento de tiempos y espacios 

que deberá ser flexible, dinámico y ha de atender al tipo de actividad a desarrollar, al 

tipo de alumnado al que va dirigido y a la estrategia que se quiera trabajar. El entorno 

de aprendizaje debe favorecer la confianza personal para que aumenten las garantías 

de adquisición de las competencias en nuestro alumnado. Una mención expresa merece 

el abordaje de las diferentes actividades desde un diseño universal de aprendizaje. La 

diversidad y necesidades del alumnado son numerosas y deben ser contempladas en 

toda programación y preparación de las 

diferentes tareas que se lleven a cabo, para poder dar respuesta a todo el alumnado en 

             la enseñanza básica. 

 

1.4.2.  Tipos de agrupamientos y organización de tiempos y espacios: 

 

Todos los grupos de alumnos contarán en su horario lectivo con una sesión de tutoría semanal. 

Además, según el artículo 17 de dicho decreto, La materia de religión en educación secundaria 

obligatoria será de oferta obligada y de elección voluntaria. El alumnado que no reciba 

enseñanzas de religión cursará una materia que se basará en la realización de proyectos 

significativos vinculados a los aspectos más transversales del currículo, que de forma 

contextualizada recoja los valores, tradiciones y cultura de Castilla y León. Además, a cada una 

de estas materias se asocian una serie de competencias específicas, criterios de evaluación y 

los contenidos, conforme con el artículo 12 Real Decreto 217/2022, de 29 de marzo, y según 

desarrolla el artículo 9 del Decreto 39/2022, de 29 de septiembre. Francés, como Segunda 

Lengua Extranjera, es materia optativa que se imparte en todos los cursos de la educación 

secundaria. La distribución horaria para el curso se establece de la siguiente manera: 

- Segundo curso de educación secundaria (ESO): 2 horas lectivas semanales. 

-  Cuarto curso de educación secundaria (ESO): 2 horas lectivas semanales. 

-  Segundo curso de bachillerato (Bach): 4 horas lectivas semanales. 

 

En efecto, la organización del espacio y agrupamientos se podrán realizar diferentes variantes 

de agrupamientos, en función de las necesidades que plantee la respuesta a la diversidad y 

necesidades de los alumnos, y a la heterogeneidad de las actividades de enseñanza/aprendizaje. 

Así, partiendo del agrupamiento más común (grupo-clase), y combinado con el trabajo 

individual, se acudirá al pequeño grupo cuando se quiera buscar el refuerzo para los alumnos 

con un ritmo de aprendizaje más lento o la ampliación para aquellos que muestren un ritmo de 

aprendizaje más rápido; a los grupos flexibles cuando así lo requieran las actividades concretas 

o cuando se busque la constitución de equipos de trabajo en los que el nivel de conocimiento 

de sus miembros sea diferente pero exista coincidencia en cuanto a intereses; o a la constitución 

de talleres, que darán respuesta a diferentes motivaciones. En cualquier caso, se decidirá, a la 

vista de las peculiaridades y necesidades concretas del alumnado, el tipo de agrupamiento que 

considere más operativo. 
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Por su valor intrínseco en el fomento de la adquisición y el desarrollo de habilidades como la 

autonomía, la toma de decisiones responsable y el trabajo en equipo, es importante que se 

conformen grupos de trabajo heterogéneos para realizar trabajos cooperativos. Antes de iniciar 

los trabajos, es imprescindible que se proporcionen al alumnado herramientas que les ayuden 

a organizar el trabajo de manera autónoma y consensuada: distribuir roles en función de las 

habilidades e intereses, establecer plazos, realizar propuestas, debatirlas después de una 

escucha activa utilizando argumentos, tomar decisiones, consensuar propuestas, elegir los 

materiales necesarios y transformar las propuestas en productos concretos. Todo ello obligará 

al alumno a reflexionar sobre su propio aprendizaje, fomentará la convivencia y potenciará una 

de las herramientas más potentes y productivas para el aprendizaje: la enseñanza entre iguales. 

 

El espacio deberá organizarse en condiciones básicas de accesibilidad y no discriminaciones 

necesarias para garantizar la participación de todos los alumnos en las actividades del aula y 

del centro. Dicha organización irá en función de los distintos tipos de actividades que se pueden 

llevar a cabo: 

 Dentro del aula: se podrán adoptar disposiciones espaciales diversas. 

 Fuera del aula: biblioteca, sala de audiovisuales, sala de informática, salón de actos y 

otros. 

 Fuera del centro: visita y actos culturales dentro y fuera de la localidad. 

 

Respeto a la organización de las situaciones de aprendizaje se integran todos los elementos que 

constituyen el proceso de enseñanza-aprendizaje competencial, partiendo de una situación 

problema contextualizada y de cierta complejidad, para ser resuelta de manera creativa y eficaz, 

implicando la puesta en funcionamiento, de manera integrada, de toda una serie de recursos y 

saberes. 

La metodología de las situaciones de aprendizaje busca ocasiones en las que el propio alumno 

descubre el conocimiento por sí mismo a través de la práctica directa, y así consiga unos 

aprendizajes más significativos. 

En marcha: La situación de aprendizaje comienza activando a los alumnos. Una serie de 

preguntas abiertas permitirá la participación de todo el grupo clase, y, además, ayudará a 

detectar los conocimientos previos que tienen sobre el tema. En esta primera parte, se presenta 

la situación de aprendizaje, los objetivos, y el reto que tendrán que conseguir. 

¡Vamos allá!: Los alumnos construyen su propio aprendizaje, con la ayuda del profesor como 

mediador, a lo largo de las siguientes fases: procesar (aprendizaje razonado con estrategias 

específicas), abstraer (herramientas para pasar de lo concreto a lo abstracto), comprender 

(transferencia a otros contextos) y consolidar (estrategias de asentamiento).  

Nuestro reto: Una vez que han asentado los conocimientos, es el momento de llevar a cabo el 

producto final que dará respuesta al reto inicial de la situación. 

 

 

II- MATERIALES Y RECURSOS DE DESARROLLO CURRICULAR 

2. Libros de textos 

2 ESO 

 

 

Editorial Edición/ Proyecto ISBN 

Oxford 
Nouvelle Expérience 

Livre de l’élève A2.1 
9780190539832 
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4 ESO 

 

 

 

2BACH 

 

Oxford 
Nouvelle Expérience 

exercices A2.1 
9780190539610 

Oxford 
Nouvelle Expérience 

Livre de l’élève B1.1 
9780190539849 

Oxford 
Nouvelle Expérience 

exercices B1.1 
9780190539627 

Anaya /Clé 

International 

Méthode de 

françaisaa. La classe 

B1 

9788469857649 

Anaya /Clé 

International 

Méthode de 

françaisaa. La classe 

B1 exercices 

9788469857650 

Hachette 
Alter Ego B2 Livre de 

l’élève 
9782014015508 

Hachette 
Alter Ego B2 cahier 

d’activités 
9782014015503 

El desarrollo de la clase de francés, supone algo activo, dinámico y participativo, por lo que 

además del libro de texto y del cuaderno de ejercicios, se utilizan elementos múltiples. 

 Las TIC en la clase de francés es una herramienta imprescindible. Su empleo cotidiano favorece 

el desarrollo de la clase, haciendo que ésta se a más participativa y motivadora. 

 

2.1. Otros materiales y recursos 

 Materiales  y recursos Recursos 

Impresos 
          Libros de texto y 

fotocopias 
contenidos 

Digitales e 

informáticos 

Libro digital, web, radio 

online, la pizarra digital 

 Conexión a Internet 

 Sala de informática 

 Ordenadores y tabletas 

 Pizarra digital 

 Cañón 

 

Medios 

audiovisuales y 

multimedia 

Los audios, canciones, los 

videos , las redes sociales 

 Conexión a Internet 

 

Manipulativos 
Cartulina, carteles, mapas y 

fotos 
Trabajo manual y visual 

Objetivos  
 Favorecer el aprendizaje de la 

lengua extranjera. 

 Favorecer el aprendizaje de la 

lengua extranjera. 
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 Adquirir habilidades 

tecnológicas y comunicativas. 

 Facilitar el acceso a la 

información en soporte digital. 

 Investigar y contrastar 

información. 

 Hacer un uso adecuado de 

Internet y las redes sociales. 

 Uso de redes sociales, email, 

mensajes, etc. 

 Crear documentos en formato 

digital. 

Descargar y compartir recursos. 

 Adquirir habilidades 

comunicativas. 

 Facilitar el acceso a la 

información en soporte escrito. 

 Investigar y contrastar 

información. 

 Crear documentos en formato 

papel. 

 Compartir recursos. 

 

 

2.2. Medidas para el fomento del hábito de lectura. 

Uno de los ejes de los principios pedagógicos de la ley, es el fomento de la lectura. Para ello se 

han diseñado estas propuestas que fomentan el interés y el hábito de la lectura:   

- Realización de tareas de investigación en las que sea imprescindible leer documentos de 

distinto tipo y soporte. 

- Lectura de instrucciones escritas para la realización de actividades lúdicas. 

- Lecturas recomendadas: divulgativas, etc. 

- Plan lector y participación en tertulias literarias sobre libros de su interés. 

Elaboración en común de distintos proyectos de clase: un periódico, un blog, una gaceta de 

noticias, etc 

Sin embargo, las líneas de actuación de este departamento en lo que concierne al plan de fomento 

de la lectura se atienen a lo descrito en la ORDEN EDU/693/2006, del 25 de abril y la ORDEN 

EDU/152/2011, del 22 de febrero y serán los siguientes: 

- Ayuda al desarrollo de la comprensión lectora en el idioma estudiado y por extensión en la 

lengua materna de los alumnos. Para ello contamos con textos de todo tipo (descriptivos, 

argumentativos, prescriptivos e informativos) así como poemas, escenas teatrales, canciones, 

comics y juegos variados con los que podrán practicar su habilidad lectora. Del mismo modo, 

siempre que las actividades lo requieran contamos con diccionarios y diversos recursos online 

que los alumnos han de consultar con cierta frecuencia. 

- Lectura obligatoria de una pequeña/o gran obra adaptada a su nivel de conocimientos de la 

lengua francesa y que se utilizarán como base para ejercicios de comprensión. 

- Colaboración en las actividades previstas para el desarrollo de este plan a nivel de centro. 

Con las realizaciones de varias lecturas, se quiere: 

– Potenciar el gusto por la lectura y las habilidades de lectoescritura desde la certeza que son el 

pilar de cualquier aprendizaje significativo. 

– Diseñar estrategias de intervención que se traduzcan en propuestas lúdicas y participativas. 

– Armonizar el plan de lectura con el nivel de cada curso. 
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– Presentar la lectura y la escritura como fuentes de conocimiento y de enriquecimiento lingüístico 

y personales indispensables en la “sociedad de la información”. 

– Desarrollar el gusto por leer de forma expresiva y dramatizada. 

– Estimular la elaboración propia de textos a través de la lectura comprensiva de modelos. 

– Promover la sensibilidad, la imaginación, la creatividad y las habilidades críticas e 

interpretativas. 

– Fomentar el uso de la biblioteca como espacios privilegiados de aprendizaje y disfrute. 

– Impulsar un uso productivo de las TIC que permita localizar y seleccionar datos e informaciones 

de manera ágil y eficiente, empleando las nuevas tecnologías como instrumentos de motivación, 

de comunicación y de acceso a la lectura. 

2.3. Metodología para la enseñanza y el aprendizaje de la lectura 

Desde la asignatura de francés cooperamos en el Plan de Lectura del centro. 

Además de trabajarla en cada unidad a través de los diálogos que tratamos o los textos de tipo 

cultural presentes en cada unidad, realizaremos lecturas adaptadas al nivel de los estudiantes y 

trabajaremos, en especial en los primeros cursos de la ESO con una página web “Il était une 

histoire”, donde podrán acceder a documentos reales en forma de documentos, historias y 

cancioncillas. Las Tecnologías de la Información y la Comunicación (TIC) son también un 

recurso privilegiado a la hora de despertar la afición por los libros y reforzar competencias de 

lectoescritura en una segunda lengua extranjera. Internet es una fuente muy enriquecedora donde 

encontrar textos interesantes para los alumnos y realizar búsqueda de información. 

2.3.1. Lecturas obligatorias  

En todos los niveles, hay libros de lectura obligatoria. No hace falta que los padres compren los 

libros porque los alumnos los pueden encontrar en la biblioteca escolar CYL. De este modo, 

intentaremos promover la lectura del idioma francés en el IES Las Merindades. 

1ºESO: LE PETIT PAUL 

PIERRE JULES HETZEL Editorial, Ligaran, Año de publicación 2015, Idioma, francés, 

ISBN:9782335076240 

Moraleja 

El cambio de un niño travieso, egoísta y malvado se puede lograr evitando entretenerlo con 

otras alternativas. Lo ideal es mantener la calma, decirle cómo deben ser las cosas; hacerlo con 

pocas palabras y con mucho cariño. 

2ºESO: LE VAILLANT PETIT TAILLEUR 
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JACOB ET WILHELM GRIMM Editorial: Books on Demand, Audiencia: Infantil, Año de 

publicación:2016, Idioma:Francés, ISBN: 9783741211447 

Moraleja 

Gracias a su coraje, un hombre puede superar dificultades aparentemente insuperables. 

3ºESO: LE MALADE IMAGINAIRE  

LE MALADE IMAGINAIRE, MOLIÈRE.  Editorial: Candide & Cyrano, Año de 

publicación:2012, Idioma: francés, ISBN:9782806242068 

Moraleja 

Engañar para vivir mejor a costa de los demás tiene su precio. 

4ºESO: LES MISÉRABLES 

Les Misérables de Victor Hugo Editorial, lePetitLitteraire.fr, Audiencia Padres/profesores, 

Año de publicación 2017 Idioma:Francés, ISBN.9782806293022 

Moraleja 

los valores que llevan a la persona al progreso humano; nos muestra que el perdón, la justicia, la 

piedad, la bondad, entre otros, nos hacen cada día mejores personas, más distinguibles y nos 

orientan hacia la felicidad. 

1ºBACH: LE PÈRE GORIOT 

LE PÈRE GORIOT: HONORÉ DE BALZAC,Edition: Booklassic, Idioma:Francés, 

ISBN:9789635227648 

Moraleja  

El mal nunca viene de lejos. Debemos tener cuidado con nuestro entorno. 

2ºBACH: UNE VIE 

GUY DE MAUPASSANT Editorial: Guy de Maupassant, Año de publicación: 2016, Idioma: 

francés, ISBN:9786050473605 

Moraleja 

A veces, la vida no es fácil y los sueños de la juventud a menudo se ven frustrados. Imaginamos 

lo sublime para nosotros finalmente, el error que se suele hacer es no pelear para ni siquiera 

conseguir la mitad de lo que queríamos. 
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2.3.2. Concreción de planes, programas y proyectos del centro vinculados 

con el desarrollo del currículo de la materia. 

Planes, programas y 

proyectos 
Implicaciones de carácter general 

desde la materia 

Temporalización 

(indicar la SA donde 

se trabaja) 

Plan de Lectura Lectura de textos seleccionados según 

la temática trabajada y libro de lectura 

adaptado al nivel. Además nos 

apoyaríamos en la película basada en 

dicho libro. 

Se trabajará a lo largo 

de todo el curso 

Plan TIC Libro digital, Teams, correo 

electrónico, aula virtual, 

liveworksheets, kahoot, Power Point. 

Se trabajará a lo largo 

de todo el curso 

Plan de Atención a la 

Diversidad 

Materiales de refuerzo y ampliación. Se trabajará a lo largo 

de todo el curso 

Plan de Mejora Dossier de actividades y exámenes Se entrega el material 

en el primer trimestre 

Plan de Fomento de la 

Igualdad entre Hombres y 

Mujeres 

Libros o videos que conmemoran la 

lucha histórica de las mujeres por la 

igualdad, el reconocimiento y ejercicio 

de sus derechos 

Se trabaja el 25 de 

noviembre y el 8 de 

marzo. 

 

III- PLANES DE REFUERZO 

3. Recuperación para los alumnos con materia pendiente de cursos anteriores  

De acuerdo con el artículo 16 de la LOMCE del capítulo II, Título 1, la finalidad de la Educación 

es proporcionar a los alumnos y alumnas una educación que permita afianzar su conocimiento, su 

desarrollo personal y su propio bienestar, adquirir las habilidades culturales básicas relativas a la 

expresión y comprensión oral, a la lectura, a la escritura y al cálculo, y desarrollar las habilidades 

sociales, los hábitos de trabajo y estudio, el sentido artístico, la creatividad y la afectividad. 

En efecto, dado la singularidad de cada alumno y considerando que progresan a ritmos distintos 

y tienen formas diferentes de aprendizaje, el departamento de francés, pondrá especial énfasis en 

la atención a la diversidad al alumnado, en la atención individualizada, en la prevención de las 

dificultades de aprendizaje y en la puesta en práctica de mecanismos de refuerzo tan pronto como 

se detecten las dificultades. De este modo, se atenderá mejor a sus necesidades personales 

proporcionando actividades específicas de refuerzo encaminadas a solventar sus dificultades. 

Empezaremos con la realización de una evaluación inicial para detectar las carencias de nuestros 

alumnos. La información se obtiene mediante el resultado de una tarea realizada por ellos. Esta 

técnica de prueba inicial presenta las siguientes características: es estandarizada, tiene un 

resultado máximo, los alumnos son conscientes de que están siendo evaluados y es fácil de medir. 
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Sin duda ninguna, dicha evaluación se considera apropiada para evaluar capacidades referidas a 

conceptos y procedimientos de tipo cognitivo. Una vez averiguado el nivel (no adecuado) del 

alumnado, los profesores de francés podrán, en función de la situación concreta de cada alumno, 

servirse de las medidas de refuerzo siguientes:  

- Seguimiento diario de los alumnos, y especialmente de aquellos que expresen 

dificultades, mediante la observación en clase.  

- Refuerzo dentro del aula a aquellos alumnos que expresen dificultades mediante la 

explicación individualizada.  

- Realización de actividades específicas que fomenten el aprendizaje y la autonomía que 

puedan ser trabajadas por los alumnos con diferentes niveles.  

- Fomento de una actitud positiva ante la participación y la colaboración entre los alumnos 

con diferentes capacidades que posibilite el trabajo en parejas y en equipo.  

- Propuesta a alumnos con dificultades, de reforzar conocimientos o consultar dudas a 

través del aula virtual de forma voluntaria. 

- Planteamientos de tareas asequibles y de duración acortada 

Durante las sesiones de clase habituales, los alumnos no están todo el tiempo realizando 

tareas de forma intensa. Por lo tanto, no es aconsejable proponer trabajo para realizar a 

casa que ocupe el mismo o mayor tiempo que una jornada escolar. Se propondrá 

actividades que permitan enfoques diversificados y que estén basadas en los recursos a 

los que pueden tener acceso los alumnos, tanto analógicos como digitales. 

- Estimulación del contacto entre los alumnos 

Una interacción fluida, regular y positiva entre los alumnos mantiene los elementos 

relacionales del grupo clase y facilita el aprendizaje entre iguales. A este fin, es muy 

conveniente que incentives actividades colaborativas en grupo. Las tareas que requieren 

el trabajo en grupo son una potente herramienta para motivar y cohesionar el grupo clase. 

- Evitar la sobrecarga de trabajo a los alumnos 

Se recomienda un uso equilibrado de tiempo de trabajo con pantallas en relación con otros 

medios y soportes. A tal fin, es muy oportuno para organizar y planificar el trabajo escolar 

en la modalidad remota. 

Además, el departamento de francés, tendrá también que asegurarse de que los contenidos 

curriculares de los planes de estudios, sean objeto de evaluación continua a lo largo del curso 

escolar, y considerar que los contenidos programados en el curso académico anterior que no hayan 

sido suficientemente adquiridos por el alumno, sean trabajados de forma competencial, a través 

de proyectos, tareas de carácter práctico o cualquier otra metodología didáctica que favorezcan el 

aprendizaje, y que en todo caso se ajusten a las necesidades concretas de cada alumno. En la 

medida de lo posible, se pondrá entonces realizar los proyectos y/o tareas siguientes: 

- Exposiciones. 
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- Trabajos creativos. 

- Carteles creativos. 

- Trípticos. 

- Carteleras. 

- Ferias. 

- Reciclaje en Clases. 

- Proyecto de lectura. 

- Escenas teatrales. 

- Redacción de pequeños ensayos (1 y 2 Bach.). 

En lo que atañe al refuerzo educativo para los alumnos con pendientes, para que se cumpla el 

artículo 3.2 de la Ley Orgánica 2/2006, de 3 de mayo, de Educación, hechos antes del 1 de octubre 

de 2021, el departamento de francés ha optado por elaborar un plan individual de refuerzo y 

recuperación, sobre la base de la información recogida en los informes de evaluación del curso 

2021/2022 y de los resultados obtenidos por el alumnado en (la evaluación inicial del curso 

2022/2023), con la finalidad de que dicho  alumnado alcance los objetivos previstos en cada etapa 

educativa. 

En este año académico 2023-2024, tres alumnos de 2º ESO, que no están matriculados en francés, 

tienen cada uno pendiente francés de 1º ESO.  Después de haber buscado información en los 

informes de evaluación del curso anterior, la jefa de departamento de francés, vio efectivamente 

que los tres alumnos obtuvieron un resultado negativo en francés. También, comprobando el nivel 

adquirido de cada uno, se confirmó que tenían dificultades a la hora de comprender y producir 

mensajes orales y escritos en francés, atendiendo a las diferentes intenciones y contextos de 

comunicación, así como comprender y producir mensajes orales y escritos sencillos y 

contextualizados. 

Viendo esos distintos casos, se elaboró unos planes individuales que prestarán especial atención 

a las necesidades específicas de apoyo educativo y/o a quienes hayan tenido dificultades de 

aprendizaje. No obstante, la jefa de departamento informa que a pesar de que el francés sea una 

asignatura con Evaluación Continua, los alumnos evaluados negativamente y que cursan la 

materia durante este año académico 2023-2024, en caso de aprobar el primer trimestre, no se le 

aprobara la asignatura pendiente con un 5. Tendrán que hacer las actividades que les dará el 

docente, y luego se presentarán al examen escrito. 

En efecto, la profesora constituirá un “dossier” que entregará a mediados de diciembre de 2023 a 

los alumnos concernidos para que trabajen en casa, y que lo entreguen obligatoriamente al 

departamento de francés en enero de 2024, debidamente realizado. Dicho dossier les ayudará a 

realizar el examen.  

En la carpeta, la docente ofrecerá contenidos estudiados en clase (gramática, léxico, fonética y 

cultura). Se darán orientaciones sencillas, precisas y mecanismos de apoyo, tanto didácticos como 



19 
 

tecnológicos, para desarrollar las tareas planteadas. El alumnado deberá concentrarse únicamente 

en los elementos esenciales, descartando los aspectos facultativos o de profundización. En caso 

de dudas, las profesoras de francés se quedan a disposición de los alumnos por correo educajcyl, 

Teams o de manera presencial en el instituto. 

3.1. Evaluación del proceso de aprendizaje del alumnado y vinculación de sus 

elementos.  

La evaluación del proceso de aprendizaje del alumnado en esta etapa educativa será continua, 

formativa e integradora, según se establece en el artículo 15 de Real Decreto 217/2022, de 29 de 

marzo. En este sentido, además de la finalidad calificadora, el proceso de evaluación va más allá, 

tendrá un carácter formativo y será un instrumento para la mejora tanto de los procesos de 

enseñanza como de los procesos de aprendizaje.  

 

La evaluación será continua en cuanto estará inmersa en el proceso de enseñanza y aprendizaje 

del alumnado, con la finalidad de detectar las dificultades en el momento en que se producen, 

analizar las causas y, de esta manera, adoptar las medidas necesarias que permitan al alumnado 

mejorar su proceso de aprendizaje y garantizar la adquisición de las competencias clave y 

objetivos para continuar el proceso educativo. 

 

En el proceso de evaluación continua, cuando el progreso de un alumno no sea el adecuado, se 

establecerán medidas de refuerzo educativo. Estas medidas se adoptarán en cualquier momento 

del curso, tan pronto como se detecten las dificultades, con especial seguimiento de la situación 

del alumnado con necesidades educativas especiales y estarán dirigidas a garantizar la adquisición 

del nivel competencial necesario para continuar el proceso educativo, con los apoyos que cada 

uno precise. 

 

La evaluación será formativa en cuanto ayudará a mejorar y enriquecer los procesos de enseñanza 

y aprendizaje. Se integrará en la propia acción educativa, a partir del análisis, la comprensión y 

el perfeccionamiento del proceso enseñanza y aprendizaje. 

 

La evaluación será integradora por lo que tendrá en cuenta el progreso del alumnado en la 

adquisición de las competencias clave. Para ello, habrá de tenerse en cuenta el conjunto de 

descriptores operativos. Dichos descriptores constituyen, junto con los objetivos de la etapa, el 

marco referencial a partir del cual se concretarán las competencias específicas de cada materia o 

ámbito. 

 

Además, según el artículo 21 del Decreto 39/2022, de 29 de septiembre, en la Comunidad de 

Castilla y León la evaluación será criterial y orientadora. 
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El referente principal para valorar los aprendizajes serán los criterios de evaluación. Estos 

criterios permitirán diseñar las situaciones de evaluación, la selección de los instrumentos y 

procedimientos de evaluación y la definición de los indicadores de logro con los que realizar una 

mejor observación y medición de los niveles de desempeño que se espera que el alumnado 

alcance. 

 

Siguiendo este esquema, el proyecto presenta un modelo de evaluación integral a partir de 

evidencias clave. Además, se incorporan instrumentos de seguimiento y evaluación para 

comprobar la adquisición de los objetivos relacionados con la ciudadanía global, el aprendizaje 

cooperativo, las destrezas de pensamiento y las habilidades comunicativas. 

El profesorado evaluará los aprendizajes del alumnado durante el curso. Para ello se establecen 

dinámicas para que evalúe el profesor, el propio alumno o se puedan coevaluar entre alumnos. 

Con independencia del seguimiento realizado a lo largo del curso, el equipo docente llevará a 

cabo la evaluación del alumnado de forma colegiada en una única sesión que tendrá lugar al 

finalizar el curso escolar.  

3.2. Generalidades sobre la atención a las diferencias individuales: 

Formas de representación  Formas de acción y 

expresión  

Formas de implicación  

Para el alumnado con altas 

capacidades intelectuales 

se facilitarán contenidos y 

material de ampliación 

adecuado a las necesidades de 

estos alumnos que les permitan 

desarrollar al máximo sus 

capacidades. 

 

1. Tiempo y ritmo de 

aprendizaje 

2. Metodología más 

personalizada 

3. Reforzar las técnicas de 

aprendizaje 

4. Mejorar los procedimientos, 

hábitos y actitudes 

5. Aumentar la atención 

orientadora 

6. Enriquecimiento curricular 

7. Evaluaciones adaptadas a las 

necesidades de estos 

alumnos 

Para los alumnos con 

integración tardía en el sistema 

educativo: 

se adoptarán las medidas de 

refuerzo necesarias que faciliten 

su integración escolar y la 

recuperación de su desfase para 

que les permitan continuar con 

aprovechamiento sus estudios. 

 

8. Tiempo y ritmo de 

aprendizaje 

9. Metodología más 

personalizada 

10. Reforzar las técnicas de 

aprendizaje 

11. Mejorar los procedimientos, 

hábitos y actitudes 

12. Aumentar la atención 

orientadora 
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13. Enriquecimiento curricular 

14. Evaluaciones adaptadas a las 

necesidades de estos 

alumnos 

Para el alumnado con 

dificultades específicas de 

aprendizaje: 

se adoptarán tanto medidas de 

escolarización como de 

atención. Para alumnos con 

discapacidad, se tomarán 

medidas de flexibilización y 

alternativas metodológicas. Para 

alumnos con dificultades de 

aprendizaje graves, se 

priorizarán los contenidos de 

procedimientos y actitudes, 

buscando la integración social, 

ante la imposibilidad de lograr 

un progreso suficiente en 

contenidos conceptuales. Hay 

que insistir en los contenidos 

instrumentales o de material 

considerados como tales. 

 

15. Tiempo y ritmo de 

aprendizaje 

16. Metodología más 

personalizada 

17. Reforzar las técnicas de 

aprendizaje 

18. Mejorar los procedimientos, 

hábitos y actitudes 

19. Aumentar la atención 

orientadora 

20. Enriquecimiento curricular 

21. Evaluaciones adaptadas a las 

necesidades de estos 

alumnos 

 

3.3. Atención a las diferencias individuales del alumnado. 

Una misma actuación educativa ejercida en un mismo grupo de alumnos produce efectos 

diferentes en función de los conocimientos y experiencias previos de cada uno de ellos, sus 

capacidades intelectuales, así como sus intereses y sus motivaciones ante la enseñanza. Es por 

esta razón por la que, en muchas ocasiones, se debe modificar o adaptar los contenidos o la 

metodología para que todos los alumnos puedan alcanzar los objetivos establecidos. De la misma 

manera, debemos ofrecer actividades de ampliación para aquellos alumnos más capaces o 

receptivos. La atención a la diversidad debe llevarse a cabo siempre en los dos sentidos. Por ello, 

constantemente se deberá atender a estas diferencias, presentando las mismas actividades de 

forma diversa a partir de las actividades planteadas en el libro del alumno y en el cuaderno. Por 

lo que se deja bien claro que para atender a las diferencias individuales del alumnado seguiremos 

las indicaciones y medidas incluidas en el Plan de Atención a la Diversidad del centro. 

IV- PLANIFICACION DE ACTIVIDADES DEL DEPARTAMENTO 

4.  Actividades complementarias. 

Se consideran actividades complementarias las planificadas por los docentes que utilicen espacios 

o recursos diferentes al resto de las ordinarias del área, aunque precisen tiempo adicional del 

horario no lectivo para su realización.  

Entre los propósitos que persiguen este tipo de actividades destacan: 

 

– Completar la formación que reciben los alumnos en las actividades curriculares, 

recurriendo a otros entornos educativos formales o no formales. 
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– Mejorar las relaciones entre alumnos y ayudarles a adquirir habilidades sociales y de 

comunicación. 

– Permitir la apertura del alumnado hacia el entorno físico y cultural que le rodea. 

– Contribuir al desarrollo de valores y actitudes adecuadas relacionadas con la 

interacción y el respeto hacia los demás, y el cuidado del patrimonio natural y 

cultural. 

– Desarrollar la capacidad de participación en las actividades relacionadas con el 

entorno natural, social y cultural. 

– Estimular el deseo de investigar y saber.  

– Favorecer la sensibilidad, la curiosidad y la creatividad del alumno. 

 

Sin embargo, nuestras actividades están orientadas a los alumnos que cursan francés, aunque 

excepcionalmente se puede ofertar a los alumnos de mediación y también a exalumnos de esta 

materia con pendientes de francés y. 

Los viajes se realizarán siempre y cuando el director del instituto, los padres de alumnos y las 

autoridades competentes así lo permitan.  

 

Actividades complementarias  
Breve descripción de la 

actividad 

Temporalización 

(indicar la SA donde se 

realiza) 

Coro navideño y montaje del 

árbol de navidad.  

Que los niños aprendan a 

relacionarse entre sí, a 

compartir valores y que 

sepan que lo fundamental 

es aprender con alegría. 

En el centro durante las horas 

de francés. (todo el día) 

Obra de teatro Se intentará que los 

alumnos puedan asistir a la 

obra teatral en francés: 

Emilie arrive à Paris y que 

tendrá lugar en Bilbao el 

15 de enero de 2024  

Teatro Campo Elíseos 

Antzokia de Bilbao (todo el 

día) 

La Chandeleur (2 de febrero) Actividad consistente en 

explicar la simbología de 

las “crêpes”: suerte, 

prosperidad financiera, 

etc… 

   Reforzar, a través de la 

receta, el uso de los 

artículos partitivos, el 

imperativo, el pronombre 

“en”, así como la 

ampliación del 

vocabulario. 

    Visita virtual de dos de 

las regiones más 

vinculadas a las “crêpes”: 

La Bretagne et La 

Normandie. 

   Degustación des 

“crêpes”. 

Los alumnos 

aprovecharan la fiesta para 

vender dichos crepés con 

En el centro durante las horas 

de francés. (todo el día) 
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el fin de recaudar un poco 

de dinero para la excursión 

a Paris.  

Le poisson d’avril Orígenes del “poisson 

d’avril” 

   Diseño de diferentes 

“poissons” para pegar en 

la espalda 

   Búsqueda en los medios 

de comunicación (revistas, 

periódicos o informativos) 

de la broma      del día. 

 

En el centro durante las horas 

de francés. (todo el día) 

Otros Proyección de películas.  

Representación de 

sketches de situaciones 

comunicativas.  Canciones 

y vídeos musicales.  

Juegos didácticos.  

Proyecto Francofonía 1º y 

2º Participación en la 

revista del centro 3º 

trimestre, 4º ESO y 

Bachilleratos. 

Si es posible se hará una 

visita al Institut Français 

de Bilbao, o a la alianza 

francesa de Burgos. Del 

mismo modo, se podría 

aprovechar algunas 

exposiciones que tenga 

que ver con la cultura 

francófona. En 

colaboración con otros 

departamentos se podría 

promover la visita a 

empresas francesas del 

entorno como Michelin, 

Renault, Vichy. 

También se ha pensado 

realizar una actividad 

relacionada con la jornada 

de la poesía, etc. 

 

Todo el dia  

 

4.1. Actividades extraescolares 

Actividades extraescolares Breve descripción de la 

actividad 

Temporalización  

Excursión a San Juan de Luz 

Biarritz… 

A través de esta 

excursión los alumnos 

experimentan nuevas 

formas de vida y de 

Todo el día: 

8: 10h Salida de Medina de 

Pomar. 
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adquirir habilidades 

interculturales y 

multiculturales que les 

podrán incluso abrir 

puertas hacia futuras 

oportunidades 

profesionales 

8:30h Recogida de alumnos 

en otro instituto (Villarcayo) 

11:30h Llegada a Biarritz 

12h Visita al museo del 

chocolate 

13:30h Picnic en Biarritz 

14h Visita de Biarritz 

16h Viaje a San Juan de Luz 

16:30h Gymkhana en San 

Juan de Luz 

18:00h Tiempo libre en San 

Juan de Luz 

19:30h Salida hacia España 

22:30h Llegada a Villarcayo 

23:00h Llegada a Medina de 

Pomar. 

 

Excursión a Bayona Se trata de realizar un 

intercambio. Primero, 

nos recibe un instituto 

francés por un tiempo de 

3 días luego nos tocará a 

nosotros hacer lo mismo. 

A través de esta 

excursión los alumnos 

experimentan nuevas 

formas de vida y de 

adquirir habilidades 

interculturales y 

multiculturales que les 

podrán incluso abrir 

puertas hacia futuras 

oportunidades 

profesionales 

1 semana 

 

Lunes 

- De 8:30h - 10:20h: 

Recepción de los alumnos 

- Sobre las 10:30h: llegada 

de correspondientes de 

Burgos al colegio acogedor.  

Recepción con una copita de 

bienvenida, en la sala 

polivalente. 

- Sobre las 12:00 h: Comida  

- 13h15h: salida hacia 

Biarritz para visitar el centro 

de Biarritz 

- 16:15h: salida de Biarritz 

hacia el colegio acogedor. 

- 17:00 h: llegada al colegio 

y los alumnos se van cada 

uno en sus respectivas 

familias (los que vayan a 

utilizar el transporte escolar 

dispondrán de bonos “viaje 

gratuito”). 

 

Martes 

- 8:30 h: salida del colegio 

acogedor para ir a Anglet 

(por la mañana) y luego a 

Bayona (por la tarde). 

Anglet: clases de surf en 

grupo (con 

correspondientes). 

Picnic en Anglet: bocadillos 

preparados por las familias 

anfitrionas. 
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- 14 h: salida de Anglet en 

dirección Bayona para una 

visita de la ciudad con un 

cuestionario-guía. 

- 17:00h: llegada al colegio y 

los alumnos marchan en sus 

familias respectivas. 

 

Miércoles 
- De las 8:30h a las 12:30h: 

salida del colegio hacia St 

Jean-de-Luz 

- 12:30 h: picnic en San Juan 

de Luz 

- 14 h: salida hacia Medina 

de Pomar. 

- Sobre las 16:00 h: llegada 

al instituto Castella Vetula. 

 

a- Planning de 

actividades en 

España. 

Miércoles 

Llegada a Medina de Pomar 

a las 16.00 h. Acogida de 

alumnos por las familias 

españolas. 

 

Jueves  

8.30 h Visita de los 

institutos: Las Merindades y 

Sancho García. 

10.00 h Visita guiada a la 

Ermita de San Bernabé y del 

Monumento Natural de Ojo 

Guareña. 

11:30h Caminata: ruta del 

Ventanon. 

14:00h Picnic. 

15:30h Visita a Puentedey 

(juego búsqueda del tesoro). 

17:00h Regreso a Medina de 

Pomar. 

 

Viernes  

9.30 h Visita a Santa María 

de Rioseco. El compromiso 

de una región con la defensa 

de su patrimonio histórico. 

11.30h Chocolatada en 

Medina de Pomar. 

13:00h o 13:30h Salida hacia 

Francia. 
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Excursión a París  Se trata de realizar una 

inmersión lingüística de 

1 día con un instituto 

parisino. Nos alojaremos 

en un hotel. A través de 

esta excursión los 

alumnos experimentan 

nuevas formas de vida y 

de adquirir habilidades 

interculturales y 

multiculturales que les 

podrán incluso abrir 

puertas hacia futuras 

oportunidades 

profesionales 

Lunes 18 

21:30h: Salida de Medina de 

Pomar 

 

Martes 19 

6:30h llegada a París 

7:00h desayunó /o 

chocolatada muy caliente. 

8:00h. Paseo por el 

Trocadero 

9:00h. Visita a la Torre Eiffel 

12 :00h Bateau mouche. 

13 :00h Paseo por Saint-

Michel notre Dame y la 

Santa Capilla 

14 :00h Comida Burger King 

Boulevard Saint Michel u 

otros. 

16:00h Visita al Panteón. 

17:00h Paseo al Jardín 

Luxemburgo. 

18:30h Teatro y circo. 

20:30h. Vuelta al hotel:  

Cena 

 

Miércoles 20 

8:00h Desayuno:(incluido). 

9:30h Visita al Estadio de 

Francia o Basílica Saint-

Denis. 

11:30h Visita de París en Bus 

Familin’ París. 

13:30h Comida Burger King 

Campos Elíseos. 

15:30h Paseos por los 

Campos Elíseos y por el Arco 

de triunfo. 

16:45h Visitas al Louvre. 

19:00h Paseos por la 

defensa, los tuileries París. 

20:30h Vuelta al hotel. 

Cena 

 

Jueves 21   

8:00h Desayuno (incluido). 

9:30h Versalles. 

15:00h Inmersión lingüística 

con el instituto Jean Moulin 

(París). 

18:00h Picoteo (tiempo libre: 

los niños se relacionan entre 

ellos). 

20:30hVuelta al hotel. 

Cena 

 

Viernes 22 

8:00h Desayuno (incluido). 
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10:00h Disneyland París. 

20:30h Vuelta al hotel. 

Cena 

 

Sábado 23 

9:00h Desayuno (incluido). 

10:00h Salida de París. 

20:00h Llegada a España 

sobre las 20 horas. 

Bordeaux/Angers/Poitiers/Vierzon A través de esta 

excursión los alumnos 

experimentan nuevas 

formas de vida y de 

adquirir habilidades 

interculturales y 

multiculturales que les 

podrán incluso abrir 

puertas hacia futuras 

oportunidades 

profesionales 

1 semana 

 

4.2. Elementos transversales 

 

De acuerdo con el artículo 6 del Real Decreto 217/2022, de 29 de marzo, sin perjuicio de su 

tratamiento específico, la comprensión lectora, la expresión oral y escrita, la comunicación 

audiovisual, la competencia digital, el emprendimiento social y empresarial, el fomento del 

espíritu crítico y científico, la educación emocional y en valores, la igualdad de género y la 

creatividad se trabaja en francés y en otras materias.  

 

Además, el proyecto trabaja de forma transversal la educación para la salud, incluida la educación 

afectivo-sexual, la formación estética, la educación para la sostenibilidad y el consumo 

responsable, el respeto mutuo y la cooperación entre iguales. También, de acuerdo con el artículo 

10 del Decreto 39/2022, de 29 de septiembre, se trabajarán las Tecnologías de la Información y 

la Comunicación, y su uso ético y responsable, así como la convivencia escolar, como contenido 

transversal en todas las materias. 

 

Todas las programaciones didácticas deberán incorporar, según lo establecido en los 

apartados 1 y 2 del Decreto 40/2022, de 29 de septiembre, por el que se establece la 

ordenación y el currículo de la educación secundaria obligatoria en la Comunidad de 

Castilla y León, los siguientes contenidos de carácter transversal: 

a) Las Tecnologías de la Información y la Comunicación, y su uso responsable. Para 

fomentar su uso, se planteará trabajar con ellas desde todas las áreas, utilizando las 

herramientas corporativas del PORTAL DE EDUCACIÓN e incentivar la 
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ciberseguridad y el uso de las TIC de modo responsable. 

b) Educación para la convivencia escolar proactiva, orientada al respeto de la 

diversidad como fuente de riqueza. Para ello, se promoverá la mediación y la 

resolución pacífica de conflictos, el fomento del respeto, el uso de las prácticas 

restaurativas. 

c) Las técnicas y estrategias propias de la oratoria que proporcionen al alumnado 

confianza en sí mismo, gestión de sus emociones y mejora de sus habilidades sociales. 

Para ello, se dotará al alumno de un conjunto de técnicas para poder verbalizar, datos 

u opiniones con efectividad, con el fin de que el interlocutor comprenda de lo que 

pretende comunicar. Se integrará en todas las aulas como técnicas habituales diálogos, 

debates, exposiciones multimodales, estados de la cuestión, discursos, etc. 

d) Actividades que fomenten el interés y el hábito de lectura. Para ello, en todas las 

áreas, se diseñarán actividades que tengan este fin en un apartado específico de la 

programación fomentando también la lectura autónoma de los alumnos. 

e) Actividades que fomenten destrezas para una correcta expresión escrita. Se 

afianzará el conjunto de técnicas adquiridas en la ESO que son necesarias para la 

elaboración de textos escritos (estructura, coherencia, gramática u ortografía) que 

permitan que el interlocutor entienda el mensaje. Para trabajar la expresión escrita se 

podrán realizar tareas vinculadas a la realización de resúmenes, esquemas, 

exposiciones, informes, disertaciones, trabajos de investigación, redacción de 

mensajes electrónicos y otros textos digitales, trabajos de creación literaria, etc. 

La incorporación de estos contenidos en las programaciones didácticas deberá ser concreta 

y sencilla. Se deberá vincular estos contenidos con algún otro elemento del currículo, tales 

como criterios de evaluación o contenidos de la materia, puesto que tanto su desarrollo 

como su evaluación deberá estar integrada en la evaluación de las competencias 

específicas la materia. Igualmente, se deberá determinar los momentos en los que se 

pretenden trabajar. 

La incorporación de estos contenidos en las programaciones de aula deberá ser también 

concreta. Para ello, se deberán vincular a actividades y tareas concretas. Desde el punto 

de vista metodológico, las orientaciones que se establecen son: 

El trabajo colaborativo debería ser el recurso metodológico principal en que el 

profesorado se apoyará. 

El aprovechamiento de los recursos del centro y del entorno ha de estar 

vinculado al desarrollo de los contenidos transversales. 
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La organización de espacios, tiempos y grupos atenderá a las necesidades de 

las actividades y tareas de enseñanza-aprendizaje.  

Asimismo, todas las programaciones didácticas incorporarán, al menos, los siguientes ámbitos de 

evaluación: 

1.  Evaluación de la programación didáctica y de la programación de aula: 

a. Elaboración de la programación didáctica y de la programación de aula. 

b. Contenido de la programación didáctica y de la programación de aula. 

c. Grado de cumplimiento de lo establecido en la programación didáctica y en la 

programación de aula. 

d. Revisión de la programación didáctica y de la programación de aula. 

e. Información ofrecida sobre la programación didáctica. 

 

2. Evaluación de la práctica docente: 

a) Planificación de la Práctica docente: 

a.1. Respecto de los componentes de la programación didáctica y aula. 

a.2. Respecto de la coordinación docente. 

b)     Motivación hacia el aprendizaje del alumnado. 

b.1. Respecto de la motivación inicial del alumnado. 

b.2. Respecto de la motivación durante el proceso. 

c) Proceso de enseñanza-aprendizaje. 

c.1. Respecto de las actividades. 

c.2. Respecto de la organización del aula. 

c.3. Respecto del clima en el aula. 

c.4. Respecto de la utilización de recursos y materiales didácticos. 

d) Seguimiento del proceso de enseñanza-aprendizaje. 

d.1. Respecto de lo programado. 

d.2. Respecto de la información al alumnado. 

d.3. Respecto de la contextualización. 

e) Evaluación del proceso. 

e.1. Respecto de los criterios de evaluación e indicadores de logro. 

e.2. Respecto de los instrumentos de evaluación. 

 

Los departamentos didácticos establecerán indicadores de logro para cada uno de estos 



30 
 

ámbitos, junto a aquellos otros ámbitos que estimen oportunos. Las técnicas e instrumentos 

que se utilizarán en el centro educativo para llevar a cabo la evaluación del proceso de 

enseñanza y de la práctica docente son: 

1. El análisis de documentos de planificación institucional. 

 Proyecto Educativo. 

 Programación General Anual. 

 Propuesta Curricular. 

 Programaciones Didácticas. 

 Programaciones de aula. 

2. La observación. 

3. Grupos de discusión, en el seno de cualquiera de los órganos de coordinación 

docente en el que cada miembro expone su perspectiva y se levanta acta. 

4. Cuestionarios, bajo la modalidad de auto informe o FORMS.  

5. Diario del profesor, a partir de la reflexión que cada profesor hace de su propia 

acción educativa, y que puede quedar reflejada en la programación de aula. 

Los momentos que se utilizarán son: 

La evaluación será continua, ya que los procesos de enseñanza y la práctica docente, 

están en permanente revisión, actualización y mejora. En todo caso, el parámetro 

temporal de referencia será el trimestral, de tal forma que previo a la finalización 

de cada trimestre, la CCP establecerá la temporalización concreta del proceso. 

Los agentes evaluadores serán: 

 Los profesores, que realizarán una autoevaluación sobre los documentos 

institucionales que ellos han diseñado y sobre su propia acción como docentes. 

 Los jefes de departamento, que realizarán una evaluación sobre las 

programaciones didácticas de su   departamento. 

 El director, que realizará una evaluación sobre las programaciones y sobre el 

funcionamiento de los departamentos didácticos. 

 La Comisión de Coordinación Pedagógica, que realizará una autoevaluación sobre 

el funcionamiento de la misma.  
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V- SEGUNDO ESO 

5. Contenidos de la segunda lengua extranjera francés 2 ESO 

A. Comunicación. 

A.1. Estrategias básicas para la planificación, ejecución, control y reparación de la 

comprensión, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales.  

A.2. Conocimientos, destrezas y actitudes que permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

A.3. Funciones comunicativas básicas adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar, 

despedirse, presentar y presentarse; describir personas, objetos y lugares; comparar 

personas y objetos; situar eventos en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el 

espacio; pedir e intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; dar y pedir 

instrucciones y órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; 

expresar parcialmente el gusto o el interés y emociones básicas; describir situaciones 

presentes y acciones habituales; narrar acontecimientos pasados; enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la obligación. 

A.4. Géneros discursivos básicos en la comprensión, producción y coproducción de textos 

orales y escritos, breves y sencillos. 

A.5. Unidades lingüísticas básicas y significados asociados a dichas unidades tales como 

expresión de la entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, la negación, la 

interrogación y la exclamación, relaciones lógicas básicas. 

A.6. Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, 

salud y actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la 

información y la comunicación. 

A.7. Autoconfianza. El error como instrumento de mejora. 

A.8. Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación básicos, y significados e 

intenciones comunicativas generales asociadas a dichos patrones. Fonemas de la lengua 

extranjera y comparación con los de la lengua materna y con los de la materia Lengua 

Extranjera. 

A.9. Convenciones ortográficas básicas y significados e intenciones comunicativas asociados a 

los formatos, patrones y elementos gráficos. 

A.10. Convenciones y estrategias conversacionales básicas, en formato síncrono o asíncrono, 

para iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, pedir y dar 

aclaraciones y explicaciones, comparar y contrastar, colaborar, etc. 

A.11. Recursos para el aprendizaje y estrategias básicas de búsqueda de información: 

diccionarios en cualquier soporte, libros de consulta, bibliotecas, recursos digitales e 

informáticos, herramientas y aplicaciones móviles. 

A.12. Identificación de la autoría de las fuentes consultadas y los contenidos utilizados.  

A.13. Herramientas analógicas y digitales básicas para la comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, 

cooperación y colaboración educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas 

digitales colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de 

proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

A.14. Lecturas graduadas de textos literarios o de temática adecuada a la edad del alumnado 

como fuente de enriquecimiento lingüístico. 

B. Plurilingüismo. 

B.1. Estrategias y técnicas para responder eficazmente a una necesidad comunicativa básica y 

concreta de forma comprensible, a pesar de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico 
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propio. 

B.2. Estrategias básicas para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente 

unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal. 

B.3. Estrategias y herramientas básicas de autoevaluación, analógicas y digitales, individuales 

y cooperativas. 

B.4. Léxico y expresiones de uso común para comprender enunciados sobre la comunicación, 

la lengua y el aprendizaje. 

B.5. Comparación básica entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras 

lenguas: origen y parentescos. 

C. Interculturalidad. 

C.1. La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, fuente de 

información y como herramienta para el enriquecimiento personal. 

C.2. Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

C.3. Aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones interpersonales; convenciones sociales básicas; 

lenguaje no verbal, cortesía lingüística y etiqueta digital; cultura, costumbres y valores 

propios de países donde se habla la lengua extranjera. 

C.4. Lecturas graduadas específicas para el aprendizaje de la lengua extranjera o basadas en 

obras literarias significativas que reflejen la idiosincrasia y la cultura de los países y 

territorios donde se habla.  

C.5. Estrategias básicas para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística. 

C.6. Estrategias básicas de detección y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal 

y no verbal. 

C.7. Aspectos geopolíticos y físicos de los países donde se habla la lengua extranjera. 

5.1. Estructuras sintáctico-discursivas de francés de 2º ESO 

1. Saludar y despedirse, presentar y presentarse. 

ESD 1.1. Fórmulas y saludos. 

ESD 1.2. Verbo s´appeler. 

ESD 1.3. Pronombres personales y demostrativos. 

2. Describir personas, objetos y lugares. 

ESD 2.1. Verbos ètre y avoir. 

ESD 2.2. Plurales y femeninos irregulares. 

ESD 2.3. Demostrativos, pronombres personales, determinantes posesivos de varios 

poseedores y pronombres tónicos. 

3. Comparar personas y objetos.   

ESD 3.1. Adjetivos en grado positivo, comparativo y superlativo. 

4. Situar eventos en el tiempo. 

ESD 4.1. Présent, iniciación al passé composé con avoir.  

ESD 4.2. Preposiciones, adverbios (d´abord, puis…)  y expresiones de tiempo como los 

momentos del día. 

5. Situar objetos, personas y lugares en el espacio. 

ESD 5.1. Aller y venir. 

ESD 5.2. Il y a. 

ESD 5.3. Preposiciones (sur, sous…) y locuciones de lugar (á droite, en bas…), de distancia, 

dirección, destino… 

6. Pedir e intercambiar información sobre cuestiones cotidianas. 
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ESD 6.1. Verbos vouloir y pouvoir. 

ESD 6.2. Pronombres COD. 

ESD 6.3. Interrogativos. 

ESD 6.4. Adverbios de frecuencia. 

7. Dar y pedir instrucciones y órdenes. 

ESD 7.1. Impératif. 

8. Ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias. 

ESD 8.1. Negación ne… rien, ne… jamais, ne… personne. 

9. Expresar parcialmente el gusto o el interés y emociones básicas. 

ESD 9.1. Verbos aimer, détester, penser, avoir envie, avoir besoin. 

ESD 9.2. J´aimerais. 

ESD 9.3. La cantidad, los partitivos. 

ESD 9.4. Adverbios de cantidad. 

10. Describir situaciones presentes y acciones habituales. 

ESD 10.1. Présent de l´indicatif, présent progressif. 

11. Narrar acontecimientos pasados. 

ESD 11.1. Passé composé. 

12. Enunciar sucesos futuros. 

ESD 12.1.  Futur. 

13. Expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad y la obligación. 

ESD 13.1. Verbos penser, vouloir, pouvoir. 

ESD 13.2. Verbo devoir. 

5.2. Contenidos transversales 2 ESO 

CT1. La comprensión lectora. 

CT2. La expresión oral y escrita. 

CT3. La comunicación audiovisual. 

CT4. La competencia digital. 

CT5. El emprendimiento social y empresarial. 

CT6. El fomento del espíritu crítico y científico. 

CT7. La educación emocional y en valores. 

CT8. La igualdad de género. 

CT9. La creatividad 

CT10. Las Tecnologías de la Información y la Comunicación, y su uso ético y responsable. 

CT11. Educación para la convivencia escolar proactiva, orientada al respeto de la diversidad como 

fuente de riqueza. 

CT12. Educación para la salud. 

CT13. La formación estética. 

CT14. La educación para la sostenibilidad y el consumo responsable. 

CT15. El respeto mutuo y la cooperación entre iguales. 
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5.3. Secuencia de Situaciones de aprendizaje 2 ESO 

5.3.1. Situación de aprendizaje primer trimestre: concours TV 

OBJETIVOS: 

 Practicar en un contexto real del lenguaje aprendido en la unidad. 

 Practicar la expresión escrita: inscribirse en un club de fans.  

 Desarrollar un espíritu crítico en la observación y práctica real del lenguaje. 

JUSTIFICACIÓN: 

Los alumnos reflexionan sobre sus concursos de televisión favoritos y el proceso necesario para 

participar en ellos. La fase de presentación es a veces el momento en que los candidatos cuentan una 

anécdota, transmiten un mensaje, etc. Este momento ilustra la evidencia de que a veces presentarse en 

público puede ser un arte. Esta experiencia les enseñará los parámetros que entran en juego y las 

dificultades que pueden surgir a la hora de presentarse en público. 

 

La experiencia los alumnos se inscriban de forma autónoma en el club de fans de Les + Malins en una 

página web real: www.lesplusmalins.fr , y rellenen el formulario de inscripción para participar en el 

concurso de televisión. 

 

La flexibilidad de esta situación de aprendizaje permite varios escenarios de enseñanza, incluidos los 

enfoques tradicionales dirigidos por el profesor o el aula invertida. 

SITUACIÓN: 

A. Contexto: La experiencia que se busca con este proyecto es que los alumnos se presenten 

adecuadamente en francés para participar en un concurso de televisión. 

Para realizar la actividad, los alumnos deberán utilizar las nociones comunicativas y lingüísticas 

estudiadas a lo largo de la unidad. 

B. Pregunta / Problema: Inscris ̄toi au fan-club de Les + Malins ! et participe au jeu comme à la TV ! 

Pratique ta présentation devant le miroir ou devant ta famille. Enregistre ta présentation et montre la 

vidéo à la classe ! 

TAREA: 

 Lectura de la tarea a realizar: inscribirse en un club de fans. 

 Compleción de la tarea siguiendo los pasos propuestos: 

1. Observación de las imágenes y lectura detallada de las instrucciones para inscribirse en 

un club de fans online real. 

2. Consulta de la página web del curso: http://www.lesplusmalins.fr/  

3. Portfolio - Producción y selección de la información e imágenes necesarias para 

inscribirse en un club de fans online.  

4. Presentación a los compañeros y exposición en el aula. 

 Debate en clase sobre la actividad realizada. 

SABERES BÁSICOS INTEGRADOS 

A. Comunicación 

- Autoconfianza. El error como instrumento de mejora y propuesta de reparación. 

- Estrategias básicas para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales. 

http://www.lesplusmalins.fr/
http://www.loisirslacannecy.fr/
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- Conocimientos, destrezas y actitudes que permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

- Funciones comunicativas básicas adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo. 

- Modelos contextuales y géneros discursivos básicos en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios. 

- Unidades lingüísticas básicas y significados asociados a dichas unidades tales como la expresión 

de la entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el 

tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, 

relaciones lógicas básicas. 

- Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones 

interpersonales, lugares y entornos cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud y 

actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación básicos, y significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a dichos patrones. 

- Convenciones ortográficas básicas y significados e intenciones comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos gráficos. 

- Convenciones y estrategias conversacionales básicas, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones 

y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, etc.  

- Recursos para el aprendizaje y estrategias básicas de búsqueda de información: diccionarios, 

libros de consulta, bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

- Identificación de la autoría de las fuentes consultadas y los contenidos utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales básicas para la comprensión, producción y coproducción 

oral, escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, cooperación y colaboración 

educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas, etc.) para el 

aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la 

lengua extranjera. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder eficazmente a una necesidad comunicativa básica y 

concreta de forma comprensible, a pesar de las limitaciones derivadas del nivel de competencia 

en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio. 

- Estrategias básicas para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente 

unidades lingüísticas a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el 

repertorio lingüístico personal. 

- Estrategias y herramientas básicas de autoevaluación y coevaluación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

- Léxico y expresiones de uso común para comprender enunciados sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

- Comparación básica entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, como fuente 

de información y como herramienta para el enriquecimiento personal. 

- Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios 

con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos relativos a la vida cotidiana, las condiciones 

de vida y las relaciones interpersonales; convenciones sociales básicas; lenguaje no verbal, 

cortesía lingüística y etiqueta digital; cultura, costumbres y valores propios de países donde se 

habla la lengua extranjera. 
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- Estrategias básicas para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

- Estrategias básicas de detección y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no 

verbal. 

EVALUACIÓN 

A. Rúbrica: 

 Rúbrica de evaluación de situación de aprendizaje 

 Grados de adquisición 

B. Instrumentos: 

 Observación del trabajo realizado 

 Observación de la actitud del alumnado 

 Valoración del trabajo en pareja/grupo 

 Creatividad del documento escrito 

 Preparación de la exposición oral 

Agrupamientos Trabajo en grupo 

Espacios  En el aula 

Cronograma  4 sesiones 

 

 

Relación de aprendizajes con la unidad 2: après la pluie, le beau temps! 

Competencia específica 1 

Comprender e interpretar el sentido general y los detalles más relevantes de textos expresados de 

forma clara y en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias como la 

inferencia de significados, para responder a necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

1.1 Interpretar y analizar el 

sentido global y la 

información específica y 

explícita de textos orales, 

escritos y multimodales 

breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y 

cotidianos, de relevancia 

personal y próximos a la 

experiencia del alumnado, 

propios de los ámbitos de 

las relaciones 

interpersonales, del 

aprendizaje, de los medios 

de comunicación y de la 

ficción expresados de 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos básicos en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales, breves y 

sencillos, literarios y no literarios. 

Escucha de los ejercicios de 

fonética (p.27) 

Escucha de mensajes personales 

sobre las condiciones del tiempo 

atmosférico (5a, p.25) 

Escucha de una interacción al 

teléfono para informarse (1b,p.30) 

Escucha de un diálogo sobre un 

concurso (1b, p.22) 

Escucha de una conversación al 

teléfono para inscribirse en un 

concurso de TV (5a, p.23) 
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forma clara y en la lengua 

estándar a través de 

diversos soportes. 

Visionado de un vídeo sobre el 

calor (“Canicule”, p.21) 

Lectura de estadísticas (p.28) 

Lectura de mensajes personales 

sobre las condiciones del tiempo 

atmosférico (5a, p.25) 

Lectura de un texto cultural sobre 

el apego de los jóvenes franceses 

por sus smartphones (p.28, Visite 

Guidée) 

1.2 Seleccionar, organizar 

y aplicar de forma guiada 

las estrategias y 

conocimientos más 

adecuados en situaciones 

comunicativas cotidianas 

para comprender el sentido 

general, la información 

esencial y los detalles más 

relevantes de los textos; 

interpretar elementos no 

verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

A. Comunicación 

- Estrategias básicas para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de 

textos orales, escritos y 

multimodales. 

Identificación del contexto 

comunicativo. 

Observación e interpretación de 

imágenes. 

Movilización de conocimientos 

previos. 

Competencia específica 2 

Producir textos originales, de extensión media, sencillos y con una organización clara, usando 

estrategias tales como la planificación, la compensación o la autorreparación, para expresar de forma 

creativa, adecuada y coherente mensajes relevantes y responder a propósitos comunicativos concretos. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, 

CP1, CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

2.1 Expresar oralmente 

textos breves, sencillos, 

estructurados, 

comprensibles y adecuados 

a la situación comunicativa 

sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia 

para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e 

informar sobre temas 

concretos, en diferentes 

soportes, utilizando de 

forma guiada recursos 

verbales y no verbales, así 

como estrategias de 

planificación y control de 

la producción. 

A. Comunicación 

- Funciones comunicativas básicas 

adecuadas al ámbito y al contexto. 

 

- Patrones sonoros, acentuales, 

rítmicos y de entonación básicos, y 

significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas 

a dichos patrones. 

 

Funciones comunicativas:  

Hablar del tiempo que hace. 

Proponer de hacer algo. 

Aceptar o rechazar una 

proposición. 

 

Patrones sonoros, acentuales, 

rítmicos y de entonación: los 

fonemas [ʃ] y [ʒ]. 
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2.2 Organizar y redactar 

textos breves y 

comprensibles con 

aceptable claridad, 

coherencia, cohesión y 

adecuación a la situación 

comunicativa propuesta, 

siguiendo pautas 

establecidas, a través de 

herramientas analógicas y 

digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de 

relevancia para el 

alumnado y próximos a su 

experiencia. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos básicos en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales, breves y 

sencillos, literarios y no literarios. 

 

- Unidades lingüísticas básicas y 

significados asociados a dichas 

unidades. 

 

- Léxico de uso común y de interés 

para el alumnado relativo a 

identificación personal, relaciones 

interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida 

cotidiana, salud y actividad física, 

vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la 

información y la comunicación. 

 

- Convenciones ortográficas básicas 

y significados e intenciones 

comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos 

gráficos. 

Creación de fichas con 

predicciones del tiempo (p.29, 

Expérience) 

 

Estructuras 

sintácticodiscursivas:  

Los verbos connaître y savoir. 

Los adjetivos posesivos: uno y 

varios poseedores. 

Los verbos impersonales. 

Las palabras interrogativas: quel, 

quelle, quels, quelles. 

Los adjetivos demostrativos: ce(t), 

cette, ces. 

 

 

Léxico de uso común:  

Expresiones comunes al teléfono. 

El clima y las estaciones. 

Las sensaciones físicas. 

 

Patrones gráficos y convenciones 

ortográficas: identificación de 

expresiones gráficas y su 

significado; uso de reglas 

ortográficas básicas y 

convenciones habituales en soporte 

electrónico. 

2.3 Seleccionar, organizar 

y aplicar de forma guiada 

conocimientos y 

estrategias para planificar, 

producir y revisar textos 

comprensibles, coherentes 

y adecuados a las 

intenciones comunicativas, 

a las características 

contextuales y a la 

tipología textual, usando 

con ayuda los recursos 

físicos o digitales más 

adecuados en función de la 

tarea y las necesidades de 

cada momento, teniendo en 

cuenta la personas a 

A. Comunicación 

- Estrategias básicas para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de 

textos orales, escritos y 

multimodales. 

Selección y organización de las 

informaciones a transmitir y a 

solicitar. 

Uso de diferentes registros de la 

lengua según los interlocutores. 

Realización de un texto coherente 

oral según las informaciones 

seleccionadas previamente. 

Resolución de las dificultades 

lingüísticas por medio de 

procedimientos paralingüísticos o 

paratextuales. 
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quienes va dirigido el 

texto. 

Competencia específica 3 

Interactuar con otras personas con creciente autonomía, usando estrategias de cooperación y 

empleando recursos analógicos y digitales, para responder a propósitos comunicativos concretos en 

intercambios respetuosos con las normas de cortesía. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, 

CP1, CP2, STEM1, CPSAA3, CC3 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

3.1 Planificar y participar 

en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre 

temas cotidianos, de 

relevancia personal y 

próximos a la experiencia 

del alumnado, a través de 

diversos soportes, 

apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el 

ritmo pausado o el lenguaje 

no verbal, y mostrando 

empatía y respeto por la 

cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como 

por las diferentes 

necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los 

interlocutores e 

interlocutoras. 

A. Comunicación 

- Autoconfianza. El error como 

instrumento de mejora y propuesta 

de reparación. 

Interacción al teléfono para 

informarse.(6, p.23; 1b,p.30) 

Expresión del tiempo que hace (2b, 

p.24; 2, p.30) 

Proposición para hacer algo.(6, 

p.25) 

Aceptación o rechazo de una 

proposición. 

Role-play de una conversación al 

teléfono con un familiar de un 

amigo para invitarlo a su 

cumpleaños (6, p.23) 

3.2 Seleccionar, organizar 

y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, 

estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y 

terminar la comunicación; 

tomar y ceder la palabra; y 

solicitar y formular 

aclaraciones y 

explicaciones. 

A. Comunicación 

- Convenciones y estrategias 

conversacionales básicas, en 

formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la 

palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, 

colaborar, debatir, etc. 

Conversación en pareja utilizando 

el verbo connaître (3, p.22) 

Conversación en pareja sobre el 

tiempo que hace (2b, p.24) 

Conversación en pareja 

proponiendo planes para hacer.(6, 

p.25; 3,p.30) 

 

Competencia específica 4 

Mediar en situaciones cotidianas entre distintas lenguas, usando estrategias y conocimientos sencillos 

orientados a explicar conceptos o simplificar mensajes, para transmitir información de manera eficaz, 

clara y responsable. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, 

CP1, CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1 
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Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

4.1 Inferir y explicar 

textos, conceptos y 

comunicaciones breves y 

sencillas en situaciones en 

las que atender a la 

diversidad, mostrando 

respeto y empatía por 

interlocutores e 

interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e 

interés por participar en la 

solución de problemas de 

intercomprensión y de 

entendimiento en el 

entorno próximo, 

apoyándose en diversos 

recursos y soportes. 

A. Comunicación 

- Conocimientos, destrezas y 

actitudes que permitan detectar y 

colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas 

sencillas. 

 

 

Debate grupal sobre el apego a los 

smartphones entre los 

jóvenes.(p.28) 

Presentación del trabajo elaborado 

en el apartado Expérience: 

predicciones del tiempo (p.29) 

 

4.2 Aplicar, de forma 

guiada, estrategias que 

ayuden a crear puentes y 

faciliten la comprensión y 

producción de información 

y la comunicación, 

adecuadas a las intenciones 

comunicativas, usando 

recursos y apoyos físicos o 

digitales en función de las 

necesidades de cada 

momento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para 

responder eficazmente a una 

necesidad comunicativa básica y 

concreta de forma comprensible, a 

pesar de las limitaciones derivadas 

del nivel de competencia en la 

lengua extranjera y en las demás 

lenguas del repertorio lingüístico 

propio. 

Resumen de la información de la 

información oral y escrita. 

Adaptación de la información al 

interlocutor. 

Mediación de conceptos en las 

actividades grupales. 

Mediación de conceptos en la 

presentación de su proyecto de 

unidad. 

Competencia específica 5 

Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas, reflexionando de forma 

crítica sobre su funcionamiento y tomando conciencia de las estrategias y conocimientos propios, para 

mejorar la respuesta a necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

5.1 Comparar y contrastar 

las semejanzas y 

diferencias entre distintas 

lenguas reflexionando de 

manera progresivamente 

autónoma sobre su 

funcionamiento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias básicas para 

identificar, organizar, retener, 

recuperar y utilizar creativamente 

unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, 

etc.) a partir de la comparación de 

las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico 

personal. 

Revisión y práctica adicional de los 

objetivos comunicativos de la 

unidad (T’es cap’ ?). 

Revisión y práctica adicional del 

lenguaje aprendido en la unidad 

(Bilan, en el Cahier d’exercices). 
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- Comparación básica entre lenguas 

a partir de elementos de la lengua 

extranjera y otras lenguas: origen y 

parentescos. 

5.2 Utilizar y diferenciar 

los conocimientos y 

estrategias de mejora de la 

capacidad de comunicar y 

de aprender la lengua 

extranjera con apoyo de 

otros participantes y de 

soportes analógicos y 

digitales. 

A. Comunicación 

- Herramientas analógicas y 

digitales básicas para la 

comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y 

multimodal. 

 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para 

responder eficazmente a una 

necesidad comunicativa básica y 

concreta de forma comprensible, a 

pesar de las limitaciones derivadas 

del nivel de competencia en la 

lengua extranjera y en las demás 

lenguas del repertorio lingüístico 

propio. 

Lectura y práctica de una 

estrategia de estudio (Apprendre à 

apprendre, en el Cahier 

d’exercices). 

5.3 Identificar y registrar, 

siguiendo modelos, los 

progresos y dificultades de 

aprendizaje de la lengua 

extranjera, seleccionando 

de forma guiada las 

estrategias más eficaces 

para superar esas 

dificultades y progresar en 

el aprendizaje, realizando 

actividades de 

autoevaluación y 

coevaluación, como las 

propuestas en el Portfolio 

Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de 

aprendizaje, haciendo esos 

progresos y dificultades 

explícitos y 

compartiéndolos. 

B. Plurilingüismo  

- Estrategias y herramientas básicas 

de autoevaluación y coevaluación, 

analógicas y digitales, individuales 

y cooperativas. 

Realización de la actividad de 

autoevaluación sobre los objetivos 

iniciales de la unidad (Je sais). 

Competencia específica 6 

Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua 

extranjera, identificando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para 

actuar de forma empática y respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, 

CP3, CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1 
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Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

6.1 Actuar de forma 

empática y respetuosa en 

situaciones interculturales 

construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas 

y culturas y rechazando 

cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio 

de comunicación interpersonal e 

internacional, como fuente de 

información, y como herramienta 

para el enriquecimiento personal. 

 

- Interés e iniciativa en la 

realización de intercambios 

comunicativos a través de 

diferentes medios con hablantes o 

estudiantes de la lengua extranjera. 

Práctica del lenguaje aprendido en 

un contexto real: realizar y 

presentar predicciones del tiempo 

(Expérience). 

6.2 Aceptar y adecuarse a 

la diversidad lingüística, 

cultural y artística propia 

de países donde se habla la 

lengua extranjera, 

reconociéndola como 

fuente de enriquecimiento 

personal y mostrando 

interés por compartir 

elementos culturales y 

lingüísticos que fomenten 

la sostenibilidad y la 

democracia. 

C. Interculturalidad 

- Aspectos socioculturales y 

sociolingüísticos básicos relativos a 

la vida cotidiana, las condiciones de 

vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones 

sociales básicas; lenguaje no verbal, 

cortesía lingüística y etiqueta 

digital; cultura, costumbres y 

valores propios de países donde se 

habla la lengua extranjera. 

 

- Estrategias básicas de detección y 

actuación ante usos 

discriminatorios del lenguaje verbal 

y no verbal. 

Conversación en grupo para 

comparar las previsiones 

meteorológicas en su país y en los 

países francófonos (Visite guidée).  

6.3 Aplicar, de forma 

guiada, estrategias para 

explicar y apreciar la 

diversidad lingüística, 

cultural y artística, 

atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos 

y respetando los principios 

de justicia, equidad e 

igualdad. 

C. Interculturalidad 

- Estrategias básicas para entender y 

apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística, atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos. 

Aprendizaje sobre los países que 

tienen el francés como lengua 

oficial: previsiones meteorológicas 

colaborativas en Francia (Visite 

guidée). 

Competencias clave:  

CCL competencia en comunicación lingüística. CP competencia plurilingüe. STEM competencia 

matemática y competencia en ciencia y tecnología. CD competencia digital. CPSAA competencia 

personal, social y de aprender a aprender. CC competencia ciudadana. CE competencia emprendedora. 

CCEC competencia en conciencia y expresión culturales. 
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5.3.2. Situación de aprendizaje segundo trimestre: la météo chez nous! 

OBJETIVOS: 

 Practicar en un contexto real del lenguaje aprendido en la unidad. 

 Practicar la expresión oral: presentar las predicciones del tiempo.  

 Desarrollar un espíritu crítico en la observación y práctica real del lenguaje. 

JUSTIFICACIÓN: 

Algunos estudiantes pueden haber viajado a países o venir de países donde las estaciones están 

invertidas. Los alumnos han aprendido en sus clases de ciencias la causa del por qué ocurre esto en el 

planeta y por qué existen distintas zonas climáticas. También conocen las diferencias entre los 

hemisferios norte y sur, pero ¿sabrían realizar una predicción del tiempo y cómo se calcula? En esta 

experiencia investigarán sobre ello y realizarán sus propias predicciones de forma original y creativa. 

La experiencia se basa en presentar las previsiones meteorológicas de diferentes maneras.  

La flexibilidad de esta situación de aprendizaje permite varios escenarios de enseñanza, incluidos los 

enfoques tradicionales dirigidos por el profesor o el aula invertida. 

SITUACIÓN: 

A. Contexto: La experiencia que se busca con este proyecto es que los alumnos creen un cartel con la 

previsión del tiempo. Para ello, utilizarán el sitio web de TV5MONDE, www.tv5monde.com . El 

proyecto se realizará de forma colaborativa; los alumnos cooperarán para realizar el cartel. 

Para realizar la actividad, los alumnos deberán utilizar las nociones comunicativas y lingüísticas 

estudiadas a lo largo de la unidad. 

B. Pregunta / Problema: Regardez les prévisions météorologiques estimées pour aujourd’hui, pour 

demain et pour toute la semaine. Prépare une af!che avec des prédictions météo. Présente tes prédictions 

à la classe. 

TAREA: 

 Lectura de la tarea a realizar: presentar las predicciones del tiempo. 

 Compleción de la tarea siguiendo los pasos propuestos: 

1. Observación de las imágenes y lectura detallada de las instrucciones para realizar y 

presentar predicciones del tiempo. 

2. Outils - Lectura de frases útiles para realizar y presentar predicciones del tiempo. 

3. Portfolio - Producción y selección de la información e imágenes necesarias para realizar 

y presentar predicciones del tiempo.  

4. Presentación a los compañeros y exposición en el aula. 

 Debate en clase sobre la actividad realizada. 

SABERES BÁSICOS INTEGRADOS 

A. Comunicación 

- Autoconfianza. El error como instrumento de mejora y propuesta de reparación. 

- Estrategias básicas para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales. 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

- Funciones comunicativas básicas adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo. 

- Modelos contextuales y géneros discursivos básicos en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios. 

http://www.tv5monde.com/
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- Unidades lingüísticas básicas y significados asociados a dichas unidades tales como la expresión 

de la entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el 

tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, 

relaciones lógicas básicas. 

- Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones 

interpersonales, lugares y entornos cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud y 

actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación básicos, y significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a dichos patrones. 

- Convenciones ortográficas básicas y significados e intenciones comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos gráficos. 

- Convenciones y estrategias conversacionales básicas, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones 

y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, etc.  

- Recursos para el aprendizaje y estrategias básicas de búsqueda de información: diccionarios, 

libros de consulta, bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

- Identificación de la autoría de las fuentes consultadas y los contenidos utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales básicas para la comprensión, producción y coproducción 

oral, escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, cooperación y colaboración 

educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas, etc.) para el 

aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la 

lengua extranjera. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder eficazmente a una necesidad comunicativa básica y 

concreta de forma comprensible, a pesar de las limitaciones derivadas del nivel de competencia 

en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio. 

- Estrategias básicas para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente 

unidades lingüísticas a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el 

repertorio lingüístico personal. 

- Estrategias y herramientas básicas de autoevaluación y coevaluación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

- Léxico y expresiones de uso común para comprender enunciados sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

- Comparación básica entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, como fuente 

de información y como herramienta para el enriquecimiento personal. 

- Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios 

con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos relativos a la vida cotidiana, las condiciones 

de vida y las relaciones interpersonales; convenciones sociales básicas; lenguaje no verbal, 

cortesía lingüística y etiqueta digital; cultura, costumbres y valores propios de países donde se 

habla la lengua extranjera. 

- Estrategias básicas para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

- Estrategias básicas de detección y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no 

verbal. 

EVALUACIÓN 
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A. Rúbrica: 

 Rúbrica de evaluación de situación de aprendizaje 

 Grados de adquisición 

B. Instrumentos: 

 Observación del trabajo realizado 

 Observación de la actitud del alumnado 

 Valoración del trabajo en pareja/grupo 

 Creatividad del documento escrito 

 Preparación de la exposición oral 

 

Relación de aprendizajes con la unidad 3: l’alimentation. 

Competencia específica 1 

Comprender e interpretar el sentido general y los detalles más relevantes de textos expresados de 

forma clara y en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias como la 

inferencia de significados, para responder a necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

1.1 Interpretar y analizar el 

sentido global y la 

información específica y 

explícita de textos orales, 

escritos y multimodales 

breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y 

cotidianos, de relevancia 

personal y próximos a la 

experiencia del alumnado, 

propios de los ámbitos de 

las relaciones 

interpersonales, del 

aprendizaje, de los medios 

de comunicación y de la 

ficción expresados de 

forma clara y en la lengua 

estándar a través de 

diversos soportes. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos básicos en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales, breves y 

sencillos, literarios y no literarios. 

Escucha de los ejercicios de 

fonética (p.36) 

Escucha de una receta de cocina 

(1a, p.36) 

Escucha de una interacción en un 

comercio haciendo la compra (3a, 

p.35; 3a, p.40) 

Escucha de cantidades (2a, p.40) 

Escucha de una conversación sobre 

los ingredientes de una receta (1a, 

p.32) 

Escucha de varios monólogos 

hablando sobre comida (2, p.36) 

Visionado de un vídeo sobre la 

fiesta francesa de las crêpes (“La 

chandeleur”, p.31) 

Lectura de un menú (5, p.33) 

Agrupamientos Trabajo en grupo 

Espacios  En el aula 

Cronograma  4 sesiones 
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Lectura de una receta (1a, p.34) 

Lectura de un texto cultural sobre 

un famoso cocinero francés (p.38, 

Visite Guidée) 

1.2 Seleccionar, organizar 

y aplicar de forma guiada 

las estrategias y 

conocimientos más 

adecuados en situaciones 

comunicativas cotidianas 

para comprender el sentido 

general, la información 

esencial y los detalles más 

relevantes de los textos; 

interpretar elementos no 

verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

A. Comunicación 

- Estrategias básicas para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de 

textos orales, escritos y 

multimodales. 

Identificación del contexto 

comunicativo. 

Observación e interpretación de 

imágenes. 

Movilización de conocimientos 

previos. 

Competencia específica 2 

Producir textos originales, de extensión media, sencillos y con una organización clara, usando 

estrategias tales como la planificación, la compensación o la autorreparación, para expresar de forma 

creativa, adecuada y coherente mensajes relevantes y responder a propósitos comunicativos concretos. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, 

CP1, CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

2.1 Expresar oralmente 

textos breves, sencillos, 

estructurados, 

comprensibles y adecuados 

a la situación comunicativa 

sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia 

para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e 

informar sobre temas 

concretos, en diferentes 

soportes, utilizando de 

forma guiada recursos 

verbales y no verbales, así 

como estrategias de 

planificación y control de 

la producción. 

A. Comunicación 

- Funciones comunicativas básicas 

adecuadas al ámbito y al contexto. 

 

- Patrones sonoros, acentuales, 

rítmicos y de entonación básicos, y 

significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas 

a dichos patrones. 

 

Funciones comunicativas:  

Hacer la compra. 

Dar indicaciones para una receta. 

Comprender oralmente la 

cantidad. 

 

Patrones sonoros, acentuales, 

rítmicos y de entonación: los 

fonemas [s] y [z]. 

2.2 Organizar y redactar 

textos breves y 

comprensibles con 

aceptable claridad, 

coherencia, cohesión y 

adecuación a la situación 

comunicativa propuesta, 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos básicos en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, 

Escritura de una lista de la compra 

con los ingredientes de una receta 

(1b, p.34) 

Creación de la receta de su propio 

sandwich (p.39, Expérience) 



47 
 

siguiendo pautas 

establecidas, a través de 

herramientas analógicas y 

digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de 

relevancia para el 

alumnado y próximos a su 

experiencia. 

escritos y multimodales, breves y 

sencillos, literarios y no literarios. 

 

- Unidades lingüísticas básicas y 

significados asociados a dichas 

unidades. 

 

- Léxico de uso común y de interés 

para el alumnado relativo a 

identificación personal, relaciones 

interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida 

cotidiana, salud y actividad física, 

vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la 

información y la comunicación. 

 

- Convenciones ortográficas básicas 

y significados e intenciones 

comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos 

gráficos. 

 

Estructuras 

sintácticodiscursivas:  

Los artículos partitivos. 

Los adverbios de cantidad: un peu 

(de), assez (de), trop (de), pas assez 

(de). 

Los verbos del segundo grupo: finir 

y choisir. 

Los verbos acheter y manger. 

El condicional de cortesía: je 

voudrais, j’aimerais. 

El verbo boire. 

 

Léxico de uso común:  

Los alimentos. 

Las tiendas. 

Las medidas precisas. 

Las recetas de cocina. 

 

 

Patrones gráficos y convenciones 

ortográficas: identificación de 

expresiones gráficas y su 

significado; uso de reglas 

ortográficas básicas y 

convenciones habituales en soporte 

electrónico. 

2.3 Seleccionar, organizar 

y aplicar de forma guiada 

conocimientos y 

estrategias para planificar, 

producir y revisar textos 

comprensibles, coherentes 

y adecuados a las 

intenciones comunicativas, 

a las características 

contextuales y a la 

tipología textual, usando 

con ayuda los recursos 

físicos o digitales más 

adecuados en función de la 

tarea y las necesidades de 

cada momento, teniendo en 

cuenta la personas a 

A. Comunicación 

- Estrategias básicas para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de 

textos orales, escritos y 

multimodales. 

Selección y organización de las 

informaciones a transmitir y a 

solicitar. 

Uso de diferentes registros de la 

lengua según los interlocutores. 

Realización de un texto coherente 

oral según las informaciones 

seleccionadas previamente. 

Resolución de las dificultades 

lingüísticas por medio de 

procedimientos paralingüísticos o 

paratextuales. 



48 
 

quienes va dirigido el 

texto. 

Competencia específica 3 

Interactuar con otras personas con creciente autonomía, usando estrategias de cooperación y 

empleando recursos analógicos y digitales, para responder a propósitos comunicativos concretos en 

intercambios respetuosos con las normas de cortesía. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, 

CP1, CP2, STEM1, CPSAA3, CC3 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

3.1 Planificar y participar 

en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre 

temas cotidianos, de 

relevancia personal y 

próximos a la experiencia 

del alumnado, a través de 

diversos soportes, 

apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el 

ritmo pausado o el lenguaje 

no verbal, y mostrando 

empatía y respeto por la 

cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como 

por las diferentes 

necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los 

interlocutores e 

interlocutoras. 

A. Comunicación 

- Autoconfianza. El error como 

instrumento de mejora y propuesta 

de reparación. 

Interacciones en las compras.(3b, 

p.40) 

Indicaciones para una receta (1b, 

p.40) 

Expresión de la cantidad (2b, p.40) 

Role-play de una interacción en un 

comercio haciendo la compra (6, 

p.35) 

3.2 Seleccionar, organizar 

y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, 

estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y 

terminar la comunicación; 

tomar y ceder la palabra; y 

solicitar y formular 

aclaraciones y 

explicaciones. 

A. Comunicación 

- Convenciones y estrategias 

conversacionales básicas, en 

formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la 

palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, 

colaborar, debatir, etc. 

Conversación en pareja sobre un 

menú (5, p.33) 

 

Competencia específica 4 

Mediar en situaciones cotidianas entre distintas lenguas, usando estrategias y conocimientos sencillos 

orientados a explicar conceptos o simplificar mensajes, para transmitir información de manera eficaz, 

clara y responsable. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, 

CP1, CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1 
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Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

4.1 Inferir y explicar 

textos, conceptos y 

comunicaciones breves y 

sencillas en situaciones en 

las que atender a la 

diversidad, mostrando 

respeto y empatía por 

interlocutores e 

interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e 

interés por participar en la 

solución de problemas de 

intercomprensión y de 

entendimiento en el 

entorno próximo, 

apoyándose en diversos 

recursos y soportes. 

A. Comunicación 

- Conocimientos, destrezas y 

actitudes que permitan detectar y 

colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas 

sencillas. 

 

 

Presentación del trabajo elaborado 

en el apartado Expérience: la receta 

de su propio sandwich (p.39) 

 

4.2 Aplicar, de forma 

guiada, estrategias que 

ayuden a crear puentes y 

faciliten la comprensión y 

producción de información 

y la comunicación, 

adecuadas a las intenciones 

comunicativas, usando 

recursos y apoyos físicos o 

digitales en función de las 

necesidades de cada 

momento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para 

responder eficazmente a una 

necesidad comunicativa básica y 

concreta de forma comprensible, a 

pesar de las limitaciones derivadas 

del nivel de competencia en la 

lengua extranjera y en las demás 

lenguas del repertorio lingüístico 

propio. 

Resumen de la información de la 

información oral y escrita. 

Adaptación de la información al 

interlocutor. 

Mediación de conceptos en las 

actividades grupales. 

Mediación de conceptos en la 

presentación de su proyecto de 

unidad. 

Competencia específica 5 

Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas, reflexionando de forma 

crítica sobre su funcionamiento y tomando conciencia de las estrategias y conocimientos propios, para 

mejorar la respuesta a necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

5.1 Comparar y contrastar 

las semejanzas y 

diferencias entre distintas 

lenguas reflexionando de 

manera progresivamente 

autónoma sobre su 

funcionamiento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias básicas para 

identificar, organizar, retener, 

recuperar y utilizar creativamente 

unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, 

etc.) a partir de la comparación de 

las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico 

personal. 

Revisión y práctica adicional de los 

objetivos comunicativos de la 

unidad (T’es cap’ ?). 

Revisión y práctica adicional del 

lenguaje aprendido en la unidad 

(Bilan, en el Cahier d’exercices). 
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- Comparación básica entre lenguas 

a partir de elementos de la lengua 

extranjera y otras lenguas: origen y 

parentescos. 

5.2 Utilizar y diferenciar 

los conocimientos y 

estrategias de mejora de la 

capacidad de comunicar y 

de aprender la lengua 

extranjera con apoyo de 

otros participantes y de 

soportes analógicos y 

digitales. 

A. Comunicación 

- Herramientas analógicas y 

digitales básicas para la 

comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y 

multimodal. 

 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para 

responder eficazmente a una 

necesidad comunicativa básica y 

concreta de forma comprensible, a 

pesar de las limitaciones derivadas 

del nivel de competencia en la 

lengua extranjera y en las demás 

lenguas del repertorio lingüístico 

propio. 

Lectura y práctica de una 

estrategia de estudio (Apprendre à 

apprendre, en el Cahier 

d’exercices). 

5.3 Identificar y registrar, 

siguiendo modelos, los 

progresos y dificultades de 

aprendizaje de la lengua 

extranjera, seleccionando 

de forma guiada las 

estrategias más eficaces 

para superar esas 

dificultades y progresar en 

el aprendizaje, realizando 

actividades de 

autoevaluación y 

coevaluación, como las 

propuestas en el Portfolio 

Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de 

aprendizaje, haciendo esos 

progresos y dificultades 

explícitos y 

compartiéndolos. 

B. Plurilingüismo  

- Estrategias y herramientas básicas 

de autoevaluación y coevaluación, 

analógicas y digitales, individuales 

y cooperativas. 

Realización de la actividad de 

autoevaluación sobre los objetivos 

iniciales de la unidad (Je sais). 

Competencia específica 6 

Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua 

extranjera, identificando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para 

actuar de forma empática y respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, 

CP3, CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1 
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Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

6.1 Actuar de forma 

empática y respetuosa en 

situaciones interculturales 

construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas 

y culturas y rechazando 

cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio 

de comunicación interpersonal e 

internacional, como fuente de 

información, y como herramienta 

para el enriquecimiento personal. 

 

- Interés e iniciativa en la 

realización de intercambios 

comunicativos a través de 

diferentes medios con hablantes o 

estudiantes de la lengua extranjera. 

Práctica del lenguaje aprendido en 

un contexto real: crear y presentar 

la receta de su propio sandwich 

(Expérience). 

6.2 Aceptar y adecuarse a 

la diversidad lingüística, 

cultural y artística propia 

de países donde se habla la 

lengua extranjera, 

reconociéndola como 

fuente de enriquecimiento 

personal y mostrando 

interés por compartir 

elementos culturales y 

lingüísticos que fomenten 

la sostenibilidad y la 

democracia. 

C. Interculturalidad 

- Aspectos socioculturales y 

sociolingüísticos básicos relativos a 

la vida cotidiana, las condiciones de 

vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones 

sociales básicas; lenguaje no verbal, 

cortesía lingüística y etiqueta 

digital; cultura, costumbres y 

valores propios de países donde se 

habla la lengua extranjera. 

 

- Estrategias básicas de detección y 

actuación ante usos 

discriminatorios del lenguaje verbal 

y no verbal. 

Conversación en grupo para 

comparar la cocina en su país y en 

los países francófonos (Visite 

guidée).  

6.3 Aplicar, de forma 

guiada, estrategias para 

explicar y apreciar la 

diversidad lingüística, 

cultural y artística, 

atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos 

y respetando los principios 

de justicia, equidad e 

igualdad. 

C. Interculturalidad 

- Estrategias básicas para entender y 

apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística, atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos. 

Aprendizaje sobre los países que 

tienen el francés como lengua 

oficial: un famoso cocinero francés 

(Visite guidée). 

Competencias clave:  

CCL competencia en comunicación lingüística. CP competencia plurilingüe. STEM competencia 

matemática y competencia en ciencia y tecnología. CD competencia digital. CPSAA competencia 

personal, social y de aprender a aprender. CC competencia ciudadana. CE competencia emprendedora. 

CCEC competencia en conciencia y expresión culturales. 
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5.3.3. Situación de aprendizaje 3 trim/: vivre en parfaite harmonie avec l’autre. 

OBJETIVOS: 

 Practicar en un contexto real del lenguaje aprendido en la unidad. 

 Practicar la expresión escrita: un mosaico de la convivencia.  

 Desarrollar un espíritu crítico en la observación y práctica real del lenguaje. 

JUSTIFICACIÓN: 

La experiencia se basa en compartir las representaciones y valores propios y tomar conciencia de los de 

los demás. Se pedirá a los alumnos que realicen una tarea colectiva que los una en torno a la idea de la 

convivencia, es decir, de la capacidad de las personas para fomentar la tolerancia y el intercambio entre 

ellas. 

La flexibilidad de esta situación de aprendizaje permite varios escenarios de enseñanza, incluidos los 

enfoques tradicionales dirigidos por el profesor o el aula invertida. 

SITUACIÓN: 

A. Contexto: La experiencia que se busca con este proyecto es que los alumnos creen colectivamente 

un mosaico en torno a la palabra "convivencia". Para ello pueden utilizar la herramienta online 

www.nuagedemots.co Esta situación de aprendizaje permite a los alumnos debatir sobre un valor 

importante para la vida en sociedad como es la convivencia. 

Para realizar la actividad, los alumnos deberán utilizar las nociones comunicativas y lingüísticas 

estudiadas a lo largo de la unidad. 

B. Pregunta / Problema: Qu’est-ce qu’on peut faire pour avoir une bonne ambiance en classe et au 

collège ? Qu’est-ce que c’est la convivialité ? 

TAREA: 

 Lectura de la tarea a realizar: un mosaico de la convivencia. 

 Compleción de la tarea siguiendo los pasos propuestos: 

1. Observación de las imágenes y lectura detallada de las instrucciones para crear un 

mosaico de la convivencia. 

2. Portfolio - Producción de sus mosaicos de la convivencia.  

3. Presentación a los compañeros y exposición en el aula. 

 Debate en clase sobre la actividad realizada. 

SABERES BÁSICOS INTEGRADOS 

A. Comunicación 

- Autoconfianza. El error como instrumento de mejora y propuesta de reparación. 

- Estrategias básicas para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales. 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

- Funciones comunicativas básicas adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo. 

- Modelos contextuales y géneros discursivos básicos en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios. 

- Unidades lingüísticas básicas y significados asociados a dichas unidades tales como la expresión 

de la entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el 

tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, 

relaciones lógicas básicas. 

http://www.nuagedemots.co/
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- Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones 

interpersonales, lugares y entornos cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud y 

actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación básicos, y significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a dichos patrones. 

- Convenciones ortográficas básicas y significados e intenciones comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos gráficos. 

- Convenciones y estrategias conversacionales básicas, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones 

y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, etc.  

- Recursos para el aprendizaje y estrategias básicas de búsqueda de información: diccionarios, 

libros de consulta, bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

- Identificación de la autoría de las fuentes consultadas y los contenidos utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales básicas para la comprensión, producción y coproducción 

oral, escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, cooperación y colaboración 

educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas, etc.) para el 

aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la 

lengua extranjera. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder eficazmente a una necesidad comunicativa básica y 

concreta de forma comprensible, a pesar de las limitaciones derivadas del nivel de competencia 

en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio. 

- Estrategias básicas para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente 

unidades lingüísticas a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el 

repertorio lingüístico personal. 

- Estrategias y herramientas básicas de autoevaluación y coevaluación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

- Léxico y expresiones de uso común para comprender enunciados sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

- Comparación básica entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, como fuente 

de información y como herramienta para el enriquecimiento personal. 

- Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios 

con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos relativos a la vida cotidiana, las condiciones 

de vida y las relaciones interpersonales; convenciones sociales básicas; lenguaje no verbal, 

cortesía lingüística y etiqueta digital; cultura, costumbres y valores propios de países donde se 

habla la lengua extranjera. 

- Estrategias básicas para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

- Estrategias básicas de detección y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no 

verbal. 

EVALUACIÓN 

A. Rúbrica: 

 Rúbrica de evaluación de situación de aprendizaje 

 Grados de adquisición 
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B. Instrumentos: 

 Observación del trabajo realizado 

 Observación de la actitud del alumnado 

 Valoración del trabajo en pareja/grupo 

 Creatividad del documento escrito 

 Preparación de la exposición oral 

 

Relación de aprendizajes con la unidad 6: la formación et les études. 

Competencia específica 1 

Comprender e interpretar el sentido general y los detalles más relevantes de textos expresados de 

forma clara y en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias como la 

inferencia de significados, para responder a necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

1.1 Interpretar y analizar el 

sentido global y la 

información específica y 

explícita de textos orales, 

escritos y multimodales 

breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y 

cotidianos, de relevancia 

personal y próximos a la 

experiencia del alumnado, 

propios de los ámbitos de 

las relaciones 

interpersonales, del 

aprendizaje, de los medios 

de comunicación y de la 

ficción expresados de 

forma clara y en la lengua 

estándar a través de 

diversos soportes. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos básicos en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales, breves y 

sencillos, literarios y no literarios. 

Escucha de los ejercicios de 

fonética (p.67) 

Escucha de narraciones de 

actividades en el pasado (7a, p.65) 

Escucha de una conversación sobre 

Jacques Prévert, un poeta francés 

del siglo XX (1a, p.62) 

Escucha de un poema.(1, p.64) 

Visionado de un vídeo sobre el 

aniversario de un programa de la 

televisión francesa (“Les 

Niouzz,10e anniversaire”, p.61) 

Lectura de una biografía 

lingüística (1, p.66) 

1.2 Seleccionar, organizar 

y aplicar de forma guiada 

las estrategias y 

conocimientos más 

adecuados en situaciones 

comunicativas cotidianas 

A. Comunicación 

- Estrategias básicas para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de 

Identificación del contexto 

comunicativo. 

Observación e interpretación de 

imágenes. 

Agrupamientos Trabajo en grupo 

Espacios  En el aula 

Cronograma  4 sesiones 
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para comprender el sentido 

general, la información 

esencial y los detalles más 

relevantes de los textos; 

interpretar elementos no 

verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

textos orales, escritos y 

multimodales. 

Movilización de conocimientos 

previos. 

Competencia específica 2 

Producir textos originales, de extensión media, sencillos y con una organización clara, usando 

estrategias tales como la planificación, la compensación o la autorreparación, para expresar de forma 

creativa, adecuada y coherente mensajes relevantes y responder a propósitos comunicativos concretos. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, 

CP1, CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

2.1 Expresar oralmente 

textos breves, sencillos, 

estructurados, 

comprensibles y adecuados 

a la situación comunicativa 

sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia 

para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e 

informar sobre temas 

concretos, en diferentes 

soportes, utilizando de 

forma guiada recursos 

verbales y no verbales, así 

como estrategias de 

planificación y control de 

la producción. 

A. Comunicación 

- Funciones comunicativas básicas 

adecuadas al ámbito y al contexto. 

 

- Patrones sonoros, acentuales, 

rítmicos y de entonación básicos, y 

significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas 

a dichos patrones. 

 

Funciones comunicativas:  

Ubicar en el tiempo. 

Comprender oralmente la causa. 

Comprender oralmente la 

consecuencia. 

Comprender oralmente la 

oposición. 

Contar en el pasado. 

 

Patrones sonoros, acentuales, 

rítmicos y de entonación: los 

fonemas [œ], [ɛ], [ɔ] y [R]. 

2.2 Organizar y redactar 

textos breves y 

comprensibles con 

aceptable claridad, 

coherencia, cohesión y 

adecuación a la situación 

comunicativa propuesta, 

siguiendo pautas 

establecidas, a través de 

herramientas analógicas y 

digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de 

relevancia para el 

alumnado y próximos a su 

experiencia. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos básicos en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales, breves y 

sencillos, literarios y no literarios. 

 

- Unidades lingüísticas básicas y 

significados asociados a dichas 

unidades. 

 

- Léxico de uso común y de interés 

para el alumnado relativo a 

identificación personal, relaciones 

interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida 

Creación de pruebas para un 

concurso de televisión (p.69, 

Expérience) 

Escritura de su biografía 

lingüística (3, p.66) 

 

Estructuras 

sintácticodiscursivas:  

Las expresiones temporales: avant, 

maintenant, après, dimanche 

dernier, avant hier, aujourd’hui, 

demain, après-demain. 

La expresión de la causa, la 

consecuencia y la oposición: parce 

que, alors y mais. 
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cotidiana, salud y actividad física, 

vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la 

información y la comunicación. 

 

- Convenciones ortográficas básicas 

y significados e intenciones 

comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos 

gráficos. 

El participio pasado de los verbos 

en –er y de algunos verbos 

irregulares. 

El pasado compuesto con el 

auxiliar avoir. 

 

 

Léxico de uso común:  

La formación. 

Los estudios. 

 

 

Patrones gráficos y convenciones 

ortográficas: identificación de 

expresiones gráficas y su 

significado; uso de reglas 

ortográficas básicas y 

convenciones habituales en soporte 

electrónico. 

2.3 Seleccionar, organizar 

y aplicar de forma guiada 

conocimientos y 

estrategias para planificar, 

producir y revisar textos 

comprensibles, coherentes 

y adecuados a las 

intenciones comunicativas, 

a las características 

contextuales y a la 

tipología textual, usando 

con ayuda los recursos 

físicos o digitales más 

adecuados en función de la 

tarea y las necesidades de 

cada momento, teniendo en 

cuenta la personas a 

quienes va dirigido el 

texto. 

A. Comunicación 

- Estrategias básicas para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de 

textos orales, escritos y 

multimodales. 

Selección y organización de las 

informaciones a transmitir y a 

solicitar. 

Uso de diferentes registros de la 

lengua según los interlocutores. 

Realización de un texto coherente 

oral según las informaciones 

seleccionadas previamente. 

Resolución de las dificultades 

lingüísticas por medio de 

procedimientos paralingüísticos o 

paratextuales. 

Competencia específica 3 

Interactuar con otras personas con creciente autonomía, usando estrategias de cooperación y 

empleando recursos analógicos y digitales, para responder a propósitos comunicativos concretos en 

intercambios respetuosos con las normas de cortesía. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, 

CP1, CP2, STEM1, CPSAA3, CC3 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 
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3.1 Planificar y participar 

en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre 

temas cotidianos, de 

relevancia personal y 

próximos a la experiencia 

del alumnado, a través de 

diversos soportes, 

apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el 

ritmo pausado o el lenguaje 

no verbal, y mostrando 

empatía y respeto por la 

cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como 

por las diferentes 

necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los 

interlocutores e 

interlocutoras. 

A. Comunicación 

- Autoconfianza. El error como 

instrumento de mejora y propuesta 

de reparación. 

Ubicación en el tiempo.(1, p.70) 

Expresión de la causa, 

consecuencia y oposición (2, p.70) 

Narración de hechos pasados (8, 

p.65; 3, p.70) 

 

3.2 Seleccionar, organizar 

y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, 

estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y 

terminar la comunicación; 

tomar y ceder la palabra; y 

solicitar y formular 

aclaraciones y 

explicaciones. 

A. Comunicación 

- Convenciones y estrategias 

conversacionales básicas, en 

formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la 

palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, 

colaborar, debatir, etc. 

Conversación en pareja sobre 

causas, consecuencia y oposición 

de los hechos propuestos (5, 6, 

p.63) 

 

Competencia específica 4 

Mediar en situaciones cotidianas entre distintas lenguas, usando estrategias y conocimientos sencillos 

orientados a explicar conceptos o simplificar mensajes, para transmitir información de manera eficaz, 

clara y responsable. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, 

CP1, CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

4.1 Inferir y explicar 

textos, conceptos y 

comunicaciones breves y 

sencillas en situaciones en 

las que atender a la 

diversidad, mostrando 

respeto y empatía por 

interlocutores e 

interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e 

interés por participar en la 

solución de problemas de 

A. Comunicación 

- Conocimientos, destrezas y 

actitudes que permitan detectar y 

colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas 

sencillas. 

 

 

Debate grupal sobre las situaciones 

en las que mostraron valentía en su 

vida (p.68) 

Presentación del trabajo elaborado 

en el apartado Expérience: pruebas 

para un concurso de televisión 

(p.69) 
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intercomprensión y de 

entendimiento en el 

entorno próximo, 

apoyándose en diversos 

recursos y soportes. 

4.2 Aplicar, de forma 

guiada, estrategias que 

ayuden a crear puentes y 

faciliten la comprensión y 

producción de información 

y la comunicación, 

adecuadas a las intenciones 

comunicativas, usando 

recursos y apoyos físicos o 

digitales en función de las 

necesidades de cada 

momento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para 

responder eficazmente a una 

necesidad comunicativa básica y 

concreta de forma comprensible, a 

pesar de las limitaciones derivadas 

del nivel de competencia en la 

lengua extranjera y en las demás 

lenguas del repertorio lingüístico 

propio. 

Resumen de la información de la 

información oral y escrita. 

Adaptación de la información al 

interlocutor. 

Mediación de conceptos en las 

actividades grupales. 

Mediación de conceptos en la 

presentación de su proyecto de 

unidad. 

Competencia específica 5 

Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas, reflexionando de forma 

crítica sobre su funcionamiento y tomando conciencia de las estrategias y conocimientos propios, para 

mejorar la respuesta a necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

5.1 Comparar y contrastar 

las semejanzas y 

diferencias entre distintas 

lenguas reflexionando de 

manera progresivamente 

autónoma sobre su 

funcionamiento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias básicas para 

identificar, organizar, retener, 

recuperar y utilizar creativamente 

unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, 

etc.) a partir de la comparación de 

las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico 

personal. 

 

- Comparación básica entre lenguas 

a partir de elementos de la lengua 

extranjera y otras lenguas: origen y 

parentescos. 

Revisión y práctica adicional de los 

objetivos comunicativos de la 

unidad (T’es cap’ ?). 

Revisión y práctica adicional del 

lenguaje aprendido en la unidad 

(Bilan, en el Cahier d’exercices). 

5.2 Utilizar y diferenciar 

los conocimientos y 

estrategias de mejora de la 

capacidad de comunicar y 

de aprender la lengua 

extranjera con apoyo de 

otros participantes y de 

A. Comunicación 

- Herramientas analógicas y 

digitales básicas para la 

comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y 

multimodal. 

Lectura y práctica de una 

estrategia de estudio (Apprendre à 

apprendre, en el Cahier 

d’exercices). 
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soportes analógicos y 

digitales. 

 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para 

responder eficazmente a una 

necesidad comunicativa básica y 

concreta de forma comprensible, a 

pesar de las limitaciones derivadas 

del nivel de competencia en la 

lengua extranjera y en las demás 

lenguas del repertorio lingüístico 

propio. 

5.3 Identificar y registrar, 

siguiendo modelos, los 

progresos y dificultades de 

aprendizaje de la lengua 

extranjera, seleccionando 

de forma guiada las 

estrategias más eficaces 

para superar esas 

dificultades y progresar en 

el aprendizaje, realizando 

actividades de 

autoevaluación y 

coevaluación, como las 

propuestas en el Portfolio 

Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de 

aprendizaje, haciendo esos 

progresos y dificultades 

explícitos y 

compartiéndolos. 

B. Plurilingüismo  

- Estrategias y herramientas básicas 

de autoevaluación y coevaluación, 

analógicas y digitales, individuales 

y cooperativas. 

Realización de la actividad de 

autoevaluación sobre los objetivos 

iniciales de la unidad (Je sais). 

Competencia específica 6 

Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua 

extranjera, identificando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para 

actuar de forma empática y respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, 

CP3, CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

6.1 Actuar de forma 

empática y respetuosa en 

situaciones interculturales 

construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas 

y culturas y rechazando 

cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio 

de comunicación interpersonal e 

internacional, como fuente de 

información, y como herramienta 

para el enriquecimiento personal. 

 

- Interés e iniciativa en la 

realización de intercambios 

comunicativos a través de 

Práctica del lenguaje aprendido en 

un contexto real: participar en un 

concurso de TV (Expérience). 
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diferentes medios con hablantes o 

estudiantes de la lengua extranjera. 

6.2 Aceptar y adecuarse a 

la diversidad lingüística, 

cultural y artística propia 

de países donde se habla la 

lengua extranjera, 

reconociéndola como 

fuente de enriquecimiento 

personal y mostrando 

interés por compartir 

elementos culturales y 

lingüísticos que fomenten 

la sostenibilidad y la 

democracia. 

C. Interculturalidad 

- Aspectos socioculturales y 

sociolingüísticos básicos relativos a 

la vida cotidiana, las condiciones de 

vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones 

sociales básicas; lenguaje no verbal, 

cortesía lingüística y etiqueta 

digital; cultura, costumbres y 

valores propios de países donde se 

habla la lengua extranjera. 

 

- Estrategias básicas de detección y 

actuación ante usos 

discriminatorios del lenguaje verbal 

y no verbal. 

Conversación en grupo para 

comparar las asignaturas escolares 

en su país y en los países 

francófonos (Visite guidée).  

6.3 Aplicar, de forma 

guiada, estrategias para 

explicar y apreciar la 

diversidad lingüística, 

cultural y artística, 

atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos 

y respetando los principios 

de justicia, equidad e 

igualdad. 

C. Interculturalidad 

- Estrategias básicas para entender y 

apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística, atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos. 

Aprendizaje sobre los países que 

tienen el francés como lengua 

oficial: las asignaturas escolares 

preferidas de los adolescentes 

franceses (Visite guidée). 

Competencias clave:  

CCL competencia en comunicación lingüística. CP competencia plurilingüe. STEM competencia 

matemática y competencia en ciencia y tecnología. CD competencia digital. CPSAA competencia 

personal, social y de aprender a aprender. CC competencia ciudadana. CE competencia emprendedora. 

CCEC competencia en conciencia y expresión culturales. 

5.4. Proceso de evaluación 2°ESO 

 

Los criterios de evaluación y los contenidos de Segunda Lengua Extranjera Francés son los 
establecidos en el anexo III del Decreto 39/2022, de 29 de septiembre.  Igualmente, los temas 
transversales están determinados en los apartados 1 y 2 del artículo 10 del Decreto 39/2022, de 29 
de septiembre. 
 

Criterios de evaluación 
Peso 

CE 
Instrumento de 

evaluación 
Agente evaluador 
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1.1 Interpretar y analizar el sentido global y la 
información específica y explícita de textos orales, 
escritos y multimodales breves y sencillos sobre 
temas frecuentes y cotidianos, de relevancia 
personal y próximos a su experiencia, propios de 
los ámbitos de las relaciones interpersonales, del 
aprendizaje, de los medios de comunicación y de la 
ficción expresados de forma clara y en la lengua 
estándar a través de diversos soportes. (CCL2, 
CCL4, CD1, CCEC2) 

9 Prueba escrita 
 
 

Heteroevaluación 
 
 

1.2 Seleccionar, organizar y aplicar de forma 
guiada las estrategias y conocimientos más 
adecuados en situaciones comunicativas 
cotidianas para comprender el sentido general, la 
información esencial y algunos detalles relevantes 
de los textos; interpretar elementos no verbales; y 
buscar y seleccionar información. (CCL3, CCL4, 
CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5) 

5 Prueba oral 
 
 

Heteroevaluación 
 
 

2.1 Expresar oralmente textos breves, sencillos, 
estructurados, comprensibles y adecuados a la 
situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 
frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el 
fin de describir, narrar e informar sobre temas 
concretos, en diferentes soportes, utilizando de 
forma guiada recursos verbales y no verbales, así 
como estrategias de planificación y control de la 
producción. (CCL1, CP1, STEM1, CD3, CPSAA1, CE3, 
CCEC3) 

2.5 Portfolio 
 
 

Autoevaluación 
 
 

2.2 Organizar y redactar textos breves y 
comprensibles con claridad, coherencia, cohesión 
y adecuación a la situación comunicativa 
propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través 
de herramientas analógicas y digitales, sobre 
asuntos cotidianos y frecuentes de relevancia para 
el alumnado y próximos a su experiencia. (CCL1, 
CP1, CP2, STEM1, CD2, CD3, CPSAA5, CE3, CCEC3) 

5 Prueba oral 
 
 

Heteroevaluación 
 
 

2.3 Seleccionar, organizar y aplicar de forma 
guiada conocimientos y estrategias para planificar, 
producir y revisar textos comprensibles, 
coherentes y adecuados a las intenciones 
comunicativas, usando con ayuda los recursos 
físicos o digitales más adecuados en función de la 
tarea y las necesidades de cada momento, 
teniendo en cuenta las personas a quienes va 
dirigido el texto. (CCL1, CCL5, CP1, CP2, STEM1, 
CD2, CD3, CPSAA5, CE1, CE3, CCEC3) 

9 Prueba escrita 
 
 

Heteroevaluación 
 
 

2.4 Utilizar léxico relativo a asuntos cotidianos 
relacionados con los propios intereses 
adecuándolos a la situación comunicativa y con 
una variedad adecuada al nivel. (CCL1, CP1, CP2, 
CD2, CE1, CE3, CCEC3) 

5 Cuaderno del alumno Coevaluación 
 
 

2.5 Describir hechos y expresar opiniones o 
sentimientos de manera oral o escrita de forma 
clara en contextos analógicos y digitales, 
intercambiando información adecuada a 
diferentes contextos cotidianos de su entorno 
personal, social, global y educativo. (CCL1, CP1, 
STEM1, CD2, CD3, CPSAA1, CE1, CE3) 

9 Prueba escrita 
 

Heteroevaluación 
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3.1 Planificar y participar en situaciones 
interactivas breves y sencillas sobre temas 
cotidianos, de relevancia personal y próximos a la 
experiencia del alumnado, a través de diversos 
soportes, apoyándose en recursos tales como la 
repetición, el ritmo pausado o el lenguaje no 
verbal, y mostrando empatía y respeto por la 
cortesía lingüística y la etiqueta digital, así como 
por las diferentes necesidades, ideas, inquietudes, 
iniciativas y motivaciones de los interlocutores. 
(CCL1, CCL5, CP1, CP2, CPSAA3, CC3) 

2.5 Guía de observación 
 
 

Heteroevaluación 
 
 

3.2 Seleccionar, organizar y utilizar, de forma 
guiada y en entornos próximos, estrategias 
adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 
comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 
formular aclaraciones y explicaciones. (CCL1, CCL5, 
CP1, STEM1, CD2, CPSAA3, CC3) 

5 Prueba oral 
 
 

Heteroevaluación 
 
 

3.3 Hacerse entender en intervenciones breves, 
aunque sea necesario recurrir a titubeos, pausas, 
vacilaciones o repeticiones, corrigiendo lo que se 
quiere expresar y mostrando una actitud 
cooperativa y respetuosa. (CCL1, CCL5, CP1, CP2, 
CPSAA1, CPSAA3, CC3) 

5 Prueba oral 
 
 

Heteroevaluación 
 
 

3.4 Realizar de forma guiada proyectos utilizando 
herramientas digitales y trabajando 
colaborativamente en entornos digitales seguros, 
con una actitud abierta, respetuosa y 
responsable. (CCL1, CCL5, STEM1, CD2, CC3) 

2.5 Registro anecdótico 
 
 

Coevaluación 
 
 

4.1 Inferir y explicar textos, conceptos y 
comunicaciones breves y sencillas en situaciones 
en las que atender a la diversidad, mostrando 
interés por participar en la solución de problemas 
de intercomprensión y de entendimiento en el 
entorno próximo, apoyándose en diversos 
recursos y soportes. (CCL1, CCL5, CP2, STEM1, CD3, 
CPSAA1, CPSAA3, CC4, CE3, CCEC1) 

2.5 Portfolio 
 
 

Autoevaluación 
 
 

4.2 Aplicar, de forma guiada, estrategias que 
faciliten la comprensión y producción de 
información y la comunicación, adecuadas a las 
intenciones comunicativas, usando recursos y 
apoyos físicos o digitales en función de las 
necesidades de cada momento. (CCL1, CCL5, CP1, 
CP2, CP3, STEM1, CD3, CPSAA1, CPSAA3, CE3) 

2.5 Portfolio 
 
 

Autoevaluación 
 
 

4.3 Utilizar, con bastante orientación, estrategias 
de mediación como la interpretación, la 
explicación y el resumen de lo esencial, 
aprovechando y organizando al máximo los 
recursos previos del mediador y apoyándose en 
todos aquellos que puedan servir de ayuda. (CCL5, 
CP1, CP2, CD3, CPSAA1, CPSAA3, CC4) 

2.5 Portfolio 
 
 

Autoevaluación 
 
 

5.1 Comparar y contrastar las semejanzas y 
diferencias entre distintas lenguas reflexionando 
sobre su funcionamiento. (CCL3, CPSAA5, CC2) 

9 Prueba escrita 
 

Heteroevaluación 
 

5.2 Utilizar y diferenciar los conocimientos y 
estrategias de mejora de la capacidad de 
comunicar y de aprender la lengua extranjera con 
apoyo de otros participantes y de soportes 
analógicos y digitales. (CCL1, CP2, STEM1, CD2, 
CD3, CPSAA1, CPSAA5) 

2.5 Registro anecdótico 
 

Coevaluación 
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5.3 Identificar y registrar, siguiendo modelos, los 
progresos y dificultades de aprendizaje de la 
lengua extranjera, seleccionando de forma guiada 
las estrategias más eficaces para superar esas 
dificultades y progresar en el aprendizaje, 
realizando actividades de autoevaluación, como 
las propuestas en el Portfolio Europeo de las 
Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje. 
(CPSAA1, CPSAA4, CPSAA5, CC2) 

2.5 Guía de observación 
 

Heteroevaluación 
 

6.1 Actuar de forma respetuosa en situaciones 
interculturales construyendo vínculos entre las 
diferentes lenguas y culturas y rechazando 
cualquier tipo de discriminación, prejuicio y 
estereotipo en contextos comunicativos 
cotidianos. (CCL5, CP2, CP3, CPSAA1, CPSAA3, CC2, 
CC3, CCEC1, CCEC2) 

9 Prueba escrita 
 

Heteroevaluación 
 

6.2 Aceptar la diversidad lingüística, literaria, 
cultural y artística propia de países donde se habla 
la lengua extranjera, reconociéndola como fuente 
de enriquecimiento personal y mostrando interés 
por compartir elementos culturales y lingüísticos 
que fomenten la sostenibilidad y la democracia. 
(CCL4, CCL5, CP2, CP3, CPSAA1, CPSAA3, CC2, CC3, 
CCEC1, CCEC2) 

5 Prueba oral 
 

Heteroevaluación 
 

6.3 Aplicar, de forma guiada, estrategias para 
explicar y apreciar la diversidad lingüística, 
literaria, cultural y artística respetando los 
principios de justicia, equidad e igualdad. (CCL4, 
CCL5, CP3, CPSAA1, CPSAA3, CC2, CC3, CCEC1, 
CCEC2) 

5 Cuaderno del alumno 
 

Coevaluación 
 

 

5.4.1. Propuesta de mejora 
 

Se harán unas revisiones semanales para realizar el seguimiento del alumnado con dificultades de 

aprendizaje y si es necesario, usaremos el aprendizaje asociativo, asociado con determinados estímulos 

externos o sucesos con una idea o comportamiento, aprendizaje cooperativo, es decir que el alumno 

aprende junto al resto de sus compañeros , aprendizaje observacional basada en lo visual, aprendizaje 

por descubrimiento: El alumnado busca información por su cuenta para resolver las dudas que han 

podido surgir y los datos que encuentra los organiza en su esquema cognitivo y los relaciona con 

conocimiento que ha adquirido. Por tanto, se podría utilizar recursos multimedia como videos, gráficos, 

animaciones, fomentar actividades y proyectos prácticos como el debate, juegos de rol, organizar 

grupos de trabajo y actividades, dar a los alumnos un tiempo de reflexión para que asimilen la 

información y que tengan una comprensión profunda, usar variedad de métodos de evaluación como 

exámenes escritos, presentaciones orales, proyectos creativos y portafolios. Todo eso con el fin de que 

el discente mejore su rendimiento escolar. 

INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN PESO (%) 

PRUEBA ESCRITA 45% 

PRUEBA ORAL 25% 

PORTFOLIO  10% 

CUADERNO 10% 

GUIA DE OBSERVACIÓN  5% 

REGISTRO ANECDÓTICO 5% 

TOTAL 100% 
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VI- CUARTO DE LA ESO 

6. Contenidos de segunda lengua extranjera francés 4° ESO 

A. Comunicación. 

A.1. Estrategias de uso común para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales. 

A.2. Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en 

situaciones cotidianas. 

A.3. Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 

despedirse, presentar y presentarse; describir personas, objetos, lugares, fenómenos y 

acontecimientos; comparar personas, objetos o situaciones; situar eventos en el tiempo; situar objetos, 

personas y lugares en el espacio; pedir e intercambiar información sobre cuestiones cotidianas; dar y 

pedir instrucciones, avisos, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, proposiciones o 

sugerencias; expresar parcialmente el gusto o el interés y las emociones; describir situaciones 

presentes y acciones habituales; narrar acontecimientos pasados, (puntuales, habituales o 

interrumpidos); expresar sucesos futuros; expresar intenciones, previsiones y planes en el futuro; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la obligación, la prohibición y el consejo; expresar 

argumentaciones sencillas; expresar condiciones, hipótesis y suposiciones; expresar la incertidumbre 

y la duda; expresar certeza, deducción; reformular, especificar, explicar y resumir el discurso. 

A.4. Géneros discursivos en la comprensión, producción y coproducción de textos orales y escritos, breves 

y sencillos. 

A.5. Unidades lingüísticas de uso común y significados asociados a dichas unidades tales como expresión 

de la entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el tiempo 

y las relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, relaciones 

lógicas habituales: causa. 

A.6. Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones 

interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida cotidiana, 

vivienda y hogar, clima y entorno natural, ecología y sostenibilidad, tecnologías de la información y 

la comunicación, sistema escolar y formación.  

A.7. Formación de palabras (prefijación y sufijación) como método de producción de léxico. 

A.8. Falsos amigos y problemas de comprensión de léxico que puedan llevar a una situación comunicativa 

fallida. 

A.9. Autoconfianza e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de aprendizaje. 

A.10. Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, y significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a dichos patrones. 

A.11. Convenciones ortográficas de uso común y significados e intenciones comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos gráficos.  

A.12. Convenciones y estrategias conversacionales de uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, sugerir, etc. 

A.13. Variedades geográficas de la lengua extranjera: diferencias entre las mismas.  

A.14. Recursos para el aprendizaje y estrategias de uso común de búsqueda y selección de información: 

diccionarios en cualquier soporte, libros de consulta, bibliotecas, recursos digitales e informáticos, 

herramientas y aplicaciones móviles. 

A.15. Reconocimiento de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados. 

A.16. Herramientas analógicas y digitales de uso común para la comprensión, producción y coproducción 

oral, escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, cooperación y colaboración 

educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas, etc.) para el 
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aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua 

extranjera. 

A.17. Lecturas graduadas de textos literarios o de temática adecuada a la edad del alumnado como fuente 

de enriquecimiento lingüístico. 

B. Plurilingüismo. 

B.1. Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y 

corrección a una necesidad comunicativa concreta a pesar de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio.  

B.2. Estrategias de uso común para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente 

unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación de las 

lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal. 

B.3. Estrategias y herramientas de uso común para la autoevaluación, la autorreparación, analógicas y 

digitales, individuales y cooperativas. 

B.4. Expresiones y léxico específico de uso común para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

B.5. Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y 

parentescos. 

C. Interculturalidad. 

C.1. La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, fuente de 

información y como herramienta de participación social y de enriquecimiento personal. 

C.2. Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios con 

hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

C.3. Aspectos socioculturales y sociolingüísticos de uso común relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones interpersonales; convenciones sociales de uso común; lenguaje 

no verbal, cortesía lingüística y etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, costumbres y valores 

propios de países donde se habla la lengua extranjera. 

C.4. Lecturas graduadas específicas para el aprendizaje de la lengua extranjera o basadas en obras 

literarias significativas que reflejen la idiosincrasia y la cultura de los países y territorios donde se 

habla. 

C.5. Estrategias de uso común para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y democráticos.  

C.6. Estrategias de uso común de detección y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y 

no verbal. 

 

 
6.1. Estructuras sintáctico-discursivas de francés 4 ESO 

1. Saludar y despedirse, presentar y presentarse. 

ESD 1.1. Fórmulas y saludos. 

ESD 1.2. Verbo s´appeler. 

ESD 1.3. Pronombres personales y demostrativos. 

2. Describir personas, objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos. 

ESD 2.1. Ètre y avoir, présent de l´indicatif (tres conjugaciones). 

ESD 2.2. Pronombres personales, determinantes y pronombres posesivos. 

ESD 2.3. Pronombre relativo dont y relativos compuestos.  

ESD 2.4. Preposiciones y adverbios de lugar, distancia, movimiento y dirección. 

3. Comparar personas, objetos o situaciones. 

ESD 3.1. Adjetivos en grado positivo y superlativos  

4. Situar eventos en el tiempo. 
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ESD 4.1. Présent, passé composé, futur, imparfait y conditionnel. 

ESD 4.2. Adverbios y expresiones de tiempo, divisiones. 

5. Situar objetos, personas y lugares en el espacio. 

ESD 5.1. Preposiciones y adverbios de lugar.  

ESD 5.2. Pronombre y. 

6. Pedir e intercambiar información sobre cuestiones cotidianas. 

ESD 6.1. Pronombres en e y. 

ESD 6.2. Pronombres interrogativos. 

ESD 6.3. Adverbios de frecuencia.  

7. Dar y pedir instrucciones, avisos, consejos y órdenes. 

ESD 7.1. Impératif.  

8. Ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias. 

ESD 8.1. Frase negativa ne… rien, ne… aucun. 

9. Expresar parcialmente el gusto o el interés y las emociones. 

ESD 9.1. Verbos aimer, détester, penser, avoir envie, avoir besoin. 

ESD 9.2. J´aimerais. 

ESD 9.3. La cantidad, los partitivos. 

ESD 9.4. Adverbios de cantidad. 

10. Describir situaciones presentes y acciones habituales. 

ESD 10.1. Présent de l´indicatif, présent progresssif. 

11. Narrar acontecimientos pasados (puntuales, habituales o interrumpidos). 

ESD 11.1. Passé composé, futur, imparfait. Alternancia passé composé/imparfait. 

ESD 11.2. Adverbios y locuciones (tout à l´heure, déjà). 

12. Expresar sucesos futuros. 

ESD 12.1. Futur. 

13. Expresar intenciones, previsiones y planes en el futuro. 

ESD 13.1. Futur. 

14. Expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la obligación, la prohibición y el consejo. 

ESD 14.1. Il est probable, Il est possible, il faut, il est interdit. 

15. Expresar argumentaciones sencillas. 

ESD 15.1. Conectores para organizar el discurso: cependant, par contre. 

16. Expresar condiciones, hipótesis y suposiciones. 

ESD 16.1. Frases condicionales básicas. 

ESD 16.2. Adverbios de posibilidad: peut-être. 

17. Expresar la incertidumbre y la duda. 

ESD 17.1. Je doute, je ne suis pas certain.  

18. Expresar certeza, deducción. 

ESD 18.1. Je suis sûr, je vous assure. 

19. Reformular, especificar, explicar y resumir el discurso. 

ESD 19.1. Discurso indirecto e interrogación indirecta con verbo introductor en presente. 
Pour finir, en conclusión 

6.2. Contenidos transversales de ESO 

CT1. La comprensión lectora. 

CT2. La expresión oral y escrita. 

CT3. La comunicación audiovisual. 

CT4. La competencia digital. 

CT5. El emprendimiento social y empresarial. 
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CT6. El fomento del espíritu crítico y científico. 

CT7. La educación emocional y en valores. 

CT8. La igualdad de género. 

CT9. La creatividad 

CT10. Las Tecnologías de la Información y la Comunicación, y su uso ético y responsable. 

CT11. Educación para la convivencia escolar proactiva, orientada al respeto de la diversidad como fuente de 

riqueza. 

CT12. Educación para la salud. 

CT13. La formación estética. 

CT14. La educación para la sostenibilidad y el consumo responsable. 

CT15. El respeto mutuo y la cooperación entre iguales. 

 

 

6.3. Secuencia de situación de aprendizaje 4 ESO 

6.3.1. Situación de aprendizaje primer trimestre: réseaux sociaux ! 

 

OBJETIVOS: 

 Practicar en un contexto real del lenguaje aprendido en la unidad. 

 Practicar la expresión escrita: crear un acróstico de sus nombres, utilizando adjetivos que les definan.  

 Desarrollar un espíritu crítico en la observación y práctica real del lenguaje. 

JUSTIFICACIÓN: 

La experiencia que se busca con este proyecto es que los alumnos sean capaces de definirse a sí mismos 

encontrando las palabras adecuadas. 

 

A través de esta experiencia, los alumnos tomarán conciencia de la importancia de la investigación y el 

trabajo creativo. 

El experimento se lleva a cabo mediante una página web. La actividad puede realizarse en parte en casa como 

proyecto y en parte en el aula de informática. También se basa en el trabajo creativo.  

La flexibilidad de esta situación de aprendizaje permite varios escenarios de enseñanza, incluidos los enfoques 

tradicionales dirigidos por el profesor o el aula invertida. 

SITUACIÓN: 

A. Contexto: La experiencia que se busca con este proyecto es que los alumnos creen un acróstico a partir de 

las letras de su nombre, cada una de las cuales indica una cualidad, un defecto o un centro de interés, lo cual 

permite definir a la persona pero también conocer mejor a sus compañeros según los rasgos de carácter que 

hayan destacado.  

 

Esta actividad debe realizarse de forma individual. Para realizar la actividad, los alumnos deberán utilizar las 

nociones comunicativas y lingüísticas estudiadas a lo largo de la unidad. 

B. Pregunta / Problema: Comment vous définissez-vous ? Qu'est-ce qu'un acrostiche ? Comment faire une 

acrostiche avec son prénom ? 

TAREA: 

 Lectura de la tarea a realizar: crear un acróstico de sus nombres, utilizando adjetivos que les definan. 

 Compleción de la tarea siguiendo los pasos propuestos: 
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1. Observación de las imágenes y lectura detallada de las instrucciones crear un acróstico de sus 

nombres, utilizando adjetivos que les definan.  

2. Consulta de la página web del curso: http://www.associationjrs.fr/  

3. Portfolio - Producción y selección de la información e imágenes necesarias crear un acróstico de 

sus nombres, utilizando adjetivos que les definan.  

4. Presentación a los compañeros y exposición en el aula. 

 Debate en clase sobre la actividad realizada. 

SABERES BÁSICOS INTEGRADOS 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de aprendizaje. 

- Estrategias de uso común para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales. 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones 

cotidianas. 

- Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 

despedirse, presentar y presentarse; describir personas, objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; 

situar eventos en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; pedir e intercambiar 

información sobre cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar 

y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar parcialmente el gusto o el interés y las 

emociones; narrar acontecimientos pasados, describir situaciones presentes y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

- Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, literarios y no literarios: 

características y reconocimiento del contexto (participantes y situación), expectativas generadas por el 

contexto; organización y estructuración según el género y la función textual. 

- Unidades lingüísticas de uso común y significados asociados a dichas unidades tales como la expresión 

de la entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el tiempo y 

las relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, relaciones 

lógicas habituales. 

- Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones 

interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida cotidiana, vivienda 

y hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la información y la comunicación, sistema escolar y 

formación.  

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, y significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a dichos patrones. 

- Convenciones ortográficas de uso común y significados e intenciones comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos gráficos. 

- Convenciones y estrategias conversacionales de uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, etc. 

- Recursos para el aprendizaje y estrategias de uso común de búsqueda y selección de información: 

diccionarios, libros de consulta, bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

- Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y contenidos 

utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso común para la comprensión, producción y coproducción 

oral, escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, cooperación y colaboración educativa 

(aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

http://www.m7radio.fr/
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B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y 

corrección a una necesidad comunicativa concreta a pesar de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio. 

- Estrategias de uso común para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente 

unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación de las 

lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal. 

- Estrategias y herramientas de uso común para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación, 

analógicas y digitales, individuales y cooperativas. 

- Expresiones y léxico específico de uso común para intercambiar ideas sobre la comunicación, la lengua, 

el aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

- Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y 

parentescos. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, como fuente de 

información y como herramienta de participación social y de enriquecimiento personal. 

- Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios con 

hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos de uso común relativos a la vida cotidiana, las condiciones 

de vida y las relaciones interpersonales; convenciones sociales de uso común; lenguaje no verbal, 

cortesía lingüística y etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, costumbres y valores propios de países 

donde se habla la lengua extranjera. 

- Estrategias de uso común para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

- Estrategias de uso común. 

EVALUACIÓN 

A. Rúbrica: 

 Rúbrica de evaluación de situación de aprendizaje 

 Grados de adquisición 

B. Instrumentos: 

 Observación del trabajo realizado 

 Observación de la actitud del alumnado 

 Valoración del trabajo en pareja/grupo 

 Creatividad del documento escrito 

 Preparación de la exposición oral 

Agrupamientos Trabajo en grupo 

Espacios  En el aula 

Cronograma  4 sesiones 

 

Relación de aprendizajes con la unidad 2: Mes réseaux sociaux! 

Competencia específica 1 
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Comprender e interpretar el sentido general y los detalles más relevantes de textos expresados de forma clara 

y en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias como la inferencia de 

significados, para responder a necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, CCL3, 

CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

1.1 Extraer y analizar el 

sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar 

información pertinente de 

textos orales, escritos y 

multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público 

próximos a la experiencia del 

alumnado, expresados de 

forma clara y en la lengua 

estándar a través de diversos 

soportes. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos 

y multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios. 

Escucha de los ejercicios de fonética 

(p.27) 

Escucha de algunas acciones en el 

pasado (1a, p.30) 

Escucha de un testimonio personal 

sobre el hábito de la lectura y su 

relación con las redes sociales (1a 

p.26) 

Escucha de una conversación donde 

se proponen planes futuros (1, p.22) 

Lectura del resumen de una reunión 

de una asociación solidaria (5, p21) 

Lectura de un texto cultural sobre el 

uso de las redes sociales entre los 

jóvenes franceses (p.28, Visite 

Guidée) 

1.2 Interpretar y valorar el 

contenido y los rasgos 

discursivos de textos 

progresivamente más 

complejos propios de los 

ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los 

medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así 

como de textos literarios 

adecuados al nivel de 

madurez del alumnado.  

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos 

y multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios. 

Audición de diferentes tipos de texto 

orales: vídeo, conversación, 

testimonio personal. 

 

Lectura de diferentes tipos de texto 

escritos: artículo, página web, 

comentario personal, resumen. 

1.3 Seleccionar, organizar y 

aplicar las estrategias y 

conocimientos más 

adecuados en cada situación 

comunicativa para 

comprender el sentido 

general, la información 

esencial y los detalles más 

relevantes de los textos; 

inferir significados e 

interpretar elementos no 

verbales; y buscar, 

seleccionar y gestionar 

información veraz. 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de 

textos orales, escritos y multimodales. 

Identificación del contexto 

comunicativo. 

Observación e interpretación de 

imágenes. 

Movilización de conocimientos 

previos. 

Competencia específica 2 

Producir textos originales, de extensión media, sencillos y con una organización clara, usando estrategias tales 

como la planificación, la compensación o la autorreparación, para expresar de forma creativa, adecuada y 

coherente mensajes relevantes y responder a propósitos comunicativos concretos. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, CP2, 

STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3 
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Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

2.1 Expresar oralmente 

textos sencillos, 

estructurados, 

comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación 

comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público 

próximo a la experiencia del 

alumnado, con el fin de 

describir, narrar, argumentar 

e informar, en diferentes 

soportes, utilizando recursos 

verbales y no verbales, así 

como estrategias de 

planificación, control, 

compensación y 

cooperación. 

A. Comunicación 

- Funciones comunicativas de uso 

común adecuadas al ámbito y al 

contexto. 

 

- Patrones sonoros, acentuales, 

rítmicos y de entonación de uso 

común, y significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

 

Funciones comunicativas:  

Ubicar en el tiempo. 

Expresar certeza. 

Narrar el pasado. 

Expresar la duración, la 

simultaneidad. 

 

Patrones sonoros, acentuales, 

rítmicos y de entonación: la 

pronunciación del pasado compuesto 

y el imperfecto. 

2.2 Redactar y difundir 

textos de extensión media 

con aceptable claridad, 

coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la 

situación comunicativa 

propuesta, a la tipología 

textual y a las herramientas 

analógicas y digitales 

utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público 

próximos a la experiencia del 

alumnado, respetando la 

propiedad intelectual y 

evitando el plagio. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos 

y multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios. 

 

- Unidades lingüísticas de uso común 

y significados asociados a dichas 

unidades. 

 

- Léxico de uso común y de interés 

para el alumnado relativo a 

identificación personal, relaciones 

interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad 

física, vida cotidiana, vivienda y 

hogar, clima y entorno natural, 

tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y 

formación. 

 

- Convenciones ortográficas de uso 

común y significados e intenciones 

comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos 

gráficos. 

Escritura de un texto en pasado (5b, 

p.25) 

Escribir la descripción de una 

fotografía que le guste (7, p.25) 

Creación de una lista de eventos 

importantes de sus vidas (p.29, 

Expérience) 

 

Estructuras sintácticodiscursivas:  

Los tiempos pasados narrativos : el 

pasado compuesto y el imperfecto 

Los pronombres y y en: lugar 

Los marcadores temporales 

Arrêter de + infinitivo 

El pronombre relativo où : lugar y 

tiempo 

 

Léxico de uso común:  

Internet y la informática: expresiones, 

las redes sociales, los aparatos, el 

internauta. 

 

 

Patrones gráficos y convenciones 

ortográficas: identificación de 

expresiones gráficas y su significado; 

uso de reglas ortográficas básicas y 

convenciones habituales en soporte 

electrónico. 

2.3 Seleccionar, organizar y 

aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, 

producir, revisar y cooperar 

en la elaboración de textos 

coherentes, cohesionados y 

adecuados a las intenciones 

comunicativas, las 

características contextuales, 

los aspectos socioculturales y 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de 

textos orales, escritos y multimodales. 

Selección y organización de las 

informaciones a transmitir y a 

solicitar. 

Uso de diferentes registros de la 

lengua según los interlocutores. 

Realización de un texto coherente oral 

según las informaciones 

seleccionadas previamente. 

Resolución de las dificultades 

lingüísticas por medio de 
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la tipología textual, usando 

los recursos físicos o 

digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las 

necesidades del interlocutor 

o interlocutora potencial a 

quien se dirige el texto. 

procedimientos paralingüísticos o 

paratextuales. 

Competencia específica 3 

Interactuar con otras personas con creciente autonomía, usando estrategias de cooperación y empleando 

recursos analógicos y digitales, para responder a propósitos comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, CP2, 

STEM1, CPSAA3, CC3 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

3.1 Planificar, participar y 

colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, 

en situaciones interactivas 

sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal o de 

interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, 

mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la 

cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por 

las diferentes necesidades, 

ideas, inquietudes, iniciativas 

y motivaciones de los 

interlocutores e 

interlocutoras. 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

Descripción de sus actividades 

semanales y sus tareas cotidianas (3, 

p.26) 

Información sobre el uso de las redes 

sociales entre los jóvenes de su país 

(2, p.28) 

Narración y ubicación de eventos en 

el tiempo (1b, p.30) 

Narrar lo que le puede haber ocurrido 

a una persona expresando la duración 

y la simultaneidad (4, p.30) 

 

3.2 Seleccionar, organizar y 

utilizar estrategias adecuadas 

para iniciar, mantener y 

terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, 

solicitar y formular 

aclaraciones y explicaciones, 

reformular, comparar y 

contrastar, resumir, 

colaborar, debatir, resolver 

problemas y gestionar 

situaciones comprometidas. 

A. Comunicación 

- Convenciones y estrategias 

conversacionales de uso común, en 

formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la 

palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y 

contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

etc. 

Conversación en parejas sobre la vida 

dentro de 100 años (8, p.23) 

Conversación en parejas describiendo 

lo que ocurre en una imagen (5a, p.25) 

Conversación en parejas narrando el 

pasado (3, p.30) 

Conversación en parejas expresando 

certeza (2, p.30) 

 

Competencia específica 4 

Mediar en situaciones cotidianas entre distintas lenguas, usando estrategias y conocimientos sencillos 

orientados a explicar conceptos o simplificar mensajes, para transmitir información de manera eficaz, clara y 

responsable. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, CP2, 

CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

4.1 Inferir y explicar textos, 

conceptos y comunicaciones 

breves y sencillas en 

A. Comunicación 

- Conocimientos, destrezas y actitudes 

que permitan llevar a cabo actividades 

Debate en parejas sobre su uso 

personal de las redes sociales (2, p.28) 
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situaciones en las que atender 

a la diversidad, mostrando 

respeto y empatía por los 

interlocutores e 

interlocutoras y por las 

lenguas empleadas y 

participando en la solución 

de problemas de 

intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, 

apoyándose en diversos 

recursos y soportes. 

de mediación en situaciones 

cotidianas sencillas. 

 

 

Presentación del trabajo elaborado en 

el apartado Expérience: una 

presentación de fotografías 

personales con eventos importantes 

de sus vidas (p.29) 

 

4.2 Aplicar estrategias que 

ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y 

sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos 

y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones 

comunicativas, las 

características contextuales y 

la tipología textual, usando 

recursos y apoyos físicos o 

digitales en función de las 

necesidades de cada 

momento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes 

de fluidez, adecuación y corrección a 

una necesidad comunicativa concreta 

a pesar de las limitaciones derivadas 

del nivel de competencia en la lengua 

extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

Resumen de la información de la 

información oral y escrita. 

Adaptación de la información al 

interlocutor. 

Mediación de conceptos en las 

actividades grupales. 

Mediación de conceptos en la 

presentación de su proyecto de 

unidad. 

Competencia específica 5 

Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas, reflexionando de forma crítica 

sobre su funcionamiento y tomando conciencia de las estrategias y conocimientos propios, para mejorar la 

respuesta a necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, STEM1, 

CPSAA1, CPSAA5, CD2 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

5.1 Comparar y argumentar 

las semejanzas y diferencias 

entre distintas lenguas 

reflexionando de manera 

progresivamente autónoma 

sobre su funcionamiento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias de uso común para 

identificar, organizar, retener, 

recuperar y utilizar creativamente 

unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) 

a partir de la comparación de las 

lenguas y variedades que conforman el 

repertorio lingüístico personal. 

 

- Comparación entre lenguas a partir 

de elementos de la lengua extranjera y 

otras lenguas: origen y parentescos. 

Revisión y práctica adicional de los 

objetivos comunicativos de la unidad 

(T’es cap’ ?). 

Revisión y práctica adicional del 

lenguaje aprendido en la unidad 

(Bilan, en el Cahier d’exercices). 

5.2 Utilizar de forma creativa 

estrategias y conocimientos 

de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la 

lengua extranjera con apoyo 

de otros participantes y de 

soportes analógicos y 

digitales.  

A. Comunicación 

- Herramientas analógicas y digitales 

de uso común para la comprensión, 

producción y coproducción oral, 

escrita y multimodal. 

 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes 

de fluidez, adecuación y corrección a 

Lectura y práctica de una estrategia de 

estudio (Apprendre à apprendre, en el 

Cahier d’exercices). 
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una necesidad comunicativa concreta 

a pesar de las limitaciones derivadas 

del nivel de competencia en la lengua 

extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

5.3 Registrar y analizar los 

progresos y dificultades de 

aprendizaje de la lengua 

extranjera seleccionando las 

estrategias más eficaces para 

superar esas dificultades y 

consolidar el aprendizaje, 

realizando actividades de 

planificación del propio 

aprendizaje, autoevaluación 

y coevaluación, como las 

propuestas en el Portfolio 

Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de 

aprendizaje, haciendo esos 

progresos y dificultades 

explícitos y 

compartiéndolos. 

B. Plurilingüismo  

- Estrategias y herramientas de uso 

común para la autoevaluación, la 

coevaluación y la autorreparación, 

analógicas y digitales, individuales y 

cooperativas. 

Realización de la actividad de 

autoevaluación sobre los objetivos 

iniciales de la unidad (Je sais). 

Competencia específica 6 

Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua extranjera, 

identificando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para actuar de forma 

empática y respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

6.1 Actuar de forma 

adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones 

interculturales construyendo 

vínculos entre las diferentes 

lenguas y culturas, 

rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y 

proponiendo vías de solución 

a aquellos factores 

socioculturales que dificulten 

la comunicación. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e 

internacional, como fuente de 

información, y como herramienta de 

participación social y de 

enriquecimiento personal. 

 

- Interés e iniciativa en la realización 

de intercambios comunicativos a 

través de diferentes medios con 

hablantes o estudiantes de la lengua 

extranjera. 

Práctica del lenguaje aprendido en un 

contexto real: presentar una lista de 

eventos importantes de sus vidas 

(Expérience). 

6.2 Valorar críticamente en 

relación con los derechos 

humanos y adecuarse a la 

diversidad lingüística, 

cultural y artística propia de 

países donde se habla la 

lengua extranjera, 

favoreciendo el desarrollo de 

una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida 

con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

C. Interculturalidad 

- Aspectos socioculturales y 

sociolingüísticos de uso común 

relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones 

sociales de uso común; lenguaje no 

verbal, cortesía lingüística y etiqueta 

digital; cultura, normas, actitudes, 

costumbres y valores propios de países 

donde se habla la lengua extranjera. 

 

Conversación en grupo para comparar 

el uso de las redes sociales entre los 

jóvenes en su país y en los países 

francófonos (Visite guidée).  
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- Estrategias de uso común de 

detección y actuación ante usos 

discriminatorios del lenguaje verbal y 

no verbal. 

6.3 Aplicar estrategias para 

defender y apreciar la 

diversidad lingüística, 

cultural y artística 

atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos y 

respetando los principios de 

justicia, equidad e igualdad. 

C. Interculturalidad 

- Estrategias de uso común para 

entender y apreciar la diversidad 

lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos. 

Aprendizaje sobre los países que 

tienen el francés como lengua oficial: 

el uso de las redes sociales entre los 

jóvenes franceses (Visite guidée). 

Competencias clave:  

CCL  CP  STEM  CD  CPSAA  CC  CE  CCEC  

 

6.3.2. Situación de aprendizaje segundo trimestre:  allons au restaurant ! 

OBJETIVOS: 

 Practicar en un contexto real del lenguaje aprendido en la unidad. 

 Practicar la expresión oral: hacer un libro con los deseos de sus familiares y amigos.  

 Desarrollar un espíritu crítico en la observación y práctica real del lenguaje. 

JUSTIFICACIÓN: 

La experiencia que se busca con este proyecto es que los alumnos sean capaces de producir un libro de sus 

deseos. A través de esta experiencia, los alumnos harán su libro digital en el que guardarán todos los deseos 

de sus familiares y amigos 

La experiencia se basa en una encuesta realizada a sus familiares y amigos. Los alumnos toman notas sobre su 

futura ciudad. Esta experiencia invitará a los estudiantes a ir a la página web del JRS www.associationjrs.fr para 

descargar la plantilla del libro. 

La flexibilidad de esta situación de aprendizaje permite varios escenarios de enseñanza, incluidos los enfoques 

tradicionales dirigidos por el profesor o el aula invertida. 

SITUACIÓN: 

A. Contexto: ¿Cómo se imagina su ciudad dentro de 50 años? Los alumnos expresarán sus deseos para su 

futura ciudad y recogerán varios testimonios. Con todo ello crearán un libro digital sobre su ciudad en 2050. 

 

Esta actividad se realiza de forma individual pero requiere la participación de varias personas. 

Para realizar la actividad, los alumnos deberán utilizar las nociones comunicativas y lingüísticas estudiadas a 

lo largo de la unidad. 

B. Pregunta / Problema: Comment tu aimerais que ta ville soit en 2050 ? Demande aux membres de ta famille 

et à tes amis comment devrait être la ville dans laquelle ils aimeraient vivre en 2050. Créez ensemble un livre 

numérique avec les désirs de ta famille et tes amis. 

TAREA: 

 Lectura de la tarea a realizar: hacer un libro con los deseos de sus familiares y amigos. 

 Compleción de la tarea siguiendo los pasos propuestos: 

1. Observación de las imágenes y lectura detallada de las instrucciones para hacer un libro con los 

deseos de sus familiares y amigos. 

2. Consulta de la página web del curso: http://www.associationjrs.fr/  

http://www.associationjrs.fr/
http://www.m7radio.fr/
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3. Portfolio - Producción y selección de la información y preguntas necesarias para hacer un libro 

con los deseos de sus familiares y amigos. 

 Debate en clase sobre la actividad realizada. 

SABERES BÁSICOS INTEGRADOS 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de aprendizaje. 

- Estrategias de uso común para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales. 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones 

cotidianas. 

- Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 

despedirse, presentar y presentarse; describir personas, objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; 

situar eventos en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; pedir e intercambiar 

información sobre cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar 

y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar parcialmente el gusto o el interés y las 

emociones; narrar acontecimientos pasados, describir situaciones presentes y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

- Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, literarios y no literarios: 

características y reconocimiento del contexto (participantes y situación), expectativas generadas por el 

contexto; organización y estructuración según el género y la función textual. 

- Unidades lingüísticas de uso común y significados asociados a dichas unidades tales como la expresión 

de la entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el tiempo y 

las relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, relaciones 

lógicas habituales. 

- Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones 

interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida cotidiana, vivienda 

y hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la información y la comunicación, sistema escolar y 

formación.  

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, y significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a dichos patrones. 

- Convenciones ortográficas de uso común y significados e intenciones comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos gráficos. 

- Convenciones y estrategias conversacionales de uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, etc. 

- Recursos para el aprendizaje y estrategias de uso común de búsqueda y selección de información: 

diccionarios, libros de consulta, bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

- Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y contenidos 

utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso común para la comprensión, producción y coproducción 

oral, escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, cooperación y colaboración educativa 

(aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y 

corrección a una necesidad comunicativa concreta a pesar de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio. 
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- Estrategias de uso común para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente 

unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación de las 

lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal. 

- Estrategias y herramientas de uso común para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación, 

analógicas y digitales, individuales y cooperativas. 

- Expresiones y léxico específico de uso común para intercambiar ideas sobre la comunicación, la lengua, 

el aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

- Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y 

parentescos. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, como fuente de 

información y como herramienta de participación social y de enriquecimiento personal. 

- Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios con 

hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos de uso común relativos a la vida cotidiana, las condiciones 

de vida y las relaciones interpersonales; convenciones sociales de uso común; lenguaje no verbal, 

cortesía lingüística y etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, costumbres y valores propios de países 

donde se habla la lengua extranjera. 

- Estrategias de uso común para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

- Estrategias de uso común. 

EVALUACIÓN 

A. Rúbrica: 

 Rúbrica de evaluación de situación de aprendizaje 

 Grados de adquisición 

B. Instrumentos: 

 Observación del trabajo realizado 

 Observación de la actitud del alumnado 

 Valoración del trabajo en pareja/grupo 

 Creatividad del documento escrito 

 Preparación de la exposición oral 

Agrupamientos Trabajo en grupo 

Espacios  En el aula 

Cronograma  4 sesiones 

 

Relación de aprendizajes con la unidad 3: Allons au restaurant! 

 

Competencia específica 1 

Comprender e interpretar el sentido general y los detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y en 

la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias como la inferencia de significados, 

para responder a necesidades comunicativas concretas. 
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Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, CCL3, CP1, 

CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

1.1 Extraer y analizar el 

sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar 

información pertinente de 

textos orales, escritos y 

multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público 

próximos a la experiencia del 

alumnado, expresados de 

forma clara y en la lengua 

estándar a través de diversos 

soportes. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos 

y multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios. 

Escucha de los ejercicios de fonética 

(p.36) 

Escucha de un extracto de un poema de 

temática culinaria (2a, p.36) 

Escucha de algunos diálogos donde se 

hacer una reserva en un restaurante y se 

pide un menú (2a, p.34) 

Escucha de una conversación sobre la 

apertura de un restaurante efímero (1a, 

p.32) 

Escucha de una conversación sobre el 

menú de un restaurante (4b, p.35) 

Visionado de un vídeo sobre el tema de 

la unidad (“Boulangerie-pâtisserie”, 

p.31) 

Lectura de un menú de un restaurante 

(1a, p.34; 2, p.40) 

Lectura de un diálogo sobre algunos 

alimentos (2b, p.33) 

Lectura de un diálogo sobre un menú 

en un restaurante(4a, p.35) 

Lectura de un texto cultural sobre un 

restaurante efímero creado por jóvenes 

franceses (p.38, Visite Guidée) 

Lectura de un extracto de una novela en 

la que se representa una escena en la 

cocina (1, p.36) 

Lectura de un extracto de un poema de 

temática culinaria (2a, p.36) 

1.2 Interpretar y valorar el 

contenido y los rasgos 

discursivos de textos 

progresivamente más 

complejos propios de los 

ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios 

de comunicación social y del 

aprendizaje, así como de 

textos literarios adecuados al 

nivel de madurez del 

alumnado.  

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos 

y multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios. 

Audición de diferentes tipos de texto 

orales: vídeo, conversación, poema. 

 

Lectura de diferentes tipos de texto 

escritos: artículo, página web, menú, 

novela, poema. 

1.3 Seleccionar, organizar y 

aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados 

en cada situación 

comunicativa para 

comprender el sentido 

general, la información 

esencial y los detalles más 

relevantes de los textos; 

inferir significados e 

interpretar elementos no 

verbales; y buscar, seleccionar 

y gestionar información veraz. 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

Identificación del contexto 

comunicativo. 

Observación e interpretación de 

imágenes. 

Movilización de conocimientos 

previos. 
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Competencia específica 2 

Producir textos originales, de extensión media, sencillos y con una organización clara, usando estrategias tales 

como la planificación, la compensación o la autorreparación, para expresar de forma creativa, adecuada y 

coherente mensajes relevantes y responder a propósitos comunicativos concretos. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, CP2, 

STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

2.1 Expresar oralmente textos 

sencillos, estructurados, 

comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación 

comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público 

próximo a la experiencia del 

alumnado, con el fin de 

describir, narrar, argumentar e 

informar, en diferentes 

soportes, utilizando recursos 

verbales y no verbales, así 

como estrategias de 

planificación, control, 

compensación y cooperación. 

A. Comunicación 

- Funciones comunicativas de uso 

común adecuadas al ámbito y al 

contexto. 

 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos 

y de entonación de uso común, y 

significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

 

Funciones comunicativas:  

Expresar entusiasmo, indiferencia, 

decepción. 

Felicitar y animar. 

Hacer una reserva. 

Pedir un menú.  

Expresar la cantidad. 

 

Patrones sonoros, acentuales, 

rítmicos y de entonación: la expresión 

del entusiasmo, la indiferencia o la 

decepción. 

2.2 Redactar y difundir textos 

de extensión media con 

aceptable claridad, 

coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la 

situación comunicativa 

propuesta, a la tipología 

textual y a las herramientas 

analógicas y digitales 

utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público 

próximos a la experiencia del 

alumnado, respetando la 

propiedad intelectual y 

evitando el plagio. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos 

y multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios. 

 

- Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas 

unidades. 

 

- Léxico de uso común y de interés para 

el alumnado relativo a identificación 

personal, relaciones interpersonales, 

lugares y entornos, ocio y tiempo libre, 

salud y actividad física, vida cotidiana, 

vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y 

la comunicación, sistema escolar y 

formación. 

 

- Convenciones ortográficas de uso 

común y significados e intenciones 

comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos 

gráficos. 

Escritura de una lista de productos 

alimenticios (3b, p.36) 

Creación de su propia receta para la 

felicidad (p.39, Expérience) 

 

Estructuras sintácticodiscursivas:  

El pluscuamperfecto 

La exclamación: quel/quelle, comme 

Los pronombres demostrativos 

La cantidad: plein de, plusieurs 

El pronombre en (COD) 

Los pronombres posesivos 

 

Léxico de uso común:  

Los restaurantes: las personas, los tipos 

de restaurantes, las cantidades, los 

platos y los ingredientes. 

 

Patrones gráficos y convenciones 

ortográficas: identificación de 

expresiones gráficas y su significado; 

uso de reglas ortográficas básicas y 

convenciones habituales en soporte 

electrónico. 

2.3 Seleccionar, organizar y 

aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, 

producir, revisar y cooperar en 

la elaboración de textos 

coherentes, cohesionados y 

adecuados a las intenciones 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

Selección y organización de las 

informaciones a transmitir y a solicitar. 

Uso de diferentes registros de la lengua 

según los interlocutores. 

Realización de un texto coherente oral 

según las informaciones seleccionadas 

previamente. 
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comunicativas, las 

características contextuales, 

los aspectos socioculturales y 

la tipología textual, usando los 

recursos físicos o digitales 

más adecuados en función de 

la tarea y de las necesidades 

del interlocutor o 

interlocutora potencial a quien 

se dirige el texto. 

Resolución de las dificultades 

lingüísticas por medio de 

procedimientos paralingüísticos o 

paratextuales. 

Competencia específica 3 

Interactuar con otras personas con creciente autonomía, usando estrategias de cooperación y empleando recursos 

analógicos y digitales, para responder a propósitos comunicativos concretos en intercambios respetuosos con las 

normas de cortesía. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, CP2, 

STEM1, CPSAA3, CC3 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

3.1 Planificar, participar y 

colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en 

situaciones interactivas sobre 

temas cotidianos, de 

relevancia personal o de 

interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, 

mostrando iniciativa, empatía 

y respeto por la cortesía 

lingüística y la etiqueta 

digital, así como por las 

diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los 

interlocutores e 

interlocutoras. 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

Descripción de un cuadro realizado con 

alimentos (4, p.37) 

Realización de una reserva en un 

restaurante (1, p.40)  

Petición de un menú en un restaurante 

(2, p.40) 

Expresión del entusiasmo, la 

indiferencia y la decepción (4, p.40) 

Juego en pareja describiendo un objeto 

(4, p.33). 

Role-play en grupos simulando hacer 

una reserva y pedir un menú en un 

restaurante (3, p.34) 

 

3.2 Seleccionar, organizar y 

utilizar estrategias adecuadas 

para iniciar, mantener y 

terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, 

solicitar y formular 

aclaraciones y explicaciones, 

reformular, comparar y 

contrastar, resumir, colaborar, 

debatir, resolver problemas y 

gestionar situaciones 

comprometidas. 

A. Comunicación 

- Convenciones y estrategias 

conversacionales de uso común, en 

formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, 

pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y 

contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

etc. 

Conversación en pareja sobre algunos 

eventos propuestos para una fiesta (3, 

p.33).  

Conversación en pequeños grupos 

comparando a varios personajes (6, 

p.35) 

 

Competencia específica 4 

Mediar en situaciones cotidianas entre distintas lenguas, usando estrategias y conocimientos sencillos orientados 

a explicar conceptos o simplificar mensajes, para transmitir información de manera eficaz, clara y responsable. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, CP2, 

CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 
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4.1 Inferir y explicar textos, 

conceptos y comunicaciones 

breves y sencillas en 

situaciones en las que atender 

a la diversidad, mostrando 

respeto y empatía por los 

interlocutores e interlocutoras 

y por las lenguas empleadas y 

participando en la solución de 

problemas de 

intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, 

apoyándose en diversos 

recursos y soportes. 

A. Comunicación 

- Conocimientos, destrezas y actitudes 

que permitan llevar a cabo actividades 

de mediación en situaciones cotidianas 

sencillas. 

 

 

Debate en parejas sobre los 

restaurantes efímeros (p.38) 

Presentación del trabajo elaborado en 

el apartado Expérience: su propia 

receta para la felicidad (p.39) 

 

4.2 Aplicar estrategias que 

ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y 

sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y 

mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones 

comunicativas, las 

características contextuales y 

la tipología textual, usando 

recursos y apoyos físicos o 

digitales en función de las 

necesidades de cada 

momento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a 

pesar de las limitaciones derivadas del 

nivel de competencia en la lengua 

extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

Resumen de la información de la 

información oral y escrita. 

Adaptación de la información al 

interlocutor. 

Mediación de conceptos en las 

actividades grupales. 

Mediación de conceptos en la 

presentación de su proyecto de unidad. 

Competencia específica 5 

Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas, reflexionando de forma crítica sobre 

su funcionamiento y tomando conciencia de las estrategias y conocimientos propios, para mejorar la respuesta a 

necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, STEM1, 

CPSAA1, CPSAA5, CD2 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

5.1 Comparar y argumentar 

las semejanzas y diferencias 

entre distintas lenguas 

reflexionando de manera 

progresivamente autónoma 

sobre su funcionamiento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias de uso común para 

identificar, organizar, retener, recuperar 

y utilizar creativamente unidades 

lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 

patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y 

variedades que conforman el repertorio 

lingüístico personal. 

 

- Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la lengua extranjera y 

otras lenguas: origen y parentescos. 

Revisión y práctica adicional de los 

objetivos comunicativos de la unidad 

(T’es cap’ ?). 

Revisión y práctica adicional del 

lenguaje aprendido en la unidad (Bilan, 

en el Cahier d’exercices). 

5.2 Utilizar de forma creativa 

estrategias y conocimientos 

de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la 

lengua extranjera con apoyo 

de otros participantes y de 

soportes analógicos y 

digitales.  

A. Comunicación 

- Herramientas analógicas y digitales de 

uso común para la comprensión, 

producción y coproducción oral, escrita 

y multimodal. 

 

B. Plurilingüismo 

Lectura y práctica de una estrategia de 

estudio (Apprendre à apprendre, en el 

Cahier d’exercices). 
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- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a 

pesar de las limitaciones derivadas del 

nivel de competencia en la lengua 

extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

5.3 Registrar y analizar los 

progresos y dificultades de 

aprendizaje de la lengua 

extranjera seleccionando las 

estrategias más eficaces para 

superar esas dificultades y 

consolidar el aprendizaje, 

realizando actividades de 

planificación del propio 

aprendizaje, autoevaluación y 

coevaluación, como las 

propuestas en el Portfolio 

Europeo de las Lenguas (PEL) 

o en un diario de aprendizaje, 

haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y 

compartiéndolos. 

B. Plurilingüismo  

- Estrategias y herramientas de uso 

común para la autoevaluación, la 

coevaluación y la autorreparación, 

analógicas y digitales, individuales y 

cooperativas. 

Realización de la actividad de 

autoevaluación sobre los objetivos 

iniciales de la unidad (Je sais). 

Competencia específica 6 

Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua extranjera, 

identificando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para actuar de forma 

empática y respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

6.1 Actuar de forma adecuada, 

empática y respetuosa en 

situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre 

las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando 

cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y 

proponiendo vías de solución 

a aquellos factores 

socioculturales que dificulten 

la comunicación. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e 

internacional, como fuente de 

información, y como herramienta de 

participación social y de 

enriquecimiento personal. 

 

- Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de 

diferentes medios con hablantes o 

estudiantes de la lengua extranjera. 

Práctica del lenguaje aprendido en un 

contexto real: crear su propia receta 

para la felicidad (Expérience). 

6.2 Valorar críticamente en 

relación con los derechos 

humanos y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural 

y artística propia de países 

donde se habla la lengua 

extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura 

compartida y una ciudadanía 

comprometida con la 

C. Interculturalidad 

- Aspectos socioculturales y 

sociolingüísticos de uso común 

relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones sociales 

de uso común; lenguaje no verbal, 

cortesía lingüística y etiqueta digital; 

cultura, normas, actitudes, costumbres 

Conversación en grupo para comparar 

la cultura culinaria en su país y en los 

países francófonos (Visite guidée).  
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sostenibilidad y los valores 

democráticos. 

y valores propios de países donde se 

habla la lengua extranjera. 

 

- Estrategias de uso común de detección 

y actuación ante usos discriminatorios 

del lenguaje verbal y no verbal. 

6.3 Aplicar estrategias para 

defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural 

y artística atendiendo a 

valores ecosociales y 

democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad 

e igualdad. 

C. Interculturalidad 

- Estrategias de uso común para 

entender y apreciar la diversidad 

lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos. 

Aprendizaje sobre los países que tienen 

el francés como lengua oficial: la 

cultura culinaria francesa (Visite 

guidée). 

Competencias clave:  

CCL   CP    STEM    CD   CPSAA    CC   CE    CCEC 

 

6.3.3. Situación de aprendizaje tercer trimestre:  meilleurs moments ensemble 

OBJETIVOS: 

 Practicar en un contexto real del lenguaje aprendido en la unidad. 

 Practicar la expresión oral: presentar un listado de conocimientos y habilidades en actividades en las que 

destacan.  

 Desarrollar un espíritu crítico en la observación y práctica real del lenguaje. 

JUSTIFICACIÓN: 

La experiencia que se busca con este proyecto es que los alumnos sean capaces de organizar un mercado del 

conocimiento. ¿De qué se trata? ¿Qué es lo que entienden? A través de esta experiencia, los alumnos 

aprenderán de los demás, pero también aprenderán de los demás. 

La experiencia comienza con una reflexión personal que invitará a los alumnos a enumerar sus habilidades y, a 

continuación, los conocimientos que les gustaría descubrir y/o adquirir. 

La flexibilidad de esta situación de aprendizaje permite varios escenarios de enseñanza, incluidos los enfoques 

tradicionales dirigidos por el profesor o el aula invertida. 

SITUACIÓN: 

A. Contexto: La experiencia que se busca con este proyecto es que los alumnos preparen un mercado de los 

conocimientos y habilidades en actividades en las que destacan.                  

Los alumnos tendrán que identificar sus habilidades, ponerlas al servicio de sus compañeros y, a la inversa, 

recibir conocimientos de los demás. A su vez, serán transmisores y receptores de conocimiento. 

Esta actividad se realiza en parte de forma individual, pero luego requiere la interacción y la participación de 

varias personas. 

Para realizar la actividad, los alumnos deberán utilizar las nociones comunicativas y lingüísticas estudiadas a 

lo largo de la unidad. 

B. Pregunta / Problema: Quelles sont vos habiletés ? Les domaines dans lesquels vous réussissez le mieux ? 

Organiser un marché de connaissances. 

TAREA: 

 Lectura de la tarea a realizar: presentar un listado de conocimientos y habilidades en actividades en las que 

destacan. 

 Compleción de la tarea siguiendo los pasos propuestos: 
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1. Observación de las imágenes y lectura detallada de las instrucciones para presentar un listado de 

conocimientos y habilidades en actividades en las que destacan. 

2. Portfolio - Producción de un modelo de ficha para presentar un listado de conocimientos y 

habilidades en actividades en las que destacan. 

 Debate en clase sobre la actividad realizada. 

SABERES BÁSICOS INTEGRADOS 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de aprendizaje. 

- Estrategias de uso común para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales. 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones 

cotidianas. 

- Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 

despedirse, presentar y presentarse; describir personas, objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; 

situar eventos en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; pedir e intercambiar 

información sobre cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar 

y rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar parcialmente el gusto o el interés y las 

emociones; narrar acontecimientos pasados, describir situaciones presentes y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

- Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, literarios y no literarios: 

características y reconocimiento del contexto (participantes y situación), expectativas generadas por el 

contexto; organización y estructuración según el género y la función textual. 

- Unidades lingüísticas de uso común y significados asociados a dichas unidades tales como la expresión 

de la entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el tiempo y 

las relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, relaciones 

lógicas habituales. 

- Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones 

interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida cotidiana, vivienda 

y hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la información y la comunicación, sistema escolar y 

formación.  

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, y significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a dichos patrones. 

- Convenciones ortográficas de uso común y significados e intenciones comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos gráficos. 

- Convenciones y estrategias conversacionales de uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, etc. 

- Recursos para el aprendizaje y estrategias de uso común de búsqueda y selección de información: 

diccionarios, libros de consulta, bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

- Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y contenidos 

utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso común para la comprensión, producción y coproducción 

oral, escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, cooperación y colaboración educativa 

(aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

B. Plurilingüismo 
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- Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y 

corrección a una necesidad comunicativa concreta a pesar de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio. 

- Estrategias de uso común para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente 

unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación de las 

lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal. 

- Estrategias y herramientas de uso común para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación, 

analógicas y digitales, individuales y cooperativas. 

- Expresiones y léxico específico de uso común para intercambiar ideas sobre la comunicación, la lengua, 

el aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

- Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y 

parentescos. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, como fuente de 

información y como herramienta de participación social y de enriquecimiento personal. 

- Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios con 

hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos de uso común relativos a la vida cotidiana, las condiciones 

de vida y las relaciones interpersonales; convenciones sociales de uso común; lenguaje no verbal, 

cortesía lingüística y etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, costumbres y valores propios de países 

donde se habla la lengua extranjera. 

- Estrategias de uso común para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

- Estrategias de uso común. 

EVALUACIÓN 

A. Rúbrica: 

 Rúbrica de evaluación de situación de aprendizaje 

 Grados de adquisición 

B. Instrumentos: 

 Observación del trabajo realizado 

 Observación de la actitud del alumnado 

 Valoración del trabajo en pareja/grupo 

 Creatividad del documento escrito 

 Preparación de la exposición oral 

 

Agrupamientos Trabajo en grupo 

Espacios  En el aula 

Cronograma  4 sesiones 
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Relación de aprendizajes con la unidad 6: Nos meilleurs moments ensemble 

 

Competencia específica 1 

Comprender e interpretar el sentido general y los detalles más relevantes de textos expresados de 

forma clara y en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias como la 

inferencia de significados, para responder a necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

1.1 Extraer y analizar el 

sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar 

información pertinente de 

textos orales, escritos y 

multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia 

personal o de interés 

público próximos a la 

experiencia del alumnado, 

expresados de forma clara 

y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales, breves y 

sencillos, literarios y no literarios. 

Escucha de los ejercicios de 

fonética (p.66) 

Escucha de preguntas sobre una 

violista (2a, 2b p.64) 

Escucha de una conversación sobre 

cómo informar a los socios de un 

evento (1a, 1b, p.62) 

Visionado de un vídeo sobre el 

tema de la unidad (“Street art”, 

p.61) 

Lectura de un correo electrónico 

con el anuncio del secretario 

general de una asociación solidaria 

de los eventos que se celebrarán en 

el fin de curso (1c, p.62) 

Lectura de un artículo sobre la 

prometedora carrera de una joven 

violinista (1a, 1b, 1c, p.64) 

Lectura de un texto cultural sobre el 

patrimonio cultural inmaterial de 

Francia (p.68, Visite Guidée) 

Lectura de una reseña y crítica de 

un libro (1, p.66) 

Lectura de un extracto de una 

novela (2, p.66) 

1.2 Interpretar y valorar el 

contenido y los rasgos 

discursivos de textos 

progresivamente más 

complejos propios de los 

ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los 

medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así 

como de textos literarios 

adecuados al nivel de 

madurez del alumnado.  

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales, breves y 

sencillos, literarios y no literarios. 

Audición de diferentes tipos de 

texto orales: vídeo, conversación. 

 

Lectura de diferentes tipos de texto 

escritos: artículo, página web, 

novela, reseña literaria, correo 

electrónico. 

1.3 Seleccionar, organizar 

y aplicar las estrategias y 

conocimientos más 

adecuados en cada 

situación comunicativa 

para comprender el sentido 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de 

Identificación del contexto 

comunicativo. 

Observación e interpretación de 

imágenes. 

Movilización de conocimientos 

previos. 
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general, la información 

esencial y los detalles más 

relevantes de los textos; 

inferir significados e 

interpretar elementos no 

verbales; y buscar, 

seleccionar y gestionar 

información veraz. 

textos orales, escritos y 

multimodales. 

Competencia específica 2 

Producir textos originales, de extensión media, sencillos y con una organización clara, usando 

estrategias tales como la planificación, la compensación o la autorreparación, para expresar de forma 

creativa, adecuada y coherente mensajes relevantes y responder a propósitos comunicativos concretos. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, 

CP1, CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

2.1 Expresar oralmente 

textos sencillos, 

estructurados, 

comprensibles, coherentes 

y adecuados a la situación 

comunicativa sobre 

asuntos cotidianos, de 

relevancia personal o de 

interés público próximo a 

la experiencia del 

alumnado, con el fin de 

describir, narrar, 

argumentar e informar, en 

diferentes soportes, 

utilizando recursos 

verbales y no verbales, así 

como estrategias de 

planificación, control, 

compensación y 

cooperación. 

A. Comunicación 

- Funciones comunicativas de uso 

común adecuadas al ámbito y al 

contexto. 

 

- Patrones sonoros, acentuales, 

rítmicos y de entonación de uso 

común, y significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas 

a dichos patrones. 

 

Funciones comunicativas:  

Informar sobre los propósitos de 

alguien en el pasado. 

Expresar la finalidad, la obligación 

y el deseo con el subjuntivo. 

Expresar probabilidad. 

Expresar oposición. 

 

Patrones sonoros, acentuales, 

rítmicos y de entonación: la 

pronunciación de los grupos 

consonánticos y las formas de 

subjuntivo. 

2.2 Redactar y difundir 

textos de extensión media 

con aceptable claridad, 

coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a 

la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología 

textual y a las herramientas 

analógicas y digitales 

utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia 

personal o de interés 

público próximos a la 

experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad 

intelectual y evitando el 

plagio. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales, breves y 

sencillos, literarios y no literarios. 

 

- Unidades lingüísticas de uso 

común y significados asociados a 

dichas unidades. 

 

- Léxico de uso común y de interés 

para el alumnado relativo a 

identificación personal, relaciones 

interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y 

actividad física, vida cotidiana, 

vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la 

información y la comunicación, 

sistema escolar y formación. 

Escritura de sus objetivos para el 

próximo verano (7, p.63) 

Escritura de un resumen y una 

crítica de su libro favorito (4, p.66) 

Creación de una lista con los 

buenos momentos del año en la 

clase (p.69, Expérience) 

 

Estructuras 

sintácticodiscursivas:  

El subjuntivo presente: verbos 

irregulares 

El estilo indirecto en el pasado 

El propósito: pour/afin de + 

infinitivo, de manière à/ de façon à 

+ infinitivo, pour que + subjuntivo 

La probabilidad : il est probable 

que + indicativo, il est 

possible/impossible que + 

subjuntivo 
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- Convenciones ortográficas de uso 

común y significados e intenciones 

comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos 

gráficos. 

La oposición : mais, par contre, 

alors que + indicativo, au lieu de + 

infinitivo 

 

Léxico de uso común:  

La cultura y las artes: la lectura, las 

exposiciones, los espectáculos, el 

cine, la arquitectura, el teatro y la 

música. 

 

Patrones gráficos y convenciones 

ortográficas: identificación de 

expresiones gráficas y su 

significado; uso de reglas 

ortográficas básicas y 

convenciones habituales en soporte 

electrónico. 

2.3 Seleccionar, organizar 

y aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, 

producir, revisar y 

cooperar en la elaboración 

de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados 

a las intenciones 

comunicativas, las 

características 

contextuales, los aspectos 

socioculturales y la 

tipología textual, usando 

los recursos físicos o 

digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las 

necesidades del 

interlocutor o interlocutora 

potencial a quien se dirige 

el texto. 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de 

textos orales, escritos y 

multimodales. 

Selección y organización de las 

informaciones a transmitir y a 

solicitar. 

Uso de diferentes registros de la 

lengua según los interlocutores. 

Realización de un texto coherente 

oral según las informaciones 

seleccionadas previamente. 

Resolución de las dificultades 

lingüísticas por medio de 

procedimientos paralingüísticos o 

paratextuales. 

Competencia específica 3 

Interactuar con otras personas con creciente autonomía, usando estrategias de cooperación y 

empleando recursos analógicos y digitales, para responder a propósitos comunicativos concretos en 

intercambios respetuosos con las normas de cortesía. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, 

CP1, CP2, STEM1, CPSAA3, CC3 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

3.1 Planificar, participar y 

colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, 

en situaciones interactivas 

sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal o de 

interés público cercanos a 

la experiencia del 

alumnado, mostrando 

iniciativa, empatía y 

respeto por la cortesía 

lingüística y la etiqueta 

digital, así como por las 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El 

error como parte integrante del 

proceso de aprendizaje. 

Presentación de su actividad 

cultural favorita (2, p.67) 

Expresión dl propósito de alguien 

en el pasado (1, p.70) 

Expresión de la finalidad, la 

obligación y el deseo (2, p.70) 

Expresión de la probabilidad (3, 

p.70) 

Expresión de la oposición.(4a, 4b 

p.70) 
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diferentes necesidades, 

ideas, inquietudes, 

iniciativas y motivaciones 

de los interlocutores e 

interlocutoras. 

3.2 Seleccionar, organizar 

y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, 

mantener y terminar la 

comunicación, tomar y 

ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y 

explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, 

resolver problemas y 

gestionar situaciones 

comprometidas. 

A. Comunicación 

- Convenciones y estrategias 

conversacionales de uso común, en 

formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la 

palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, 

colaborar, debatir, etc. 

Conversación en parejas sobre 

algunos eventos festivos, 

monumentos o espacios naturales 

considerados patrimonio material o 

inmaterial de la humanidad en su 

país(1, p.68) 

 

Competencia específica 4 

Mediar en situaciones cotidianas entre distintas lenguas, usando estrategias y conocimientos sencillos 

orientados a explicar conceptos o simplificar mensajes, para transmitir información de manera eficaz, 

clara y responsable. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, 

CP1, CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

4.1 Inferir y explicar 

textos, conceptos y 

comunicaciones breves y 

sencillas en situaciones en 

las que atender a la 

diversidad, mostrando 

respeto y empatía por los 

interlocutores e 

interlocutoras y por las 

lenguas empleadas y 

participando en la solución 

de problemas de 

intercomprensión y de 

entendimiento en el 

entorno, apoyándose en 

diversos recursos y 

soportes. 

A. Comunicación 

- Conocimientos, destrezas y 

actitudes que permitan llevar a cabo 

actividades de mediación en 

situaciones cotidianas sencillas. 

 

 

Debate en clase sobre la música 

clásica (3, p.64) 

Debate en parejas sobre lo que 

pasará en el año 2050 (4, p.65) 

Presentación del trabajo elaborado 

en el apartado Expérience: un 

cuadro realizado con ilustraciones 

que representen los buenos 

momentos del año en la clase (p.69) 

 

4.2 Aplicar estrategias que 

ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y 

sirvan para explicar y 

simplificar textos, 

conceptos y mensajes, y 

que sean adecuadas a las 

intenciones comunicativas, 

las características 

contextuales y la tipología 

textual, usando recursos y 

apoyos físicos o digitales 

en función de las 

necesidades de cada 

momento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para 

responder eficazmente y con 

niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a 

pesar de las limitaciones derivadas 

del nivel de competencia en la 

lengua extranjera y en las demás 

lenguas del repertorio lingüístico 

propio. 

Resumen de la información de la 

información oral y escrita. 

Adaptación de la información al 

interlocutor. 

Mediación de conceptos en las 

actividades grupales. 

Mediación de conceptos en la 

presentación de su proyecto de 

unidad. 
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Competencia específica 5 

Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas, reflexionando de forma 

crítica sobre su funcionamiento y tomando conciencia de las estrategias y conocimientos propios, para 

mejorar la respuesta a necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

5.1 Comparar y argumentar 

las semejanzas y 

diferencias entre distintas 

lenguas reflexionando de 

manera progresivamente 

autónoma sobre su 

funcionamiento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias de uso común para 

identificar, organizar, retener, 

recuperar y utilizar creativamente 

unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, 

etc.) a partir de la comparación de 

las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico 

personal. 

 

- Comparación entre lenguas a 

partir de elementos de la lengua 

extranjera y otras lenguas: origen y 

parentescos. 

Revisión y práctica adicional de los 

objetivos comunicativos de la 

unidad (T’es cap’ ?). 

Revisión y práctica adicional del 

lenguaje aprendido en la unidad 

(Bilan, en el Cahier d’exercices). 

5.2 Utilizar de forma 

creativa estrategias y 

conocimientos de mejora 

de la capacidad de 

comunicar y de aprender la 

lengua extranjera con 

apoyo de otros 

participantes y de soportes 

analógicos y digitales.  

A. Comunicación 

- Herramientas analógicas y 

digitales de uso común para la 

comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y 

multimodal. 

 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para 

responder eficazmente y con 

niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a 

pesar de las limitaciones derivadas 

del nivel de competencia en la 

lengua extranjera y en las demás 

lenguas del repertorio lingüístico 

propio. 

Lectura y práctica de una estrategia 

de estudio (Apprendre à 

apprendre, en el Cahier 

d’exercices). 

5.3 Registrar y analizar los 

progresos y dificultades de 

aprendizaje de la lengua 

extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces 

para superar esas 

dificultades y consolidar el 

aprendizaje, realizando 

actividades de 

planificación del propio 

aprendizaje, 

autoevaluación y 

coevaluación, como las 

propuestas en el Portfolio 

Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de 

aprendizaje, haciendo esos 

B. Plurilingüismo  

- Estrategias y herramientas de uso 

común para la autoevaluación, la 

coevaluación y la autorreparación, 

analógicas y digitales, individuales 

y cooperativas. 

Realización de la actividad de 

autoevaluación sobre los objetivos 

iniciales de la unidad (Je sais). 



91 
 

progresos y dificultades 

explícitos y 

compartiéndolos. 

Competencia específica 6 

Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua 

extranjera, identificando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para 

actuar de forma empática y respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, 

CP3, CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

6.1 Actuar de forma 

adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones 

interculturales 

construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas 

y culturas, rechazando 

cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y 

proponiendo vías de 

solución a aquellos 

factores socioculturales 

que dificulten la 

comunicación. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio 

de comunicación interpersonal e 

internacional, como fuente de 

información, y como herramienta 

de participación social y de 

enriquecimiento personal. 

 

- Interés e iniciativa en la 

realización de intercambios 

comunicativos a través de 

diferentes medios con hablantes o 

estudiantes de la lengua extranjera. 

Práctica del lenguaje aprendido en 

un contexto real: presentar una lista 

con los buenos momentos del año 

en la clase (Expérience). 

6.2 Valorar críticamente en 

relación con los derechos 

humanos y adecuarse a la 

diversidad lingüística, 

cultural y artística propia 

de países donde se habla la 

lengua extranjera, 

favoreciendo el desarrollo 

de una cultura compartida 

y una ciudadanía 

comprometida con la 

sostenibilidad y los valores 

democráticos. 

C. Interculturalidad 

- Aspectos socioculturales y 

sociolingüísticos de uso común 

relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones 

sociales de uso común; lenguaje no 

verbal, cortesía lingüística y 

etiqueta digital; cultura, normas, 

actitudes, costumbres y valores 

propios de países donde se habla la 

lengua extranjera. 

 

- Estrategias de uso común de 

detección y actuación ante usos 

discriminatorios del lenguaje verbal 

y no verbal. 

Conversación en grupo para 

comparar los autores literarios más 

importantes en su país y en los 

países francófonos (Visite guidée).  

6.3 Aplicar estrategias para 

defender y apreciar la 

diversidad lingüística, 

cultural y artística 

atendiendo a valores 

ecosociales y democráticos 

y respetando los principios 

de justicia, equidad e 

igualdad. 

C. Interculturalidad 

- Estrategias de uso común para 

entender y apreciar la diversidad 

lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos. 

Aprendizaje sobre los países que 

tienen el francés como lengua 

oficial: el dramaturgo francés 

Molière (Visite guidée). 

Competencias clave:  

CCL   CP  STEM   CD    CPSAA    CC    CE    CCEC  
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6.4. Proceso de evaluación 4°ESO 

Los criterios de evaluación y los contenidos de Segunda Lengua Extranjera Francés son los 

establecidos en el anexo III del Decreto 39/2022, de 29 de septiembre. Igualmente, los temas 

transversales están determinados en los apartados 1 y 2 del artículo 10 del Decreto 39/2022, de 29 de 

septiembre. 

 

Criterios de evaluación Peso CE 
Instrumento de 

evaluación 
Agente evaluador 

1.1 Extraer y analizar el sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado 

expresados de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. (CCL2, CCL4, CD1) 

 

9 

Prueba escrita 

 

Heteroevaluación 

 

1.2 Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos más variados propios de los 

ámbitos de las relaciones interpersonales, de los 

medios de comunicación social y del aprendizaje, 

así como de textos literarios adecuados al nivel de 

madurez del alumnado. (CCL2, CCL3, CCL4, CP1, 

CD1, CCEC2) 

5 Prueba oral 

 

Heteroevaluación 

 

1.3 Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, 

la información esencial y los detalles más 

relevantes de los textos; inferir significados e 

interpretar elementos no verbales; y buscar, 

seleccionar y gestionar información veraz. (CP1, 

CP2, STEM1, CD1, CPSAA5) 

2.5 Portfolio 

 

Autoevaluación 

 

2.1 Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre 

asuntos cotidianos, de relevancia personal o de 

interés público próximo a la experiencia del 

alumnado, con el fin de describir, narrar, 

argumentar e informar, en diferentes soportes, 

utilizando recursos verbales y no verbales, así como 

estrategias de planificación, control, compensación 

y cooperación. (CCL1, CP1, CP2, STEM1, CD3, 

CPSAA1, CE3, CCEC3) 

5 Prueba oral 

 

Heteroevaluación 

 

2.2 Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación 

comunicativa propuesta, a la tipología textual y a 

las herramientas analógicas y digitales utilizadas 

sobre asuntos cotidianos, de relevancia personal o 

de interés público próximos a su experiencia, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. (CCL1, CP1, CP2, STEM1, CD2, CD3, 

CPSAA5, CE3, CCEC3) 

9 Prueba escrita 

 

Heteroevaluación 
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2.3 Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos 

y estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionado y adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, 

usando los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y de las 

necesidades de la audiencia o del lector potencial a 

quien se dirige el texto. (CCL1, CCL5, CP1, CP2, 

STEM1, CD2, CD3, CPSAA5, CE1, CE3, CCEC3) 

 

5 

Otro: Lectura Heteroevaluación 

 

2.4 Describir hechos y expresar conceptos, 

pensamientos, opiniones o sentimientos de manera 

oral o escrita de forma clara en contextos 

analógicos y digitales; intercambiando información 

adecuada a diferentes contextos cotidianos de su 

entorno personal, social, global y educativo. 

(CCL1, CP1, CD2, CPSAA1, CE1, CE3, CCEC3)  

9 Prueba escrita 

 

Heteroevaluación 

 

3.1 Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de las y los interlocutores. (CCL1, 

CCL5, CP1, CP2, STEM1, CPSAA3, CC3) 

2.5 Trabajo de 

investigación 

 

Coevaluación 

 

3.2 Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, resolver 

problemas. (CCL1, CCL5, CP1, CP2, STEM1, 

CD2, CPSAA3, CC3) 

5 Prueba oral 

 

Heteroevaluación 

 

3.3 Hacerse entender en intervenciones sencillas, 

aunque sea necesario recurrir a pausas o 

repeticiones, corrigiendo lo que se quiere expresar 

mostrando una actitud cooperativa y 

respetuosa. (CCL1, CCL5, CP1, CP2, CPSAA1, 

CPSAA3, CC3) 

5 Prueba oral 

 

Heteroevaluación 

 

3.4 Realizar de forma guiada proyectos utilizando 

herramientas digitales o plataformas virtuales 

trabajando colaborativamente en entornos digitales 

seguros con una actitud abierta, respetuosa y 

responsable. (CCL1, CCL5, CP2, CD2, CC3) 

2.5 Proyecto 

 

Autoevaluación 

 

4.1 Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por los interlocutores y por las lenguas 

empleadas, y participando en la solución de 

problemas de intercomprensión y de entendimiento 

en su entorno, apoyándose en diversos recursos y 

soportes. (CCL1, CCL5, CP2, CP3, STEM1, CD3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC4, CE3, CCEC1) 

2.5 Portfolio 

 

Autoevaluación 

 



94 
 

4.2 Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

(CCL1, CCL5, CP1, CP2, STEM1, CD3, CPSAA1, 

CPSAA3, CC4, CE3) 

2.5 Portfolio 

 

Coevaluación 

 

4.3 Utilizar la lengua extranjera como instrumento 

para hacer frente a situaciones y resolver problemas 

del entorno de manera eficaz. (CCL1, CCL5, CP1, 

CP2, CD3, CPSAA1, CPSAA3, CC4) 

2.5 

 

Portfolio 

 

Autoevaluación 

 

4.4 Utilizar estrategias de mediación como son la 

interpretación, la explicación y el resumen de lo 

esencial, aprovechando y organizando al máximo 

los recursos previos del mediador y apoyándose en 

todos aquellos que puedan servir de ayuda. (CCL5, 

CP1, CP2, CP3, CD3, CPSAA1, CPSAA3, 

CCEC1) 

 

2.5 

Portfolio 

 

Coevaluación 

 

5.1 Comparar y argumentar las semejanzas y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. (CCL3, CPSAA5, CC2) 

9 Prueba escrita 

 

Heteroevaluación 

 

5.2 Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la lengua extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. (CCL1, CP2, STEM1, CD2, 

CD3, CPSAA1, CPSAA5) 

 

2.5 

Proyecto 

 

Autoevaluación 

 

5.3 Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la lengua extranjera 

seleccionando las estrategias más eficaces para 

superar esas dificultades y consolidar el 

aprendizaje, realizando actividades de planificación 

del propio aprendizaje y autoevaluación, como las 

propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de aprendizaje. (CPSAA1, 

CPSAA4, CPSAA5, CC2) 

  

2.5 

Portfolio 

 

Coevaluación 

 

6.1 Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas 

y culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. (CCL4, CCL5, CP2, 

CP3, CPSAA1, CPSAA3, CC2, CC3, CCEC1, 

CCEC2) 

2.5 Trabajo de 

investigación 

 

Coevaluación 
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6.2 Adecuarse a la diversidad lingüística, literaria, 

cultural y artística propia de países donde se habla 

la lengua extranjera, favoreciendo el desarrollo de 

una cultura compartida y una ciudadanía 

comprometida con la sostenibilidad y los valores 

democráticos. (CCL4, CCL5, CP2, CP3, CPSAA1, 

CPSAA3, CC2, CC3, CCEC1, CCEC2) 

9 Prueba escrita 

 

Heteroevaluación 

 

6.3 Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, literaria, cultural y artística 

atendiendo a valores ecológicos y democráticos y 

respetando los principios de justicia, equidad e 

igualdad. (CCL4, CCL5, CP2, CP3, CPSAA3, 

CC2, CC3, CCEC1, CCEC2) 

5 Otro:lectura 

 

Heteroevaluación 

 

 

6.4.1. Propuesta de mejora 
 

INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN PESO 

(%) 

PRUEBA ESCRITA 45% 

PRUEBA ORAL 20% 

TRABAJOS DE CLASE Y TAREAS PARA CASA 15% 

TRABAJO DE LECTURA AUTÓNOMO Y PARTICIPACIÓN EN CONVERSACIONES 

LITERARIAS 

10% 

PROYECTOS 5% 

INVESTIGACIÓN 5% 

TOTAL 100% 

Se harán unas revisiones semanales para realizar el seguimiento del alumnado con dificultades de 

aprendizaje y si es necesario, usaremos el aprendizaje asociativo, asociado con determinados estímulos 

externos o sucesos con una idea o comportamiento, aprendizaje cooperativo, es decir que el alumno 

aprende junto al resto de sus compañeros , aprendizaje observacional basada en lo visual, aprendizaje 

por descubrimiento: El alumnado busca información por su cuenta para resolver las dudas que han 

podido surgir y los datos que encuentra los organiza en su esquema cognitivo y los relaciona con 

conocimiento que ha adquirido. Por tanto, se podría utilizar recursos multimedia como videos, gráficos, 

animaciones, fomentar actividades y proyectos prácticos como el debate, juegos de rol, organizar 

grupos de trabajo y actividades, dar a los alumnos un tiempo de reflexión para que asimilen la 

información y que tengan una comprensión profunda, usar variedad de métodos de evaluación como 

exámenes escritos, presentaciones orales, proyectos creativos y portafolios. Todo eso  con el fin de que 

el dicente mejore su rendimiento escolar. 
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VII- SEGUNDA LENGUA EXTRANJERA II FRANCÉS DE 2º BACHILLERATO 

 

7- Introducción: conceptualización y características de la materia. 

La conceptualización y características de la materia Segunda Lengua Extranjera II francés se establecen en 

el anexo III del Decreto 40/2022, de 29 de septiembre, por el que se establece la ordenación y el currículo 

del bachillerato en la Comunidad de Castilla y León. 

 

La sociedad actual está inmersa en un mundo globalizado donde el uso de las lenguas extranjeras facilita la 

comunicación entre individuos de diferentes países, facilitando un enriquecimiento sociocultural que 

conlleva una amplia visión del mundo cultural, científico y tecnológico. La comunicación en distintas 

lenguas es clave en el desarrollo de una cultura democrática en la realidad contemporánea cada vez más 

global, intercultural y plurilingüe en la que nos encontramos. Los procesos democráticos requieren del 

diálogo intercultural y, por lo tanto, la comunicación en más de una lengua evita que la educación y la 

formación se vean obstaculizadas por las fronteras, favorece la internacionalización y la movilidad, y 

permite el descubrimiento de otras culturas, ampliando las perspectivas del alumnado. Este conocimiento 

servirá para desarrollar las diferentes áreas de la vida en que los seres humanos se desenvuelven: la personal 

o social, la educativa, la laboral, la económica, la cultural e incluso la del saber (científico o humanístico).  

La materia Lengua Extranjera en la etapa de bachillerato tiene como finalidad principal la adquisición de 

la competencia comunicativa básica en la lengua extranjera, así como el desarrollo y enriquecimiento de la 

conciencia intercultural del alumnado. Además, esta área contribuye al desarrollo de los Objetivos de 

Desarrollo Sostenible y a que el alumnado pueda afrontar los retos y desafíos del siglo XXI, a través de la 

adquisición de los contenidos necesarios para iniciarse en la gestión de situaciones interculturales, la 

convivencia democrática, la resolución dialogada de conflictos y el establecimiento de vínculos personales 

y sociales basados en el respeto y la igualdad de derechos. Los elementos curriculares de esta área están 

enfocados, nivelados y definidos atendiendo al Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas, 

adecuados a la madurez y desarrollo psicoevolutivo del alumnado en la etapa de bachillerato. El nivel 

orientativo a alcanzar en la lengua extranjera de esta materia será un B2.  

La materia Lengua Extranjera pretende dar continuidad a los aprendizajes adquiridos a través de la materia 

Lengua Extranjera de la etapa de educación secundaria obligatoria, proporcionando un aprendizaje 

secuenciado y progresivo a lo largo de las diferentes etapas educativas; asimismo, queda garantizada la 

profundización en su adquisición competencial y una mayor contribución al desarrollo cultural y social. 

Contribución de la materia al logro de los objetivos de etapa.  

La materia Lengua Extranjera permite desarrollar en el alumnado las capacidades necesarias para alcanzar 

todos y cada uno de los objetivos de la etapa de bachillerato, contribuyendo en mayor grado a algunos de 

ellos, en los siguientes términos: El aprendizaje de una lengua extranjera contribuye directamente al 
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desarrollo de la competencia comunicativa intercultural a partir de la relación del alumnado con los 

hablantes de otras lenguas, adquiriendo una conciencia cívica responsable, fomentando la 

corresponsabilidad en la construcción de una sociedad justa y equitativa, y constituyendo un instrumento 

idóneo para ejercer la ciudadanía democrática desde una perspectiva global. A su vez, dado que la relación 

entre las dos dimensiones del plurilingüismo, la dimensión comunicativa y la intercultural, implica el 

desarrollo de valores educativos asociados con la tolerancia lingüística, la concienciación para la diversidad 

lingüística y la educación para la ciudadanía democrática, se contribuirá a la adquisición de una madurez 

personal, afectivo-sexual y social que permita al alumnado actuar de forma respetuosa, responsable y 

autónoma y desarrollar su espíritu crítico, la prevención de la violencia y la resolución pacífica de los 

conflictos.  

De igual forma, se contribuirá a analizar y valorar las diferentes culturas y las diferencias entre las personas 

a partir del acercamiento a aspectos socioculturales y sociolingüísticos en países donde se habla la lengua 

extranjera, así como desde el fomento de la igualdad real y efectiva de derechos y oportunidades. Por otro 

lado, la utilización de estrategias y herramientas de autoevaluación y coevaluación desde esta materia 

contribuirá a desarrollar hábitos de disciplina y estudio obteniendo como resultado un aprovechamiento y 

optimización del aprendizaje que favorece el desarrollo personal. Desde esta materia se contribuye en su 

totalidad a la adquisición de la competencia comunicativa en una lengua extranjera, constituyendo incluso 

en uno de los objetivos primordiales de la propia materia Lengua Extranjera. La utilización de herramientas 

digitales para la comprensión, producción y coproducción, el acceso a plataformas virtuales de interacción, 

cooperación y colaboración educativa contribuirá al desarrollo de las competencias tecnológicas con 

solvencia y la reflexión ética sobre su funcionamiento y utilización.  

La lengua extranjera se erige como un puente que nos permite conocer y valorar las realidades de nuestro 

mundo críticamente y así, el alumnado puede participar de forma solidaria en el desarrollo y mejora de su 

entorno social. Asimismo, a partir del desarrollo de la competencia comunicativa y la conciencia 

intercultural, se favorece la gestión de las relaciones interpersonales en el trabajo en equipo. Y, el 

aprendizaje y utilización de una lengua extranjera desarrolla la confianza en uno mismo y la creatividad, lo 

que le lleva al alumno a afianzar su espíritu emprendedor. El enriquecimiento cultural y la sinergia con 

otras culturas donde se habla la lengua extranjera es también un elemento clave para el desarrollo personal 

y formativo del alumnado. Es el medio para acceder de manera fiel a las creaciones y obras literarias de 

grandes autores de la literatura y pensamiento de nuestra sociedad.  

Es, asimismo, el vehículo que propicia un acercamiento a otras sociedades y favorece la creación de una 

ciudadanía global acorde a las demandas de la sociedad actual. Contribución de la materia al desarrollo de 

las competencias clave. La materia Lengua Extranjera contribuye a la adquisición de las distintas 

competencias clave en el bachillerato en la siguiente medida: Competencia en comunicación lingüística 
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Desde esta materia, el alumnado ampliará su capacidad comunicativa a través del acercamiento a las 

diferentes destrezas comunicativas en la lengua extranjera y aprenderá a reconocer y usar los repertorios 

lingüísticos personales entre distintas lenguas, lo que contribuirá al desarrollo de la expresión, comprensión, 

interpretación, valoración e interacción. Por otro lado, al trabajar estrategias de detección de usos 

discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal, así como otros aspectos relacionados con la conciencia 

intercultural, se fomentarán prácticas comunicativas al servicio de la ciudadanía democrática, con actitud 

cooperativa, ética y respetuosa. 

Competencia plurilingüe La materia Lengua Extranjera contribuye directamente a la consecución de la 

competencia plurilingüe, puesto que el currículo de la propia materia se articula en torno al uso de una 

lengua distinta a la lengua familiar y el acercamiento a los aspectos históricos e interculturales conducen al 

alumnado a conocer, comprender y respetar la diversidad lingüística y cultural presente en su entorno y 

ejercer una ciudadanía democrática.  

Por otro lado, desde esta materia también se trabaja la comparación de las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico personal, lo que contribuirá a la ampliación del mismo y al 

reconocimiento de la diversidad de perfiles lingüísticos, y conducirá a la experimentación de estrategias 

que permitan realizar transferencias sencillas entre distintas lenguas. Competencia matemática y 

competencia en ciencia, tecnología e ingeniería A través de la aplicación y utilización de estrategias para 

responder a situaciones comunicativas, estrategias para la comprensión y expresión de mensajes adecuados 

a las intenciones comunicativas, estrategias para la compensación de carencias comunicativas o estrategias 

de autoevaluación y coevaluación, se contribuirá a la utilización de algunos métodos inductivos y 

deductivos propios del lenguaje matemático y al empleo de estrategias para la resolución de problemas 

reflexionando sobre las soluciones obtenidas.  

Asimismo, la lengua extranjera facilita el acceso a datos, procedimientos y técnicas de investigación que 

favorece la comunicación en el mundo científico. Competencia digital El acercamiento a textos 

multimodales y la utilización de herramientas, recursos o apoyos digitales y soportes como plataformas 

virtuales, de manera segura y crítica, contribuirán al desarrollo de la competencia digital, concretamente al 

tratamiento digital de la información en las búsquedas en internet, a la creación, integración o elaboración 

de contenidos digitales o a la participación en actividades o proyectos escolares con herramientas o 

plataformas virtuales para la construcción de nuevo conocimiento y permitirá el acceso a diversas culturas. 

Competencia personal, social y aprender a aprender El aprendizaje de la gestión de situaciones 

interculturales, la mediación de diferentes situaciones y el reconocimiento y uso de repertorios lingüísticos 

personales, contribuirán al reconocimiento de las ideas, emociones y comportamientos propios y ajenos y 

la gestión de situaciones de conflicto. Por otro lado, a partir del reconocimiento de los progresos y 

dificultades en el proceso de aprendizaje de la lengua extranjera, se fomentará el aprendizaje autorregulado 
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y el reconocimiento del esfuerzo y la dedicación personal para la mejora del aprendizaje Competencia 

ciudadana  

Desde esta materia se trabaja la interacción con otras personas y la respuesta a necesidades comunicativas, 

lo que favorecerá la participación del alumnado en actividades comunitarias y en la toma de decisiones. 

Además, a través del aprendizaje de estrategias para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural 

y artística y el acercamiento y tratamiento de variados temas cotidianos y de la actualidad, se favorecerá 

que el alumnado reflexione y dialogue sobre problemas éticos y comprenda la necesidad de respetar 

diferentes culturas y creencias, rechazar prejuicios y estereotipos y oponerse a cualquier tipo de 

discriminación o violencia. De esta manera se impulsará a practicar una ciudadanía activa, comprometida 

con la realidad actual, intercultural y plurilingüe y para consolidar su madurez personal y social.  

Competencia emprendedora La expresión de textos, la comparación de las distintas lenguas y el 

acercamiento a aspectos socioculturales y sociolingüísticos de países de habla de la lengua extranjera 

permiten construir un pensamiento divergente y desarrollar las destrezas creativas del alumnado. Por otra 

parte, reconociendo los progresos y dificultades elementales en el proceso de aprendizaje de la lengua 

extranjera se contribuirá a la identificación de fortalezas y debilidades propias y el uso de estrategias de 

autoconocimiento. La capacidad de arriesgarse, el estímulo de comunicarse en otras lenguas para resolver 

retos es fundamental para el desarrollo de un espíritu emprendedor. Las lenguas extranjeras son un 

instrumento básico de posibilidades en el mundo personal, laboral y profesional.  

Competencia en conciencia y expresión culturales En la materia se aborda el reconocimiento, comprensión 

y aprecio de la diversidad lingüística, cultural y artística propia de países donde se habla la lengua extranjera 

contribuyendo directamente al desarrollo de esta competencia, y a la autoexpresión y al enriquecimiento 

intercultural. Además, se trata la comprensión de textos y géneros discursivos atendiendo a su contexto, lo 

que contribuye al reconocimiento de las especificidades e intencionalidades de manifestaciones artísticas y 

culturales. De igual forma, al trabajar la expresión de textos en la lengua extranjera se favorece 

progresivamente la elaboración de propuestas artísticas y culturales y la expresión de ideas, opiniones, 

sentimientos y emociones. Además, facilita la resolución de conflictos de manera satisfactoria. 

Sin duda ninguna, observamos claramente que las competencias en la etapa de secundaria obligatoria 

aportan una contribución útil a la Secunda Lengua Extranjera. 

7.1. Competencias específicas y mapa conceptual 

 a) b) c) d) e) f) g) h) i) j) k) l) m) n) ñ) 

Grado de 

contribución 

… …. .. .. … … .. . . …. . … .. . . 
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al logro de 

los objetivos 

 

Según el artículo 7 del Real Decreto 217/2022, de 29 de marzo, la Educación Secundaria Obligatoria 

contribuirá a desarrollar en los alumnos y las alumnas las capacidades que les permitan alcanzar unos 

objetivos generales de etapa. De acuerdo con el artículo 6 del Decreto 39/2022, de 29 de septiembre, a 

continuación, se detallan los objetivos y la relación de estos con los descriptores el Perfil de salida, según 

desarrolla el anexo I.C de este mismo decreto.  

a) Asumir responsablemente sus deberes, conocer y ejercer sus derechos en el respeto a las demás personas, 

practicar la tolerancia, la cooperación y la solidaridad entre las personas y grupos, ejercitarse en el diálogo 

afianzando los derechos humanos como valores comunes de una sociedad plural y prepararse para el 

ejercicio de la ciudadanía democrática. (CCL5, CP3, CD4, CPSAA3, CC3) 

b) Desarrollar y consolidar hábitos de disciplina, estudio y trabajo individual y en equipo como condición 

necesaria para una realización eficaz de las tareas del aprendizaje y como medio de desarrollo personal. 

(STEM3, STEM5, CD5, CPSAA3, CPSAA5, CE1, CE3) 

c) Valorar y respetar la diferencia de sexos y la igualdad de derechos y oportunidades entre ellos. Rechazar 

los estereotipos que supongan discriminación entre hombres y mujeres. (CCL5, CPSAA2, CPSAA3, CC2, 

CC3, CCEC4) 

d) Fortalecer sus capacidades afectivas en todos los ámbitos de la personalidad y en sus relaciones con las 

demás personas, así como rechazar la violencia, los prejuicios de cualquier tipo, los comportamientos 

sexistas y resolver pacíficamente los conflictos. (CP3, CPSAA1, CPSAA2, CPSAA3, CPSAA4, CPSAA5, 

CC1, CC2, CC3, CC4, CE1, CCEC3) 

e) Desarrollar destrezas básicas en la utilización de las fuentes de información para, con sentido crítico, 

adquirir nuevos conocimientos. Desarrollar las competencias tecnológicas básicas y avanzar en una 

reflexión ética sobre su funcionamiento y utilización. (CCL2, CCL3, STEM1, STEM2, STEM3, STEM4, 

STEM5, CD1, CD2, CD3, CD4, CD5, CPSAA5, CE3) 

f) Concebir el conocimiento científico como un saber integrado, que se estructura en distintas disciplinas, 

así como conocer y aplicar los métodos para identificar los problemas en los diversos campos del 

conocimiento y de la experiencia. (CCL3, CCL5, STEM2, STEM3, STEM4, CPSAA3, CPSAA4, 

CPSAA5) 

 CLL CP STEM CD CPSAA CC CE CCEC 

Grado de 

contribución al 

desarrollo 

competencial 

…. …. … … …. … .. … 
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g) Desarrollar el espíritu emprendedor y la confianza en sí mismo, la participación, el sentido crítico, la 

iniciativa personal y la capacidad para aprender a aprender, planificar, tomar decisiones y asumir 

responsabilidades. (CCL1, CCL2, CCL5, STEM3, STEM5, CD3, CD4, CPSAA1, CPSAA2, CPSAA3, 

CPSAA4, CPSAA5, CE1, CE2, CE3) 

h) Comprender y expresar con corrección, oralmente y por escrito, en la lengua castellana, textos y mensajes 

complejos, e iniciarse en el conocimiento, la lectura y el estudio de la literatura. (CCL1, CCL2, CCL3, 

CCL4, CCL5, CP2, CP3, STEM3, STEM4, CPSAA3, CPSAA5, CC1, CCEC1, CCEC2, CCEC3) 

i) Comprender y expresarse en una o más lenguas extranjeras de manera apropiada. (CP1, CP2, CP3) 

j) Conocer, valorar y respetar los aspectos básicos de la cultura y la historia propias y de las demás personas, 

así como el patrimonio artístico y cultural. (CCL1, CCL5, CP3, CC1, CC2, CC3, CC4, CCEC1, CCEC2, 

CCEC3, CCEC4) 

k) Conocer y aceptar el funcionamiento del propio cuerpo y el de los otros, respetar las diferencias, afianzar 

los hábitos de cuidado y salud corporales e incorporar la educación física y la práctica del deporte para 

favorecer el desarrollo personal y social. Conocer y valorar la dimensión humana de la sexualidad en toda 

su diversidad. Valorar críticamente los hábitos sociales relacionados con la salud, el consumo, el cuidado, 

la empatía y el respeto hacia los seres vivos, especialmente los animales, y el medio ambiente, 

contribuyendo a su conservación y mejora. (CCL1, CCL5, STEM2, STEM5, CPSAA1, CPSAA2, 

CPSAA3, CPSAA5, CC1, CC2, CC3, CC4, CCEC3) 

l) Apreciar la creación artística y comprender el lenguaje de las distintas manifestaciones artísticas, 

utilizando diversos medios de expresión y representación. (CCEC1, CCEC2, CCEC3, CCEC4) 

m) Conocer, analizar y valorar los aspectos de la cultura, tradiciones y valores de la sociedad de Castilla y 

León. (CCL4, CC1, CC2, CC3, CCEC1, CCEC2) 

n) Reconocer el patrimonio natural de la Comunidad de Castilla y León como fuente de riqueza y 

oportunidad de desarrollo para el medio rural, protegiéndolo, y apreciando su valor y diversidad. (STEM5, 

CD4, CC3, CC4, CE1, CE3) 

ñ) Reconocer y valorar el desarrollo de la cultura científica en la Comunidad de Castilla y León indagando 

sobre los avances en matemáticas, ciencia, ingeniería y tecnología y su valor en la transformación y mejora 

de su sociedad, de manera que fomente la iniciativa en investigaciones, responsabilidad, cuidado y respeto 

por el entorno. (CCL3, CP1, STEM4, STEM5, CD1, CPSAA2, CC3, CC4, CE1) 

A cada una de las competencias clave se asocian unos descriptores operativos que, en conjunto, concretan 

las capacidades que el alumnado debe adquirir al término de la etapa de Educación Secundaria.  

 

7.1.1. Competencias específicas y vinculaciones con los descriptores operativos: mapa de relaciones 

competenciales. 

Las competencias específicas de Segunda Lengua Extranjera II Francés son las establecidas en el anexo III 

del Decreto 40/2022, de 29 de septiembre. El mapa de relaciones competenciales de dicha materia se 

establece en el anexo IV del Decreto 40/2022, de 29 de septiembre. 
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Los descriptores operativos de las competencias clave son el marco de referencia a partir del cual se 

concretan las competencias específicas, convirtiéndose así éstas en un segundo nivel de concreción de las 

primeras, ahora sí, específicas para cada materia. En el caso de nuestra  materia que es la Lengua Extranjera, 

las competencias específicas se organizan en seis ejes que se relacionan entre sí, asociadas a las dos 

dimensiones del plurilingüismo, la dimensión comunicativa y la intercultural. Las primeras cuatro 

competencias aluden a la comprensión, expresión, interacción y mediación, en definitiva, a la comunicación 

eficaz en la lengua extranjera, adecuándose en todo caso al desarrollo psicoevolutivo e intereses del 

alumnado. La quinta competencia específica se refiere a la ampliación del repertorio lingüístico individual 

aprovechando las experiencias propias para mejorar la comunicación del alumnado tanto en las lenguas 

familiares como en las lenguas extranjeras. Por último, la sexta competencia específica aborda el aprecio 

por la diversidad lingüística, artística y cultural con el fin de que el alumnado aprenda a gestionar 

situaciones comunicativas interculturales. 

En efecto, l Las competencias clave aparecen recogidas en el Perfil de salida del alumnado al término de la 

enseñanza básica y son la adaptación al sistema educativo español de las competencias clave establecidas 

en la Recomendación del Consejo de la Unión Europea, de 22 de mayo de 2018 relativa a las competencias 

clave para el aprendizaje permanente. Para cada una de las competencias clave identificadas en el currículo 

e incluidas a continuación, se ha definido un conjunto de descriptores operativos, que, junto con los 

objetivos de la etapa, constituyen el marco referencial a partir del cual se han concretado las competencias 

específicas para cada materia: 

1. Competencia en comunicación lingüística (CCL) 

La competencia en comunicación lingüística supone interactuar de forma oral, escrita, signada o 

multimodal de manera coherente y adecuada en diferentes ámbitos y contextos y con diferentes propósitos 

comunicativos. Implica movilizar, de manera consciente, el conjunto de conocimientos, destrezas y 

actitudes que permiten comprender, interpretar y valorar críticamente mensajes orales, escritos, signados o 

multimodales evitando los riesgos de manipulación y desinformación, así como comunicarse eficazmente 

con otras personas de manera cooperativa, creativa, ética y respetuosa. 

La competencia en comunicación lingüística constituye la base para el pensamiento propio y para la 

construcción del conocimiento en todos los ámbitos del saber. Por ello, su desarrollo está vinculado a la 

reflexión explícita acerca del funcionamiento de la lengua en los géneros discursivos específicos de cada 

área de conocimiento, así como a los usos de la oralidad, la escritura o la signación para pensar y para 

aprender. Por último, hace posible apreciar la dimensión estética del lenguaje y disfrutar de la cultura 

literaria.  
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Al completar la Educación básica, el alumno o la alumna... 

CCL1. Se expresa de forma oral, escrita, signada o multimodal con coherencia, corrección y adecuación 

a los diferentes contextos sociales, y participa en interacciones comunicativas con actitud cooperativa y 

respetuosa tanto para intercambiar información, crear conocimiento y transmitir opiniones, como para 

construir vínculos personales. 

CCL2. Comprende, interpreta y valora con actitud crítica textos orales, escritos, signados o multimodales 

de los ámbitos personal, social, educativo y profesional para participar en diferentes contextos de manera 

activa e informada y para construir conocimiento.  

CCL3. Localiza, selecciona y contrasta de manera progresivamente autónoma información procedente 

de diferentes fuentes, evaluando su fiabilidad y pertinencia en función de los objetivos de lectura y 

evitando los riesgos de manipulación y desinformación, y la integra y transforma en conocimiento para 

comunicarla adoptando un punto de vista creativo, crítico y personal a la par que respetuoso con la 

propiedad intelectual.  

CCL4. Lee con autonomía obras diversas adecuadas a su edad, seleccionando las que mejor se ajustan a 

sus gustos e intereses; aprecia el patrimonio literario como cauce privilegiado de la experiencia 

individual y colectiva; y moviliza su propia experiencia biográfica y sus conocimientos literarios y 

culturales para construir y compartir su interpretación de las obras y para crear textos de intención 

literaria de progresiva complejidad.  

CCL5. Pone sus prácticas comunicativas al servicio de la convivencia democrática, la resolución 

dialogada de los conflictos y la igualdad de derechos de todas las personas, evitando los usos 

discriminatorios, así́ como los abusos de poder, para favorecer la utilización no solo eficaz sino también 

ética de los diferentes sistemas de comunicación.  

 

2. Competencia plurilingüe (CP) 

La competencia plurilingüe implica utilizar distintas lenguas, orales o signadas, de forma apropiada y eficaz 

para el aprendizaje y la comunicación. Esta competencia supone reconocer y respetar los perfiles 

lingüísticos individuales y aprovechar las experiencias propias para desarrollar estrategias que permitan 

mediar y hacer transferencias entre lenguas, incluidas las clásicas, y, en su caso, mantener y adquirir 

destrezas en la lengua o lenguas familiares y en las lenguas oficiales. Integra, asimismo, dimensiones 
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históricas e interculturales orientadas a conocer, valorar y respetar la diversidad lingüística y cultural de la 

sociedad con el objetivo de fomentar la convivencia democrática.  

Al completar la Educación básica, el alumno o la alumna... 

CP1. Usa eficazmente una o más lenguas, además de la lengua o lenguas familiares, para responder a 

sus necesidades comunicativas, de manera apropiada y adecuada tanto a su desarrollo e intereses como 

a diferentes situaciones y contextos de los ámbitos personal, social, educativo y profesional.  

CP2. A partir de sus experiencias, realiza transferencias entre distintas lenguas como estrategia para 

comunicarse y ampliar su repertorio lingüístico individual.  

CP3. Conoce, valora y respeta la diversidad lingüística y cultural presente en la sociedad, integrándola 

en su desarrollo personal como factor de diálogo, para fomentar la cohesión social.  

3. Competencia matemática y competencia en ciencia, tecnología e ingeniería (STEM) 

La competencia matemática y competencia en ciencia, tecnología e ingeniería (competencia STEM por sus 

siglas en inglés) entraña la comprensión del mundo utilizando los métodos científicos, el pensamiento y 

representación matemáticos, la tecnología y los métodos de la ingeniería para transformar el entorno de 

forma comprometida, responsable y sostenible.  

La competencia matemática permite desarrollar y aplicar la perspectiva y el razonamiento matemáticos con 

el fin de resolver diversos problemas en diferentes contextos.  

La competencia en ciencia conlleva la comprensión y explicación del entorno natural y social, utilizando 

un conjunto de conocimientos y metodologías, incluidas la observación y la experimentación, con el fin de 

plantear preguntas y extraer conclusiones basadas en pruebas para poder interpretar y transformar el mundo 

natural y el contexto social.  

La competencia en tecnología e ingeniería comprende la aplicación de los conocimientos y metodologías 

propios de las ciencias para transformar nuestra sociedad de acuerdo con las necesidades o deseos de las 

personas en un marco de seguridad, responsabilidad y sostenibilidad.  

Al completar la Educación básica, el alumno o la alumna... 

STEM1. Utiliza métodos inductivos y deductivos propios del razonamiento matemático en situaciones 

conocidas, y selecciona y emplea diferentes estrategias para resolver problemas analizando 

críticamente las soluciones y reformulando el procedimiento, si fuera necesario.  
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STEM2. Utiliza el pensamiento científico para entender y explicar los fenómenos que ocurren a su 

alrededor, confiando en el conocimiento como motor de desarrollo, planteándose preguntas y 

comprobando hipótesis mediante la experimentación y la indagación, utilizando herramientas e 

instrumentos adecuados, apreciando la importancia de la precisión y la veracidad y mostrando una 

actitud crítica acerca del alcance y las limitaciones de la ciencia. 

STEM3. Plantea y desarrolla proyectos diseñando, fabricando y evaluando diferentes prototipos o 

modelos para generar o utilizar productos que den solución a una necesidad o problema de forma 

creativa y en equipo, procurando la participación de todo el grupo, resolviendo pacíficamente los 

conflictos que puedan surgir, adaptándose ante la incertidumbre y valorando la importancia de la 

sostenibilidad.  

STEM4. Interpreta y transmite los elementos más relevantes de procesos, razonamientos, 

demostraciones, métodos y resultados científicos, matemáticos y tecnológicos de forma clara y precisa 

y en diferentes formatos (gráficos, tablas, diagramas, fórmulas, esquemas, símbolos...), aprovechando 

de forma crítica la cultura digital e incluyendo el lenguaje matemático-formal con ética y 

responsabilidad, para compartir y construir nuevos conocimientos. 

STEM5. Emprende acciones fundamentadas científicamente para promover la salud física, mental y 

social, y preservar el medio ambiente y los seres vivos; y aplica principios de ética y seguridad en la 

realización de proyectos para transformar su entorno próximo de forma sostenible, valorando su 

impacto global y practicando el consumo responsable.  

4. Competencia digital (CD) 

La competencia digital implica el uso seguro, saludable, sostenible, crítico y responsable de las tecnologías 

digitales para el aprendizaje, para el trabajo y para la participación en la sociedad, así como la interacción 

con estas. 

Incluye la alfabetización en información y datos, la comunicación y la colaboración, la educación 

mediática, la creación de contenidos digitales (incluida la programación), la seguridad (incluido el bienestar 

digital y las competencias relacionadas con la ciberseguridad), asuntos relacionados con la ciudadanía 

digital, la privacidad, la propiedad intelectual, la resolución de problemas y el pensamiento computacional 

y crítico.  
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Al completar la Educación básica, el alumno o la alumna... 

CD1. Realiza búsquedas en internet atendiendo a criterios de validez, calidad, actualidad y fiabilidad, 

seleccionando los resultados de manera crítica y archivándolos, para recuperarlos, referenciarlos y 

reutilizarlos, respetando la propiedad intelectual. 

CD2. Gestiona y utiliza su entorno personal digital de aprendizaje para construir conocimiento y crear 

contenidos digitales, mediante estrategias de tratamiento de la información y el uso de diferentes 

herramientas digitales, seleccionando y configurando la más adecuada en función de la tarea y de sus 

necesidades de aprendizaje permanente. 

CD3. Se comunica, participa, colabora e interactúa compartiendo contenidos, datos e información 

mediante herramientas o plataformas virtuales, y gestiona de manera responsable sus acciones, 

presencia y visibilidad en la red, para ejercer una ciudadanía digital activa, cívica y reflexiva.  

CD4. Identifica riesgos y adopta medidas preventivas al usar las tecnologías digitales para proteger los 

dispositivos, los datos personales, la salud y el medioambiente, y para tomar conciencia de la 

importancia y necesidad de hacer un uso crítico, legal, seguro, saludable y sostenible de dichas 

tecnologías. 

CD5. Desarrolla aplicaciones informáticas sencillas y soluciones tecnológicas creativas y sostenibles 

para resolver problemas concretos o responder a retos propuestos, mostrando interés y curiosidad por 

la evolución de las tecnologías digitales y por su desarrollo sostenible y uso ético. 

5. Competencia personal, social y de aprender a aprender (CPSAA) 

La competencia personal, social y de aprender a aprender implica la capacidad de reflexionar sobre uno 

mismo para autoconocerse, aceptarse y promover un crecimiento personal constante; gestionar el tiempo y 

la información eficazmente; colaborar con otros de forma constructiva; mantener la resiliencia; y gestionar 

el aprendizaje a lo largo de la vida. Incluye también la capacidad de hacer frente a la incertidumbre y a la 

complejidad; adaptarse a los cambios; aprender a gestionar los procesos metacognitivos; identificar 

conductas contrarias a la convivencia y desarrollar estrategias para abordarlas; contribuir al bienestar físico, 

mental y emocional propio y de las demás personas, desarrollando habilidades para cuidarse a sí mismo y 

a quienes lo rodean a través de la corresponsabilidad; ser capaz de llevar una vida orientada al futuro; así 

como expresar empatía y abordar los conflictos en un contexto integrador y de apoyo.  

Al completar la Educación básica, el alumno o la alumna... 
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CPSAA1. Regula y expresa sus emociones, fortaleciendo el optimismo, la resiliencia, la autoeficacia y 

la búsqueda de propósito y motivación hacia el aprendizaje, para gestionar los retos y cambios y 

armonizarlos con sus propios objetivos. 

CPSAA2. Comprende los riesgos para la salud relacionados con factores sociales, consolida estilos de 

vida saludable a nivel físico y mental, reconoce conductas contrarias a la convivencia y aplica estrategias 

para abordarlas. 

CPSAA3. Comprende proactivamente las perspectivas y las experiencias de las demás personas y las 

incorpora a su aprendizaje, para participar en el trabajo en grupo, distribuyendo y aceptando tareas y 

responsabilidades de manera equitativa y empleando estrategias cooperativas. 

CPSAA4. Realiza autoevaluaciones sobre su proceso de aprendizaje, buscando fuentes fiables para 

validar, sustentar y contrastar la información y para obtener conclusiones relevantes. 

CPSAA5. Planea objetivos a medio plazo y desarrolla procesos metacognitivos de retroalimentación 

para aprender de sus errores en el proceso de construcción del conocimiento. 

6. Competencia ciudadana (CC) 

La competencia ciudadana contribuye a que alumnos y alumnas puedan ejercer una ciudadanía responsable 

y participar plenamente en la vida social y cívica, basándose en la comprensión de los conceptos y las 

estructuras sociales, económicas, jurídicas y políticas, así como en el conocimiento de los acontecimientos 

mundiales y el compromiso activo con la sostenibilidad y el logro de una ciudadanía mundial. Incluye la 

alfabetización cívica, la adopción consciente de los valores propios de una cultura democrática fundada en 

el respeto a los derechos humanos, la reflexión crítica acerca de los grandes problemas éticos de nuestro 

tiempo y el desarrollo de un estilo de vida sostenible acorde con los Objetivos de Desarrollo Sostenible 

planteados en la Agenda 2030.  

Al completar la Educación básica, el alumno o la alumna... 

CC1. Analiza y comprende ideas relativas a la dimensión social y ciudadana de su propia identidad, así 

como a los hechos culturales, históricos y normativos que la determinan, demostrando respeto por las 

normas, empatía, equidad y espíritu constructivo en la interacción con los demás en cualquier contexto. 
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CC2. Analiza y asume fundadamente los principios y valores que emanan del proceso de integración 

europea, la Constitución española y los derechos humanos y de la infancia, participando en actividades 

comunitarias, como la toma de decisiones o la resolución de conflictos, con actitud democrática, respeto 

por la diversidad, y compromiso con la igualdad de género, la cohesión social, el desarrollo sostenible y 

el logro de la ciudadanía mundial.  

CC3. Comprende y analiza problemas éticos fundamentales y de actualidad, considerando críticamente 

los valores propios y ajenos, y desarrollando juicios propios para afrontar la controversia moral con actitud 

dialogante, argumentativa, respetuosa y opuesta a cualquier tipo de discriminación o violencia. 

CC4. Comprende las relaciones sistémicas de interdependencia, ecodependencia e interconexión entre 

actuaciones locales y globales, y adopta, de forma consciente y motivada, un estilo de vida sostenible y 

ecosocialmente responsable. 

7. Competencia emprendedora (CE) 

La competencia emprendedora implica desarrollar un enfoque vital dirigido a actuar sobre oportunidades e 

ideas, utilizando los conocimientos específicos necesarios para generar resultados de valor para otras 

personas. Aporta estrategias que permiten adaptar la mirada para detectar necesidades y oportunidades; 

entrenar el pensamiento para analizar y evaluar el entorno, y crear y replantear ideas utilizando la 

imaginación, la creatividad, el pensamiento estratégico y la reflexión ética, crítica y constructiva dentro de 

los procesos creativos y de innovación; y despertar la disposición a aprender, a arriesgar y a afrontar la 

incertidumbre. Asimismo, implica tomar decisiones basadas en la información y el conocimiento y 

colaborar de manera ágil con otras personas, con motivación, empatía y habilidades de comunicación y de 

negociación, para llevar las ideas planteadas a la acción mediante la planificación y gestión de proyectos 

sostenibles de valor social, cultural y económico-financiero.  

Al completar la Educación básica, el alumno o la alumna... 

CE1. Analiza necesidades y oportunidades y afronta retos con sentido crítico, haciendo balance de su 

sostenibilidad, valorando el impacto que puedan suponer en el entorno, para presentar ideas y soluciones 

innovadoras, éticas y sostenibles, dirigidas a crear valor en el ámbito personal, social, educativo y 

profesional. 
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CE2. Evalúa las fortalezas y debilidades propias, haciendo uso de estrategias de autoconocimiento y 

autoeficacia, y comprende los elementos fundamentales de la economía y las finanzas, aplicando 

conocimientos económicos y financieros a actividades y situaciones concretas, utilizando destrezas que 

favorezcan el trabajo colaborativo y en equipo, para reunir y optimizar los recursos necesarios que lleven 

a la acción una experiencia emprendedora que genere valor.  

CE3. Desarrolla el proceso de creación de ideas y soluciones valiosas y toma decisiones, de manera 

razonada, utilizando estrategias ágiles de planificación y gestión, y reflexiona sobre el proceso realizado 

y el resultado obtenido, para llevar a término el proceso de creación de prototipos innovadores y de valor, 

considerando la experiencia como una oportunidad para aprender. 

8. Competencia en conciencia y expresión culturales (CCEC) 

La competencia en conciencia y expresión culturales supone comprender y respetar el modo en que las 

ideas, las opiniones, los sentimientos y las emociones se expresan y se comunican de forma creativa en 

distintas culturas y por medio de una amplia gama de manifestaciones artísticas y culturales. Implica 

también un compromiso con la comprensión, el desarrollo y la expresión de las ideas propias y del sentido 

del lugar que se ocupa o del papel que se desempeña en la sociedad. Asimismo, requiere la comprensión de 

la propia identidad en evolución y del patrimonio cultural en un mundo caracterizado por la diversidad, así 

como la toma de conciencia de que el arte y otras manifestaciones culturales pueden suponer una manera 

de mirar el mundo y de darle forma.  

Al completar la Educación básica, el alumno o la alumna... 

CCEC1. Conoce, aprecia críticamente y respeta el patrimonio cultural y artístico, implicándose 

en su conservación y valorando el enriquecimiento inherente a la diversidad cultural y artística. 

 

CCEC2. Disfruta, reconoce y analiza con autonomía las especificidades e intencionalidades de las 

manifestaciones artísticas y culturales más destacadas del patrimonio, distinguiendo los medios y soportes, 

así como los lenguajes y elementos técnicos que las caracterizan. 

CCEC3. Expresa ideas, opiniones, sentimientos y emociones por medio de producciones culturales y 

artísticas, integrando su propio cuerpo y desarrollando la autoestima, la creatividad y el sentido del lugar 

que ocupa en la sociedad, con una actitud empática, abierta y colaborativa. 
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CCEC4. Conoce, selecciona y utiliza con creatividad diversos medios y soportes, así como técnicas 

plásticas, visuales, audiovisuales, sonoras o corporales, para la creación de productos artísticos y culturales, 

tanto de forma individual como colaborativa, identificando oportunidades de desarrollo personal, social y 

laboral, así como de emprendimiento. 

 

Así que, de acuerdo con el anexo II del Decreto 39/2022, de 29 de septiembre, a continuación, se detallan 

en una tabla las competencias específicas de Segunda Lengua Extranjera y su conexión con los descriptores 

del Perfil de salida. Según el artículo 11 de este mismo decreto, el mapa de relaciones competenciales 

representa la vinculación de los descriptores operativos del Perfil de salida con las competencias 

específicas. Este hecho permitirá determinar la contribución de cada materia al desarrollo competencial del 

alumnado. 

Competencias específicas para Segunda Lengua Extranjera Educación 

Secundaria 

Descriptores del 

Perfil de salida 

1. Comprender e interpretar el sentido general y los detalles más relevantes de 

textos expresados de forma clara y en la lengua estándar, buscando fuentes 

fiables y haciendo uso de estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas.  

CCL2, CCL3, CCL4, 

CP1, CP2, STEM1, 

CD1, CPSAA5, 

CCEC2  

 

2. Producir textos originales, de extensión media, sencillos y con una 

organización clara, usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar de forma creativa, adecuada y 

coherente mensajes relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos.  

 

CCL1, CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, 

CD3, CPSAA1, 

CPSAA5, CE1, CE3, 

CCEC3 

3. Interactuar con otras personas con creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y digitales, para responder a 

propósitos comunicativos concretos en intercambios respetuosos con las normas 

de cortesía.  

 

CCL1, CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, 

CPSAA1, CPSAA3, 

CC3  

 

4. Mediar en situaciones cotidianas entre distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar conceptos o simplificar mensajes, 

para transmitir información de manera eficaz, clara y responsable.  

 

CCL1, CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, 

CD3, CPSAA1, 

CPSAA3, CC4, CE3, 

CCEC1 

 

5. Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas, 

reflexionando de forma crítica sobre su funcionamiento y tomando conciencia 

de las estrategias y conocimientos propios, para mejorar la respuesta a 

necesidades comunicativas concretas.  

 

CCL1, CCL3, CP2, 

STEM1, CD2, CD3, 

CPSAA1, CPSAA4, 

CPSAA5, CC2 

 

6. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y 

artística a partir de la lengua extranjera, identificando y compartiendo las 

CCL4, CCL5, CP2, 

CP3, CPSAA1, 
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semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para actuar de forma 

empática y respetuosa en situaciones interculturales.  

 

CPSAA3, CC2, CC3, 

CCEC1, CCEC2  

 

 

Mapa de relaciones competenciales 

 

 

 

7.2.  Metodología didáctica. 

- Criterios de evaluación. La adquisición de las competencias específicas constituye la base para 

la evaluación competencial del alumnado. El nivel de desarrollo de cada competencia específica 

vendrá determinado por el grado de consecución de los criterios de evaluación con los que se 

vincula, por lo que estos han de entenderse como herramientas de diagnóstico en relación con el 

desarrollo de las propias competencias específicas. 

Estos criterios se han formulado vinculados a los descriptores de las competencias clave en la etapa, a 

través de las competencias específicas, de tal forma que no se produzca una evaluación de la materia 

independiente de las competencias clave. Este enfoque competencial implica la necesidad de que los 

criterios de evaluación midan tanto los productos finales esperados (resultados) como los procesos y 

actitudes que acompañan su elaboración.  

Para ello, y dado que los aprendizajes propios de la materia Lengua Extranjera se han desarrollado 

habitualmente a partir de situaciones de aprendizaje contextualizadas, bien reales o bien simuladas, los 

criterios de evaluación se deberán ahora comprobar mediante la puesta en práctica de técnicas y 

procedimientos también contextualizados a la realidad del alumnado.  
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- Contenidos Los contenidos se han formulado integrando conocimientos, destrezas y actitudes 

cuyo aprendizaje resulta necesario para la adquisición de las competencias específicas. Por ello, 

a la hora de su determinación se han tenido en cuenta los criterios de evaluación, puesto que estos 

últimos determinan los aprendizajes necesarios para adquirir cada una de las competencias 

específicas.  

A pesar de ello, en el currículo establecido en este decreto no se presentan los contenidos vinculados 

directamente a cada criterio de evaluación, ya que las competencias específicas se evaluarán a través de 

la puesta en acción de diferentes contenidos. De esta manera se otorga al profesorado la flexibilidad 

suficiente para que pueda establecer en su programación docente las conexiones que demanden los 

criterios de evaluación en función de las situaciones de aprendizaje que al efecto diseñe. Los contenidos 

de la materia Lengua Extranjera, teniendo en cuenta lo establecido en el Marco Común Europeo de 

Referencia para las Lenguas, se han estructurado en tres bloques, a saber:  

- En primer lugar, el bloque de «Comunicación», que abarca los contenidos necesarios para 

desarrollar las actividades comunicativas de comprensión, producción, interacción y mediación, 

incluidos los relacionados con la búsqueda de fuentes de información y la gestión de las fuentes 

consultadas.  

- En segundo lugar, el bloque de «Plurilingüismo» integra los contenidos relacionados con la 

capacidad de reflexionar sobre el funcionamiento de las lenguas y de ser capaz de comparar la 

lengua extranjera de esta materia con la materna o con otras lenguas, con el fin de contribuir al 

aprendizaje de la Lengua Extranjera y a la mejora de las lenguas que conforman el repertorio 

lingüístico del alumnado.  

- Por último, el bloque de «Interculturalidad» agrupa los contenidos acerca de las culturas 

vehiculadas a través de la lengua extranjera, y su valoración como oportunidad de 

enriquecimiento y de relación con los demás y desarrollo de actitudes de interés por entender y 

apreciar otras lenguas, variedades lingüísticas y culturas.  

- Métodos pedagógicos (estilos, estrategias y técnicas de enseñanza) 

Según el Decreto 40/2022, de 29 de septiembre, en la materia Lengua Extranjera el proceso de 

aprendizaje se entiende como dinámico y continuado, flexible y abierto, y debe adecuarse a las 

circunstancias, necesidades e intereses del alumnado. Será imprescindible basar el aprendizaje en los 

repertorios y experiencias del alumnado, facilitando así su participación en actos comunicativos. Esto 

incluye la puesta en práctica de actividades y estrategias comunicativas de comprensión, producción, 

interacción y mediación, incluidas las relacionadas con la búsqueda, selección y contraste de fuentes de 

información y la gestión de dichas fuentes.  

Por tanto, desde esta área se utilizarán principalmente técnicas que impliquen situaciones comunicativas, 

como técnicas del diálogo, de la discusión, de investigación o de representación de roles. Por otro lado, 

será fundamental exponer al alumnado a la lengua extranjera de esta materia, de manera que los actos 

comunicativos que se desarrollen en el aula se realicen utilizando la lengua extranjera y el profesorado 

proporcione modelos variados y reales de habla de la lengua extranjera de la materia. Los recursos y 

materiales didácticos serán motivadores, significativos, variados y accesibles tanto en el contenido como 

en el soporte, y se seleccionarán teniendo en cuenta las necesidades del alumnado, de manera que 

faciliten abordar diversos temas o centros de interés con diferentes niveles de profundización.  

En la materia Lengua Extranjera se utilizarán recursos diversos y variados, auditivos, gráficos, visuales, 

audiovisuales, impresos, digitales, etc. En este sentido, cobra especial relevancia el uso didáctico de las 

tecnologías de la información y la comunicación en el proceso de enseñanza-aprendizaje. Por otro lado, 
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se utilizarán materiales didácticos tales como manipulables o reala. Todos deben estar encaminados a 

situaciones de comunicación real para que el alumnado pueda aplicar los aprendizajes en diferentes 

contextos cercanos al uso real y cotidiano de la lengua Por otro lado, en la materia Lengua Extranjera se 

trabajará a través de textos sobre temas de relevancia personal o de interés público conocidos por el 

alumnado que incluyan aspectos relacionados con los Objetivos de Desarrollo Sostenible y los retos y 

desafíos del siglo XXI.  

Para atender a todo el alumnado será fundamental el uso de métodos variados, que se ajusten a la realidad 

de cada aula y las necesidades de cada grupo de alumnos y favorezcan la personalización del aprendizaje. 

Las metodologías activas facilitarán la adquisición de la lengua extranjera y el desarrollo de las destrezas 

comunicativas, al ser el alumno protagonista de su propio aprendizaje, facilitando su participación e 

implicación y la adquisición y uso de conocimientos en situaciones reales. Se trabajará a partir de 

proyectos de aprendizaje para aprender la lengua extranjera desde una perspectiva holística que incluya 

la conciencia intercultural y que contribuya al trabajo cooperativo y colaborativo; se utilizarán canciones, 

para acercarse a la diversidad cultural de países de habla de la materia Lengua Extranjera y para 

familiarizarse con sonidos propios de la lengua, y obras literarias que despierten la curiosidad y 

motivación del alumno; se realizarán dramatizaciones que impliquen al alumnado en diferentes 

situaciones comunicativas e investigaciones sobre temas de interés y de actualidad que favorezcan, por 

un lado la construcción del conocimiento, y por otro lado, la utilización de la lengua extranjera.  

Además, el enfoque comunicativo es imprescindible para el desarrollo y adquisición de las competencias 

clave y de las específicas de la lengua extranjera. Se debe valorar el uso efectivo de la lengua, por encima 

de la corrección formal, y estimular y motivar a nuestro alumnado en un entorno de confianza y 

seguridad. Orientaciones para la evaluación. Las orientaciones para la evaluación de la etapa vienen 

definidas en el anexo II.B del Decreto 40/2022, de 29 de septiembre. A partir de estas, se concretan las 

siguientes orientaciones para la evaluación de los aprendizajes del alumnado en la materia Lengua 

Extranjera. Las técnicas e instrumentos de evaluación utilizados en la materia Lengua Extranjera serán 

variados y dotados de capacidad diagnóstica y de mejora, que valoren los procesos por encima de los 

resultados finales, con el fin de conseguir una evaluación competencial.  

Prevalecerán los instrumentos que pertenezcan a técnicas de observación y a técnicas de análisis del 

desempeño del alumnado, por encima de aquellos instrumentos vinculados a técnicas de rendimiento. 

Concretamente, en esta área se utilizarán principalmente técnicas de observación a través de instrumentos 

como por ejemplo el registro anecdótico, la guía de observación, el diario del docente o las 

conversaciones, y técnicas de análisis del desempeño a través de instrumentos como por ejemplo el 

cuaderno de trabajo, proyectos, trabajos de investigación o el diario de aprendizaje, que permitan evaluar 

al alumnado en diferentes situaciones comunicativas de manera contextualizada.  

En menor medida, se utilizarán las técnicas del rendimiento a través de distintos tipos de pruebas orales 

y escritas. En el aprendizaje de la materia Lengua Extranjera será fundamental incorporar la 

autoevaluación y coevaluación del alumnado, de manera que sea cada vez más autónomo y capaz de 

planificar, controlar y evaluar sus propios progresos.  

Se podría utilizar el Portfolio Europeo de las Lenguas como herramienta que favorece el desarrollo de 

estrategias de autoevaluación de la competencia comunicativa en lengua extranjera y la adquisición de 

forma progresiva de actitudes de iniciativa, confianza, reflexión y responsabilidad en el proceso, 

considerando al alumnado como agente social progresivamente autónomo y gradualmente responsable 

de su propio aprendizaje, y teniendo en cuenta sus repertorios, intereses y emociones, así como sus 

circunstancias específicas. Por último, la evaluación de la propia práctica docente se considera 

imprescindible para poder avanzar en la mejora de todo el proceso de enseñanza-aprendizaje.   

 

- Tipos de agrupamientos y organización de tiempos y espacios: 
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Los agrupamientos serán flexibles, dinámicos y variados dependiendo de las tareas que se vayan a 

desarrollar: individuales, ya que refuerzan el trabajo autónomo; en parejas o en pequeño grupo, ya que 

facilitan el desarrollo de situaciones comunicativas en la lengua extranjera y fomentan el trabajo 

cooperativo y colaborativo, además de actitudes de respeto hacia los demás; en gran grupo, fomentando 

el respeto e interés por opiniones diferentes y el respeto del turno de palabra. La distribución del espacio 

será flexible, usándolo en función y al servicio de las diferentes tareas y actividades a desarrollar. 

Además, los espacios deberán ser diversos y enriquecedores y deberán favorecer la confianza personal y 

el aprendizaje de la lengua extranjera por parte del alumnado. Por otra parte, los tiempos deben respetar 

la diversidad del aula y los diferentes ritmos de aprendizaje y ajustarse a las diferentes actividades, tareas 

o situaciones de aprendizaje. 
 

 

7.2.1. Evaluacion inicial 2° bachillerato 

Criterios de evaluación 
Instrumento de 

evaluación 

Número de 

sesiones 
Agente evaluador 

1.2 Seleccionar, organizar y aplicar 

de forma guiada las estrategias y 

conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas 

cotidianas para comprender el 

sentido general, la información 

esencial y algunos detalles 

relevantes de los textos; 

interpretar elementos no verbales; 

y buscar y seleccionar información. 

(CCL3, CCL4, CP1, CP2, STEM1, 

CD1, CPSAA5) 

Prueba oral 1 sesión  Heteroevaluación 

2.3 Seleccionar, organizar y aplicar 

de forma guiada conocimientos y 

estrategias para planificar, 

producir y revisar textos 

comprensibles, coherentes y 

adecuados a las intenciones 

comunicativas, usando con ayuda 

los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y 

las necesidades de cada momento, 

teniendo en cuenta las personas a 

quienes va dirigido el texto. (CCL1, 

CCL5, CP1, CP2, STEM1, CD2, CD3, 

CPSAA5, CE1, CE3, CCEC3) 

 

 

 

 

Prueba escrita 
1 sesión  Heteroevaluación 

3.2 Seleccionar, organizar y utilizar, 

de forma guiada y en entornos 

próximos, estrategias adecuadas 

para iniciar, mantener y terminar 

la comunicación, tomar y ceder la 

palabra, solicitar y formular 

Portfolio 

1sesión  Autoevaluación 
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aclaraciones y explicaciones. (CCL1, 

CCL5, CP1, STEM1, CD2, CPSAA3, 

CC3) 

6.1 Actuar de forma respetuosa en 
situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las 
diferentes lenguas y culturas y 
rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y 
estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos. (CCL5, 
CP2, CP3, CPSAA1, CPSAA3, CC2, 

CC3, CCEC1, CCEC2) 

 

 

 

 

Guía de 

observación  
1 sesión  Coevaluación  

 

7.3. Contenidos de segunda lengua extranjera II francés 2 bachillerato 

A. Comunicación. 

A.1. Autoconfianza, iniciativa y asertividad. Estrategias de autorreparación y autoevaluación como 

forma de progresar en el aprendizaje autónomo de la lengua extranjera. 

A.2. Estrategias para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales. 

A.3. Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en 

situaciones cotidianas. 

A.4. Funciones comunicativas adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: describir 

fenómenos y acontecimientos; dar instrucciones y consejos; narrar acontecimientos pasados 

puntuales y habituales; describir estados y situaciones presentes; expresar sucesos futuros y 

predicciones a corto, medio y largo plazo; expresar emociones; expresar la opinión; expresar 

la posibilidad, la probabilidad, la obligación, el permiso, el consejo, el deseo; expresar 

argumentaciones; reformular el discurso, enfatizarlo, especificarlo o explicarlo; presentar las 

opiniones de otros, resumir; expresar la causa, la probabilidad, la consecuencia, la concesión, 

la finalidad, la condición y la hipótesis; expresar el modo como fuente de una mayor riqueza 

lingüística (descripción de hechos, estados o acciones de forma real o eventual, personal e 

impersonal). 

A.5. Tipología textual: texto argumentativo, expositivo, descriptivo, etc.  

A.6. Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del contexto (participantes y situación), 

expectativas generadas por el contexto, organización y estructuración según el género y la 

función textual. 

A.7. Unidades lingüísticas y significados asociados a dichas unidades tales como expresión de la 

entidad y sus propiedades, existencia, la cantidad y la cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, la negación, la duda, la 

interrogación y la exclamación, las relaciones lógicas: causa, consecuencia, disyunción, 

oposición, distribución, concesión, finalidad. 

A.8. Propiedades del texto: adecuación, coherencia y cohesión.  
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A.9. Léxico común y especializado de interés para el alumnado relativo a tiempo y espacio; estados, 

eventos y acontecimiento; actividades, procedimientos y procesos; relaciones personales, 

sociales, académicas y profesionales; educación, trabajo y emprendimiento; lengua y 

comunicación intercultural; ciencia y tecnología; historia y cultura; así como estrategias de 

enriquecimiento léxico (derivación, composición, familias léxicas, polisemia, sinonimia, 

antonimia, neologismos, etc.). 

A.10. Categorías semánticas: su identificación e intercambio de significados y términos.  

A.11. Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación, y significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a dichos patrones. Alfabeto fonético básico. 

A.12. Convenciones ortográficas y significados e intenciones comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos gráficos. 

A.13. Convenciones y estrategias conversacionales, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir y parafrasear, colaborar, negociar 

significados, detectar la ironía, etc. 

A.14. Recursos para el aprendizaje y estrategias de búsqueda y selección de información, y curación 

de contenidos: diccionarios, libros de consulta, bibliotecas, mediatecas, etiquetas en la red, 

recursos digitales e informáticos, etc. 

A.15. Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados: herramientas para el tratamiento de datos bibliográficos y recursos para 

evitar el plagio. 

A.16. Herramientas analógicas y digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, 

escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, colaboración y cooperación 

educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas, etc.) para 

el aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la 

lengua extranjera. 

B. Plurilingüismo. 

B.1. Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con un alto grado de autonomía, 

adecuación y corrección a una necesidad comunicativa concreta superando las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

B.2. Estrategias para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades 

lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación de las 

lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal. 

B.3. Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas para la 

autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

B.4. Expresiones y léxico específico para reflexionar y compartir la reflexión sobre la 

comunicación, la lengua, el aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje 

(metalenguaje). 

B.5. Comparación sistemática entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras 

lenguas: origen y parentescos.  

B.6. Variedades de la lengua extranjera atendiendo a diferencias geográficas y/o culturales. 

C. Interculturalidad. 
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C.1. La lengua extranjera como medio de comunicación y entendimiento entre pueblos, facilitador 

del acceso a otras culturas y otras lenguas y como herramienta de participación social y de 

enriquecimiento personal. 

C.2. Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera, así como por conocer 

informaciones culturales de los países donde se habla la lengua extranjera. 

C.3. Aspectos socioculturales y sociolingüísticos relativos a convenciones sociales, normas de 

cortesía y registros; instituciones, costumbres y rituales; valores, normas, creencias y 

actitudes; estereotipos y tabúes; lenguaje no verbal; historia, cultura y comunidades; 

relaciones interpersonales y procesos de globalización en países donde se habla la lengua 

extranjera. 

C.4. Aspectos geopolíticos, físicos, económicos y culturales de los países donde se habla la lengua 

extranjera. 

C.5. Obras literarias significativas de los países de lengua extranjera. Su conocimiento como 

vehículos de transmisión cultural y la idiosincrasia de los países donde se habla. 

C.6. Publicaciones significativas, periódicos y medios de comunicación. 

C.7. Estrategias para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos. 

Estrategias de prevención, detección, rechazo y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje 

verbal y no verbal. 

7.4. Estructuras sintáctico-discursivas de francés de 2° bachillerato 

1. Describir fenómenos y acontecimientos. 

ESD 1.1. Présent de l´indicatif et du subjonctif, discriminación. 

ESD 1.2. Conectores de secuenciación. 

ESD 1.3. La cantidad: environ, suffisamment… 

ESD 1.4. Doble pronominalización. 

2. Dar instrucciones y consejos. 

ESD 2.1. Impératif. 

ESD 2.2. Conditionnel y conditionnel passé. 

ESD 2.3. À ta place, il vaudrait mieux que. 

3. Describir estados y situaciones presentes. 

ESD 3.1. Présent.  

ESD 3.2. Frase negativa con ne explétif. 

4. Narrar acontecimientos pasados, puntuales y habituales. 

ESD 4.1. Passé composé, imparfait, plus-que-parfait. 

ESD 4.2. Gérondif. 

5. Expresar sucesos futuros y predicciones a corto, medio y largo plazo. 

ESD 5.1. Futur simple, futur proche et futur antérieur. 

6. Expresar emociones. 
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ESD 6.1. Sorpresa (je suis étonné), admiración (je trouve… magnifique), felicidad (je suis ravi), 

reproche (Tu aurais dû)…  

7. Expresar la opinión. 

ESD 7.1. Suivant moi,dans mon opinion,à mon égard. 

8. Expresar la certeza, la deducción, la posibilidad, la probabilidad, la obligación, el permiso, el consejo, 

el deseo. 

ESD 8.1. Frases subordinadas.  

ESD 8.2. Je suis convaincu que, sans aucun doute, il se pourrait bien, éventuellement. 

9. Expresar argumentaciones. 

ESD 9.1. Pronombres relativos compuestos. 

10. Reformular el discurso, explicarlo o especificarlo. 

ESD 10.1. Discurso indirecto e interrogación indirecta. 

ESD 10.2. Mise en relief. 

ESD 10.3. Inversión. 

11. Presentar las opiniones de otros, resumir. 

ESD 11.1. Pour faire le bilan, pour faire le point. 

12. Expresar la causa, la consecuencia, la concesión, la finalidad, la condición y la hipótesis. 

ESD 12.1. Frases subordinadas en indicativo y en subjuntivo. 

ESD 12.2. À cause de, à forcé de, il semble que, tellement, donc, par conséquent, c´est pourquoi, 

bien que, quoique, pour que, afin que… 

13. Expresar el modo como fuente de una mayor riqueza lingüística (descripción de hechos, estados o 

acciones de forma real o eventual, personal e impersonal). 

ESD 13.1. Adverbios de modo: de cette manière. 

ESD 13.2. Voz pasiva. 

 

 

7.5. Contenidos transversales de bachillerato  

CT1. Las Tecnologías de la Información y la Comunicación, y su uso ético y responsable. 

CT2. La educación para la convivencia escolar proactiva, orientada al respeto de la diversidad como 

fuente de riqueza. 

CT3. Las técnicas y estrategias propias de la oratoria que proporcionen al alumnado confianza en sí 

mismo, gestión de sus emociones y mejora de sus habilidades sociales. 

CT4. Las actividades que fomenten el interés y el hábito de lectura. 

CT5. Las destrezas para una correcta expresión escrita. 
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7.6. Secuencias de situaciones de aprendizaje 

7.6.1. Situación de aprendizaje primer trimestre: Vive le bénévolat! 

OBJETIVOS: 

 Practicar en un contexto real del lenguaje aprendido en la unidad. 

 Practicar la expresión escrita: crear un acróstico de sus nombres, utilizando adjetivos que les definan.  

 Desarrollar un espíritu crítico en la observación y práctica real del lenguaje. 

JUSTIFICACIÓN: 

La experiencia que se busca con este proyecto es que los alumnos sean capaces de definirse a sí mismos 

encontrando las palabras adecuadas. 

 

A través de esta experiencia, los alumnos tomarán conciencia de la importancia de la investigación y el trabajo 

creativo. 

El experimento se lleva a cabo mediante una página web. La actividad puede realizarse en parte en casa como 

proyecto y en parte en el aula de informática. También se basa en el trabajo creativo.  

La flexibilidad de esta situación de aprendizaje permite varios escenarios de enseñanza, incluidos los enfoques 

tradicionales dirigidos por el profesor o el aula invertida. 

SITUACIÓN: 

A. Contexto: La experiencia que se busca con este proyecto es que los alumnos creen un acróstico a partir de las 

letras de su nombre, cada una de las cuales indica una cualidad, un defecto o un centro de interés, lo cual permite 

definir a la persona pero también conocer mejor a sus compañeros según los rasgos de carácter que hayan 

destacado.  

 

Esta actividad debe realizarse de forma individual. Para realizar la actividad, los alumnos deberán utilizar las 

nociones comunicativas y lingüísticas estudiadas a lo largo de la unidad. 

B. Pregunta / Problema: Comment vous définissez-vous ? Qu'est-ce qu'un acrostiche ? Comment faire une 

acrostiche avec son prénom ? 

TAREA: 

 Lectura de la tarea a realizar: crear un acróstico de sus nombres, utilizando adjetivos que les definan. 

 Compleción de la tarea siguiendo los pasos propuestos: 

1. Observación de las imágenes y lectura detallada de las instrucciones crear un acróstico de sus 

nombres, utilizando adjetivos que les definan.  

2. Consulta de la página web del curso: http://www.associationjrs.fr/  

3. Portfolio - Producción y selección de la información e imágenes necesarias crear un acróstico de 

sus nombres, utilizando adjetivos que les definan.  

4. Presentación a los compañeros y exposición en el aula. 

 Debate en clase sobre la actividad realizada. 

SABERES BÁSICOS INTEGRADOS 

A. Comunicación 

http://www.m7radio.fr/
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- Autoconfianza e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de aprendizaje. 

- Estrategias de uso común para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales. 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones 

cotidianas. 

- Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 

despedirse, presentar y presentarse; describir personas, objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; 

situar eventos en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; pedir e intercambiar 

información sobre cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar y 

rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir situaciones presentes y enunciar sucesos futuros; expresar la 

opinión, la posibilidad, la capacidad, la obligación y la prohibición; expresar argumentaciones sencillas; 

realizar hipótesis y suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir. 

- Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, literarios y no literarios: características y 

reconocimiento del contexto (participantes y situación), expectativas generadas por el contexto; 

organización y estructuración según el género y la función textual. 

- Unidades lingüísticas de uso común y significados asociados a dichas unidades tales como la expresión de 

la entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el tiempo y las 

relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, relaciones lógicas 

habituales. 

- Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones 

interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida cotidiana, vivienda y 

hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la información y la comunicación, sistema escolar y 

formación.  

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, y significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a dichos patrones. 

- Convenciones ortográficas de uso común y significados e intenciones comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos gráficos. 

- Convenciones y estrategias conversacionales de uso común, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, 

reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, etc. 

- Recursos para el aprendizaje y estrategias de uso común de búsqueda y selección de información: 

diccionarios, libros de consulta, bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

- Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y contenidos 

utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso común para la comprensión, producción y coproducción oral, 

escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, cooperación y colaboración educativa (aulas 

virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y 

corrección a una necesidad comunicativa concreta a pesar de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio. 

- Estrategias de uso común para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades 

lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación de las lenguas y 

variedades que conforman el repertorio lingüístico personal. 
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- Estrategias y herramientas de uso común para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación, 

analógicas y digitales, individuales y cooperativas. 

- Expresiones y léxico específico de uso común para intercambiar ideas sobre la comunicación, la lengua, el 

aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

- Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y 

parentescos. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, como fuente de 

información y como herramienta de participación social y de enriquecimiento personal. 

- Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios con 

hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos de uso común relativos a la vida cotidiana, las condiciones de 

vida y las relaciones interpersonales; convenciones sociales de uso común; lenguaje no verbal, cortesía 

lingüística y etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, costumbres y valores propios de países donde se 

habla la lengua extranjera. 

- Estrategias de uso común para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo 

a valores ecosociales y democráticos. 

- Estrategias de uso común. 

EVALUACIÓN 

A. Rúbrica: 

 Rúbrica de evaluación de situación de aprendizaje 

 Grados de adquisición 

B. Instrumentos: 

 Observación del trabajo realizado 

 Observación de la actitud del alumnado 

 Valoración del trabajo en pareja/grupo 

 Creatividad del documento escrito 

 Preparación de la exposición oral 

Agrupamientos Trabajo en grupo 

Espacios  En el aula 

Cronograma  4 sesiones 
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Relación de aprendizajes: les associations bénévoles! 

 

Competencia específica 1 

Comprender e interpretar el sentido general y los detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y en 

la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias como la inferencia de significados, 

para responder a necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, CCL3, CP1, 

CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

1.1 Extraer y analizar el 

sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar 

información pertinente de 

textos orales, escritos y 

multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público 

próximos a la experiencia del 

alumnado, expresados de 

forma clara y en la lengua 

estándar a través de diversos 

soportes. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos 

y multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios. 

Escucha de los ejercicios de fonética  

Escucha de un mensaje de texto 

Escucha de un relato personal sobre un 

recuerdo de la infancia  

Escucha de testimonios sobre 

actividades pasadas  

Escucha de una conversación sobre 

actividades realizadas durante el 

verano pasado  

Visionado de un vídeo sobre el tema de 

la unidad (“Une auberge de jeunesse à 

Paris” 

Lectura de mensajes de texto en la que 

se mencionan cualidades y defectos de 

algunas personas  

Lectura de un relato personal sobre un 

recuerdo de la infancia 

Lectura de un texto cultural sobre las 

asociaciones solidarias juveniles en 

Francia ( Visite Guidée) 

1.2 Interpretar y valorar el 

contenido y los rasgos 

discursivos de textos 

progresivamente más 

complejos propios de los 

ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios 

de comunicación social y del 

aprendizaje, así como de 

textos literarios adecuados al 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos 

y multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios. 

Audición de diferentes tipos de texto 

orales: vídeo, conversación, mensaje. 

 

Lectura de diferentes tipos de texto 

escritos: artículo, página web, 

mensajes, relato personal. 
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nivel de madurez del 

alumnado.  

1.3 Seleccionar, organizar y 

aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados 

en cada situación 

comunicativa para 

comprender el sentido 

general, la información 

esencial y los detalles más 

relevantes de los textos; 

inferir significados e 

interpretar elementos no 

verbales; y buscar, seleccionar 

y gestionar información veraz. 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

Identificación del contexto 

comunicativo. 

Observación e interpretación de 

imágenes. 

Movilización de conocimientos 

previos. 

Competencia específica 2 

Producir textos originales, de extensión media, sencillos y con una organización clara, usando estrategias tales 

como la planificación, la compensación o la autorreparación, para expresar de forma creativa, adecuada y 

coherente mensajes relevantes y responder a propósitos comunicativos concretos. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, CP2, 

STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

2.1 Expresar oralmente textos 

sencillos, estructurados, 

comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación 

comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público 

próximo a la experiencia del 

alumnado, con el fin de 

describir, narrar, argumentar e 

informar, en diferentes 

soportes, utilizando recursos 

verbales y no verbales, así 

como estrategias de 

planificación, control, 

compensación y cooperación. 

A. Comunicación 

- Funciones comunicativas de uso 

común adecuadas al ámbito y al 

contexto. 

 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos 

y de entonación de uso común, y 

significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

 

Funciones comunicativas:  

Describir las características de 

alguien. 

Hacer apreciaciones. 

Hablar sobre hábitos del pasado. 

 

Patrones sonoros, acentuales, 

rítmicos y de entonación: las nasales. 

2.2 Redactar y difundir textos 

de extensión media con 

aceptable claridad, 

coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la 

situación comunicativa 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos 

Escritura de una lista con sus 

propósitos para el año escolar que 

comienza 
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propuesta, a la tipología 

textual y a las herramientas 

analógicas y digitales 

utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público 

próximos a la experiencia del 

alumnado, respetando la 

propiedad intelectual y 

evitando el plagio. 

y multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios. 

 

- Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas 

unidades. 

 

- Léxico de uso común y de interés para 

el alumnado relativo a identificación 

personal, relaciones interpersonales, 

lugares y entornos, ocio y tiempo libre, 

salud y actividad física, vida cotidiana, 

vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y 

la comunicación, sistema escolar y 

formación. 

 

- Convenciones ortográficas de uso 

común y significados e intenciones 

comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos 

gráficos. 

Escritura de una lista de cualidades y 

defectos de algunas personas 

mencionadas 

Escritura de las cualidades y defectos 

de un amigo con sus apreciaciones 

personales 

Escritura de un recuerdo de su infancia 

Creación de un acróstico de sus 

nombres, utilizando adjetivos que les 

definan ( Expérience) 

 

Estructuras sintácticodiscursivas:  

El pasado compuesto con los auxiliares 

être y avoir. 

El imperfecto. 

Las formas impersonales: il pleuvait, il 

neigeait 

La doble pronominalización.  

El lugar y la formación de los adjetivos. 

La comparación si + adj/adv +que 

 

 

Léxico de uso común:  

La solidaridad: los documentos, las 

personas, las temáticas y las 

actividades 

Las cualidades y los defectos. 

 

Patrones gráficos y convenciones 

ortográficas: identificación de 

expresiones gráficas y su significado; 

uso de reglas ortográficas básicas y 

convenciones habituales en soporte 

electrónico. 

2.3 Seleccionar, organizar y 

aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, 

producir, revisar y cooperar en 

la elaboración de textos 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

Selección y organización de las 

informaciones a transmitir y a solicitar. 

Uso de diferentes registros de la lengua 

según los interlocutores. 
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coherentes, cohesionados y 

adecuados a las intenciones 

comunicativas, las 

características contextuales, 

los aspectos socioculturales y 

la tipología textual, usando los 

recursos físicos o digitales 

más adecuados en función de 

la tarea y de las necesidades 

del interlocutor o 

interlocutora potencial a quien 

se dirige el texto. 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

Realización de un texto coherente oral 

según las informaciones seleccionadas 

previamente. 

Resolución de las dificultades 

lingüísticas por medio de 

procedimientos paralingüísticos o 

paratextuales. 

Competencia específica 3 

Interactuar con otras personas con creciente autonomía, usando estrategias de cooperación y empleando recursos 

analógicos y digitales, para responder a propósitos comunicativos concretos en intercambios respetuosos con las 

normas de cortesía. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, CP2, 

STEM1, CPSAA3, CC3 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

3.1 Planificar, participar y 

colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en 

situaciones interactivas sobre 

temas cotidianos, de 

relevancia personal o de 

interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, 

mostrando iniciativa, empatía 

y respeto por la cortesía 

lingüística y la etiqueta 

digital, así como por las 

diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los 

interlocutores e 

interlocutoras. 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

Descripción de las situaciones 

representadas en una imagen  

Juego en parejas para adivinar 

cualidades y defectos 

 

3.2 Seleccionar, organizar y 

utilizar estrategias adecuadas 

para iniciar, mantener y 

terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, 

solicitar y formular 

aclaraciones y explicaciones, 

reformular, comparar y 

contrastar, resumir, colaborar, 

debatir, resolver problemas y 

A. Comunicación 

- Convenciones y estrategias 

conversacionales de uso común, en 

formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, 

pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y 

Conversación en pareja sobre sus 

hábitos cuando tenían 10 años de edad  

Conversación en pareja sobre lo que 

solían hacer y a dónde solía ir en 

Navidad cuando eran pequeños 
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gestionar situaciones 

comprometidas. 

contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

etc. 

Competencia específica 4 

Mediar en situaciones cotidianas entre distintas lenguas, usando estrategias y conocimientos sencillos orientados 

a explicar conceptos o simplificar mensajes, para transmitir información de manera eficaz, clara y responsable. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, CP2, 

CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

4.1 Inferir y explicar textos, 

conceptos y comunicaciones 

breves y sencillas en 

situaciones en las que atender 

a la diversidad, mostrando 

respeto y empatía por los 

interlocutores e interlocutoras 

y por las lenguas empleadas y 

participando en la solución de 

problemas de 

intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, 

apoyándose en diversos 

recursos y soportes. 

A. Comunicación 

- Conocimientos, destrezas y actitudes 

que permitan llevar a cabo actividades 

de mediación en situaciones cotidianas 

sencillas. 

 

 

Debate en parejas sobre las cualidades 

y defectos de sus compañeros 

Debate en parejas sobre las actividades 

de las asociaciones solidarias 

Debate en grupo sobre las actividades 

de las asociaciones solidarias en su país 

Presentación del trabajo elaborado en 

el apartado Expérience: un acróstico de 

sus nombres, utilizando adjetivos que 

les definan  

 

4.2 Aplicar estrategias que 

ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y 

sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y 

mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones 

comunicativas, las 

características contextuales y 

la tipología textual, usando 

recursos y apoyos físicos o 

digitales en función de las 

necesidades de cada 

momento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a 

pesar de las limitaciones derivadas del 

nivel de competencia en la lengua 

extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

Resumen de la información de la 

información oral y escrita. 

Adaptación de la información al 

interlocutor. 

Mediación de conceptos en las 

actividades grupales. 

Mediación de conceptos en la 

presentación de su proyecto de unidad. 

Competencia específica 5 

Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas, reflexionando de forma crítica sobre 

su funcionamiento y tomando conciencia de las estrategias y conocimientos propios, para mejorar la respuesta a 

necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, STEM1, 

CPSAA1, CPSAA5, CD2 
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Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

5.1 Comparar y argumentar 

las semejanzas y diferencias 

entre distintas lenguas 

reflexionando de manera 

progresivamente autónoma 

sobre su funcionamiento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias de uso común para 

identificar, organizar, retener, recuperar 

y utilizar creativamente unidades 

lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 

patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y 

variedades que conforman el repertorio 

lingüístico personal. 

 

- Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la lengua extranjera y 

otras lenguas: origen y parentescos. 

Revisión y práctica adicional de los 

objetivos comunicativos de la unidad . 

Revisión y práctica adicional del 

lenguaje aprendido en la unidad (Bilan, 

en el Cahier d’exercices). 

5.2 Utilizar de forma creativa 

estrategias y conocimientos 

de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la 

lengua extranjera con apoyo 

de otros participantes y de 

soportes analógicos y 

digitales.  

A. Comunicación 

- Herramientas analógicas y digitales de 

uso común para la comprensión, 

producción y coproducción oral, escrita 

y multimodal. 

 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a 

pesar de las limitaciones derivadas del 

nivel de competencia en la lengua 

extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

Lectura y práctica de una estrategia de 

estudio (Apprendre à apprendre, en el 

Cahier d’exercices). 

5.3 Registrar y analizar los 

progresos y dificultades de 

aprendizaje de la lengua 

extranjera seleccionando las 

estrategias más eficaces para 

superar esas dificultades y 

consolidar el aprendizaje, 

realizando actividades de 

planificación del propio 

aprendizaje, autoevaluación y 

coevaluación, como las 

propuestas en el Portfolio 

Europeo de las Lenguas (PEL) 

o en un diario de aprendizaje, 

haciendo esos progresos y 

B. Plurilingüismo  

- Estrategias y herramientas de uso 

común para la autoevaluación, la 

coevaluación y la autorreparación, 

analógicas y digitales, individuales y 

cooperativas. 

Realización de la actividad de 

autoevaluación sobre los objetivos 

iniciales de la unidad (Je sais). 
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dificultades explícitos y 

compartiéndolos. 

Competencia específica 6 

Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua extranjera, 

identificando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para actuar de forma 

empática y respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

6.1 Actuar de forma adecuada, 

empática y respetuosa en 

situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre 

las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando 

cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y 

proponiendo vías de solución 

a aquellos factores 

socioculturales que dificulten 

la comunicación. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e 

internacional, como fuente de 

información, y como herramienta de 

participación social y de 

enriquecimiento personal. 

 

- Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de 

diferentes medios con hablantes o 

estudiantes de la lengua extranjera. 

Práctica del lenguaje aprendido en un 

contexto real: crear un acróstico de sus 

nombres, utilizando adjetivos que les 

definan (Expérience). 

6.2 Valorar críticamente en 

relación con los derechos 

humanos y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural 

y artística propia de países 

donde se habla la lengua 

extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura 

compartida y una ciudadanía 

comprometida con la 

sostenibilidad y los valores 

democráticos. 

C. Interculturalidad 

- Aspectos socioculturales y 

sociolingüísticos de uso común 

relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones sociales 

de uso común; lenguaje no verbal, 

cortesía lingüística y etiqueta digital; 

cultura, normas, actitudes, costumbres 

y valores propios de países donde se 

habla la lengua extranjera. 

 

- Estrategias de uso común de detección 

y actuación ante usos discriminatorios 

del lenguaje verbal y no verbal. 

Conversación en grupo para comparar 

la participación juvenil en las 

asociaciones solidarias en su país y en 

los países francófonos (Visite guidée).  

6.3 Aplicar estrategias para 

defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural 

y artística atendiendo a 

C. Interculturalidad 

- Estrategias de uso común para 

entender y apreciar la diversidad 

lingüística, cultural y artística, 

Aprendizaje sobre los países que tienen 

el francés como lengua oficial: la 

participación juvenil en las 
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valores ecosociales y 

democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad 

e igualdad. 

atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos. 

asociaciones solidarias en Francia 

(Visite guidée). 

Competencias clave:  

CCL competencia en comunicación lingüística. CP competencia plurilingüe. STEM competencia matemática y 

competencia en ciencia y tecnología. CD competencia digital. CPSAA competencia personal, social y de aprender 

a aprender. CC competencia ciudadana. CE competencia emprendedora. CCEC competencia en conciencia y 

expresión culturales. 

 

 

7.6.2. Situación de aprendizaje segundo trimestre: La biodiversité et son environnement. 

OBJETIVOS: 

 Practicar en un contexto real del lenguaje aprendido en la unidad. 

 Practicar la expresión escrita y oral: crear su propia receta para la felicidad.  

 Desarrollar un espíritu crítico en la observación y práctica real del lenguaje. 

JUSTIFICACIÓN: 

Todo el mundo busca ser feliz, pero, ¿qué es la felicidad? Mediante esta experiencia, los alumnos propondrán a la 

clase su propia definición y receta de la felicidad. 

La experiencia se basa en citas de personajes famosos sobre el tema de la felicidad. Los alumnos tendrán que entrar 

en Internet, leerlas y elegir la cita que más les guste. Se basa en la reflexión y creación personal, y luego en grupos. 

La flexibilidad de esta situación de aprendizaje permite varios escenarios de enseñanza, incluidos los enfoques 

tradicionales dirigidos por el profesor o el aula invertida. 

SITUACIÓN: 

A. Contexto: La experiencia que se busca con este proyecto es que los alumnos sean capaces de inventar una 

receta para la felicidad. Los alumnos tendrán que definir qué es la felicidad. Pueden utilizar las citas del libro y la 

página web del curso. A continuación, seleccionarán uno y lo debatirán en grupos. Por último, cada grupo 

presentará su propia definición y receta de la felicidad. 

 

Esta actividad se realiza en parte de forma indivdual y en parte en grupo. Para realizar la actividad, los alumnos 

deberán utilizar las nociones comunicativas y lingüísticas estudiadas a lo largo de la unidad. 

B. Pregunta / Problema: À quoi tu penses quand tu entends le mot « bonheur » ? Qu’est-ce qui te rend heureux ? 

Et ta famille, et tes amis ? Quelle est la recette du bonheur ? 

TAREA: 

 Lectura de la tarea a realizar: crear su propia receta para la felicidad. 

 Compleción de la tarea siguiendo los pasos propuestos: 
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1. Observación de las imágenes y lectura detallada de las instrucciones para crear su propia receta para 

la felicidad. 

2. Consulta de la página web del curso: http://www.associationjrs.fr/  

3. Portfolio - Producción y selección de la información e imágenes necesarias para crear su propia 

receta para la felicidad.  

4. Presentación a los compañeros y exposición en el aula. 

 Debate en clase sobre la actividad realizada. 

SABERES BÁSICOS INTEGRADOS 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de aprendizaje. 

- Estrategias de uso común para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales. 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones 

cotidianas. 

- Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 

despedirse, presentar y presentarse; describir personas, objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; 

situar eventos en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; pedir e intercambiar 

información sobre cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar y 

rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir situaciones presentes y enunciar sucesos futuros; expresar la 

opinión, la posibilidad, la capacidad, la obligación y la prohibición; expresar argumentaciones sencillas; 

realizar hipótesis y suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir. 

- Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, literarios y no literarios: características y 

reconocimiento del contexto (participantes y situación), expectativas generadas por el contexto; 

organización y estructuración según el género y la función textual. 

- Unidades lingüísticas de uso común y significados asociados a dichas unidades tales como la expresión de 

la entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el tiempo y las 

relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, relaciones lógicas 

habituales. 

- Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones 

interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida cotidiana, vivienda y 

hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la información y la comunicación, sistema escolar y 

formación.  

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, y significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a dichos patrones. 

- Convenciones ortográficas de uso común y significados e intenciones comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos gráficos. 

- Convenciones y estrategias conversacionales de uso común, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, 

reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, etc. 

- Recursos para el aprendizaje y estrategias de uso común de búsqueda y selección de información: 

diccionarios, libros de consulta, bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

- Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y contenidos 

utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso común para la comprensión, producción y coproducción oral, 

escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, cooperación y colaboración educativa (aulas 

http://www.m7radio.fr/
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virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y 

corrección a una necesidad comunicativa concreta a pesar de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio. 

- Estrategias de uso común para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades 

lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación de las lenguas y 

variedades que conforman el repertorio lingüístico personal. 

- Estrategias y herramientas de uso común para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación, 

analógicas y digitales, individuales y cooperativas. 

- Expresiones y léxico específico de uso común para intercambiar ideas sobre la comunicación, la lengua, el 

aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

- Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y 

parentescos. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, como fuente de 

información y como herramienta de participación social y de enriquecimiento personal. 

- Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios con 

hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos de uso común relativos a la vida cotidiana, las condiciones de 

vida y las relaciones interpersonales; convenciones sociales de uso común; lenguaje no verbal, cortesía 

lingüística y etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, costumbres y valores propios de países donde se 

habla la lengua extranjera. 

- Estrategias de uso común para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo 

a valores ecosociales y democráticos. 

- Estrategias de uso común. 

EVALUACIÓN 

A. Rúbrica: 

 Rúbrica de evaluación de situación de aprendizaje 

 Grados de adquisición 

B. Instrumentos: 

 Observación del trabajo realizado 

 Observación de la actitud del alumnado 

 Valoración del trabajo en pareja/grupo 

 Creatividad del documento escrito 

 Preparación de la exposición oral 

Agrupamientos Trabajo en grupo 

Espacios  En el aula 

Cronograma  4 sesiones 
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Relación de aprendizajes: nous sommes tous écolos! 

Competencia específica 1 

Comprender e interpretar el sentido general y los detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y en 

la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias como la inferencia de significados, 

para responder a necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, CCL3, CP1, 

CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

1.1 Extraer y analizar el 

sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar 

información pertinente de 

textos orales, escritos y 

multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público 

próximos a la experiencia del 

alumnado, expresados de 

forma clara y en la lengua 

estándar a través de diversos 

soportes. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos 

y multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios. 

Escucha de los ejercicios de fonética  

Escucha de descripciones de lugares 

donde se vive respetando el medio 

ambiente 

Escucha de mensajes personales sobre 

iniciativas ecológicas  

Escucha de deseos, propósitos e 

intenciones personales 

Escucha de una conversación donde se 

habla de planes futuros  

Escucha de una pareja jugando a un 

juego de adivinar qué o quién serían  

Visionado de un vídeo sobre el tema de 

la unidad (“Une Suisse sans glace” 

Lectura de mensajes en un blog con 

sugerencias de iniciativas ecológicas  

Lectura de un texto sobre formas de 

vida alternativas que respetan el medio 

ambiente  

Lectura de un texto cultural sobre un 

proyecto arquitectónico ecológico en 

París (Visite Guidée) 

1.2 Interpretar y valorar el 

contenido y los rasgos 

discursivos de textos 

progresivamente más 

complejos propios de los 

ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios 

de comunicación social y del 

aprendizaje, así como de 

textos literarios adecuados al 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos 

y multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios. 

Audición de diferentes tipos de texto 

orales: vídeo, conversación, mensaje. 

 

Lectura de diferentes tipos de texto 

escritos: artículo, página web, mensaje. 
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nivel de madurez del 

alumnado.  

1.3 Seleccionar, organizar y 

aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados 

en cada situación 

comunicativa para 

comprender el sentido 

general, la información 

esencial y los detalles más 

relevantes de los textos; 

inferir significados e 

interpretar elementos no 

verbales; y buscar, seleccionar 

y gestionar información veraz. 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

Identificación del contexto 

comunicativo. 

Observación e interpretación de 

imágenes. 

Movilización de conocimientos 

previos. 

Competencia específica 2 

Producir textos originales, de extensión media, sencillos y con una organización clara, usando estrategias tales 

como la planificación, la compensación o la autorreparación, para expresar de forma creativa, adecuada y 

coherente mensajes relevantes y responder a propósitos comunicativos concretos. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, CP2, 

STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

2.1 Expresar oralmente textos 

sencillos, estructurados, 

comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación 

comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público 

próximo a la experiencia del 

alumnado, con el fin de 

describir, narrar, argumentar e 

informar, en diferentes 

soportes, utilizando recursos 

verbales y no verbales, así 

como estrategias de 

planificación, control, 

compensación y cooperación. 

A. Comunicación 

- Funciones comunicativas de uso 

común adecuadas al ámbito y al 

contexto. 

 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos 

y de entonación de uso común, y 

significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

 

Funciones comunicativas:  

Expresar probabilidad y certeza. 

Expresar una condición. 

Hacer suposiciones. 

Expresar voluntad, deseos e 

intenciones. 

Pedir consejo y consuelo. 

 

Patrones sonoros, acentuales, 

rítmicos y de entonación: el 

condicional y el futuro simple. 

2.2 Redactar y difundir textos 

de extensión media con 

aceptable claridad, 

coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la 

situación comunicativa 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos 

Escritura de sus deseos, su 

opiniónalgunos consejos para tener 

una vida más ecológica  

Creación de un libro con los deseos de 

sus familiares y amigos (Expérience) 
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propuesta, a la tipología 

textual y a las herramientas 

analógicas y digitales 

utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público 

próximos a la experiencia del 

alumnado, respetando la 

propiedad intelectual y 

evitando el plagio. 

y multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios. 

 

- Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas 

unidades. 

 

- Léxico de uso común y de interés para 

el alumnado relativo a identificación 

personal, relaciones interpersonales, 

lugares y entornos, ocio y tiempo libre, 

salud y actividad física, vida cotidiana, 

vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y 

la comunicación, sistema escolar y 

formación. 

 

- Convenciones ortográficas de uso 

común y significados e intenciones 

comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos 

gráficos. 

 

Estructuras sintácticodiscursivas:  

Los adverbios terminados en –ment 

La condición: si + presente + 

presente/futuro 

La hipótesis : si + imperfecto + 

condicional  

Quand + futuro simple 

Arriver à / réussir à+ infinitivo 

 

 

Léxico de uso común:  

La naturaleza y la ecología: las fuentes 

de energía, el impacto medioambiental, 

la Tierra, el clima, la fauna, los gestos 

ecológicos. 

 

 

Patrones gráficos y convenciones 

ortográficas: identificación de 

expresiones gráficas y su significado; 

uso de reglas ortográficas básicas y 

convenciones habituales en soporte 

electrónico. 

2.3 Seleccionar, organizar y 

aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, 

producir, revisar y cooperar en 

la elaboración de textos 

coherentes, cohesionados y 

adecuados a las intenciones 

comunicativas, las 

características contextuales, 

los aspectos socioculturales y 

la tipología textual, usando los 

recursos físicos o digitales 

más adecuados en función de 

la tarea y de las necesidades 

del interlocutor o 

interlocutora potencial a quien 

se dirige el texto. 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

Selección y organización de las 

informaciones a transmitir y a solicitar. 

Uso de diferentes registros de la lengua 

según los interlocutores. 

Realización de un texto coherente oral 

según las informaciones seleccionadas 

previamente. 

Resolución de las dificultades 

lingüísticas por medio de 

procedimientos paralingüísticos o 

paratextuales. 
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Competencia específica 3 

Interactuar con otras personas con creciente autonomía, usando estrategias de cooperación y empleando recursos 

analógicos y digitales, para responder a propósitos comunicativos concretos en intercambios respetuosos con las 

normas de cortesía. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, CP2, 

STEM1, CPSAA3, CC3 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

3.1 Planificar, participar y 

colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en 

situaciones interactivas sobre 

temas cotidianos, de 

relevancia personal o de 

interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, 

mostrando iniciativa, empatía 

y respeto por la cortesía 

lingüística y la etiqueta 

digital, así como por las 

diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los 

interlocutores e 

interlocutoras. 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

Descripción de planes futuros 

Consejos sobre ecología 

Peticiones de forma educada  

Expresión de condición, hipótesis, 

probabilidad y certeza 

Expresión de propósitos, deseos e 

intenciones  

Consejos sobre cómo mejorar el mundo 

actual 

Juego en pareja para adivinar de qué 

personaje se trata 

 

3.2 Seleccionar, organizar y 

utilizar estrategias adecuadas 

para iniciar, mantener y 

terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, 

solicitar y formular 

aclaraciones y explicaciones, 

reformular, comparar y 

contrastar, resumir, colaborar, 

debatir, resolver problemas y 

gestionar situaciones 

comprometidas. 

A. Comunicación 

- Convenciones y estrategias 

conversacionales de uso común, en 

formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, 

pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y 

contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

etc. 

Conversación en pareja sobre los 

lugares donde viven 

Conversación en pareja sobre la 

arquitectura ecológica en París 

Conversación en pareja dando consejos 

sobre cómo ahorrar agua en el hogar 

 

Competencia específica 4 

Mediar en situaciones cotidianas entre distintas lenguas, usando estrategias y conocimientos sencillos orientados 

a explicar conceptos o simplificar mensajes, para transmitir información de manera eficaz, clara y responsable. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, CP2, 

CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 
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4.1 Inferir y explicar textos, 

conceptos y comunicaciones 

breves y sencillas en 

situaciones en las que atender 

a la diversidad, mostrando 

respeto y empatía por los 

interlocutores e interlocutoras 

y por las lenguas empleadas y 

participando en la solución de 

problemas de 

intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, 

apoyándose en diversos 

recursos y soportes. 

A. Comunicación 

- Conocimientos, destrezas y actitudes 

que permitan llevar a cabo actividades 

de mediación en situaciones cotidianas 

sencillas. 

 

 

Debate en clase sobre algunas 

iniciativas ecológicas 

Presentación del trabajo elaborado en 

el apartado Expérience: un libro con los 

deseos de sus familiares y amigos sobre 

cómo debería ser la ciudad en la que 

quieren vivir en al año 2050 

 

4.2 Aplicar estrategias que 

ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y 

sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y 

mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones 

comunicativas, las 

características contextuales y 

la tipología textual, usando 

recursos y apoyos físicos o 

digitales en función de las 

necesidades de cada 

momento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a 

pesar de las limitaciones derivadas del 

nivel de competencia en la lengua 

extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

Resumen de la información de la 

información oral y escrita. 

Adaptación de la información al 

interlocutor. 

Mediación de conceptos en las 

actividades grupales. 

Mediación de conceptos en la 

presentación de su proyecto de unidad. 

Competencia específica 5 

Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas, reflexionando de forma crítica sobre 

su funcionamiento y tomando conciencia de las estrategias y conocimientos propios, para mejorar la respuesta a 

necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, STEM1, 

CPSAA1, CPSAA5, CD2 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

5.1 Comparar y argumentar 

las semejanzas y diferencias 

entre distintas lenguas 

reflexionando de manera 

progresivamente autónoma 

sobre su funcionamiento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias de uso común para 

identificar, organizar, retener, recuperar 

y utilizar creativamente unidades 

lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 

patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y 

variedades que conforman el repertorio 

lingüístico personal. 

Revisión y práctica adicional de los 

objetivos comunicativos de la unidad 

Revisión y práctica adicional del 

lenguaje aprendido en la unidad (Bilan, 

en el Cahier d’exercices). 
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- Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la lengua extranjera y 

otras lenguas: origen y parentescos. 

5.2 Utilizar de forma creativa 

estrategias y conocimientos 

de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la 

lengua extranjera con apoyo 

de otros participantes y de 

soportes analógicos y 

digitales.  

A. Comunicación 

- Herramientas analógicas y digitales de 

uso común para la comprensión, 

producción y coproducción oral, escrita 

y multimodal. 

 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a 

pesar de las limitaciones derivadas del 

nivel de competencia en la lengua 

extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

Lectura y práctica de una estrategia de 

estudio (Apprendre à apprendre, en el 

Cahier d’exercices). 

5.3 Registrar y analizar los 

progresos y dificultades de 

aprendizaje de la lengua 

extranjera seleccionando las 

estrategias más eficaces para 

superar esas dificultades y 

consolidar el aprendizaje, 

realizando actividades de 

planificación del propio 

aprendizaje, autoevaluación y 

coevaluación, como las 

propuestas en el Portfolio 

Europeo de las Lenguas (PEL) 

o en un diario de aprendizaje, 

haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y 

compartiéndolos. 

B. Plurilingüismo  

- Estrategias y herramientas de uso 

común para la autoevaluación, la 

coevaluación y la autorreparación, 

analógicas y digitales, individuales y 

cooperativas. 

Realización de la actividad de 

autoevaluación sobre los objetivos 

iniciales de la unidad (Je sais). 

Competencia específica 6 

Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua extranjera, 

identificando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para actuar de forma 

empática y respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1 
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Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

6.1 Actuar de forma adecuada, 

empática y respetuosa en 

situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre 

las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando 

cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y 

proponiendo vías de solución 

a aquellos factores 

socioculturales que dificulten 

la comunicación. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e 

internacional, como fuente de 

información, y como herramienta de 

participación social y de 

enriquecimiento personal. 

 

- Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de 

diferentes medios con hablantes o 

estudiantes de la lengua extranjera. 

Práctica del lenguaje aprendido en un 

contexto real: hacer un libro con los 

deseos de sus familiares y amigos 

(Expérience). 

6.2 Valorar críticamente en 

relación con los derechos 

humanos y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural 

y artística propia de países 

donde se habla la lengua 

extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura 

compartida y una ciudadanía 

comprometida con la 

sostenibilidad y los valores 

democráticos. 

C. Interculturalidad 

- Aspectos socioculturales y 

sociolingüísticos de uso común 

relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones sociales 

de uso común; lenguaje no verbal, 

cortesía lingüística y etiqueta digital; 

cultura, normas, actitudes, costumbres 

y valores propios de países donde se 

habla la lengua extranjera. 

 

- Estrategias de uso común de detección 

y actuación ante usos discriminatorios 

del lenguaje verbal y no verbal. 

Conversación en grupo para comparar 

los parques nacionales y regionales en 

su país y en los países francófonos 

(Visite guidée).  

6.3 Aplicar estrategias para 

defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural 

y artística atendiendo a 

valores ecosociales y 

democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad 

e igualdad. 

C. Interculturalidad 

- Estrategias de uso común para 

entender y apreciar la diversidad 

lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos. 

Aprendizaje sobre los países que tienen 

el francés como lengua oficial: los 

parques nacionales y regionales en 

Francia (Visite guidée). 

Competencias clave:  

CCL competencia en comunicación lingüística. CP competencia plurilingüe. STEM competencia matemática y 

competencia en ciencia y tecnología. CD competencia digital. CPSAA competencia personal, social y de aprender 

a aprender. CC competencia ciudadana. CE competencia emprendedora. CCEC competencia en conciencia y 

expresión culturales. 
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7.6.3. Situación de aprendizaje 3 trimestre: faire du sport pour avoir la pêche. 

OBJETIVOS: 

 Practicar en un contexto real del lenguaje aprendido en la unidad. 

 Practicar la expresión oral: hacer un libro con los deseos de sus familiares y amigos.  

 Desarrollar un espíritu crítico en la observación y práctica real del lenguaje. 

JUSTIFICACIÓN: 

La experiencia que se busca con este proyecto es que los alumnos sean capaces de producir un libro de sus 

deseos. A través de esta experiencia, los alumnos harán su libro digital en el que guardarán todos los deseos de 

sus familiares y amigos 

La experiencia se basa en una encuesta realizada a sus familiares y amigos. Los alumnos toman notas sobre su 

futura ciudad. Esta experiencia invitará a los estudiantes a ir a la página web del JRS www.associationjrs.fr para 

descargar la plantilla del libro. 

La flexibilidad de esta situación de aprendizaje permite varios escenarios de enseñanza, incluidos los enfoques 

tradicionales dirigidos por el profesor o el aula invertida. 

SITUACIÓN: 

A. Contexto: ¿Cómo se imagina su ciudad dentro de 50 años? Los alumnos expresarán sus deseos para su futura 

ciudad y recogerán varios testimonios. Con todo ello crearán un libro digital sobre su ciudad en 2050. 

Esta actividad se realiza de forma individual pero requiere la participación de varias personas. 

Para realizar la actividad, los alumnos deberán utilizar las nociones comunicativas y lingüísticas estudiadas a lo 

largo de la unidad. 

B. Pregunta / Problema: Comment tu aimerais que ta ville soit en 2050 ? Demande aux membres de ta famille et 

à tes amis comment devrait être la ville dans laquelle ils aimeraient vivre en 2050. Créez ensemble un livre 

numérique avec les désirs de ta famille et tes amis. 

TAREA: 

 Lectura de la tarea a realizar: hacer un libro con los deseos de sus familiares y amigos. 

 Compleción de la tarea siguiendo los pasos propuestos: 

1. Observación de las imágenes y lectura detallada de las instrucciones para hacer un libro con los 

deseos de sus familiares y amigos. 

2. Consulta de la página web del curso: http://www.associationjrs.fr/  

3. Portfolio - Producción y selección de la información y preguntas necesarias para hacer un libro con 

los deseos de sus familiares y amigos. 

 Debate en clase sobre la actividad realizada. 

SABERES BÁSICOS INTEGRADOS 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de aprendizaje. 

- Estrategias de uso común para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales. 

http://www.associationjrs.fr/
http://www.m7radio.fr/
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- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten llevar a cabo actividades de mediación en situaciones 

cotidianas. 

- Funciones comunicativas de uso común adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: saludar y 

despedirse, presentar y presentarse; describir personas, objetos, lugares, fenómenos y acontecimientos; 

situar eventos en el tiempo; situar objetos, personas y lugares en el espacio; pedir e intercambiar 

información sobre cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y órdenes; ofrecer, aceptar y 

rechazar ayuda, proposiciones o sugerencias; expresar parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir situaciones presentes y enunciar sucesos futuros; expresar la 

opinión, la posibilidad, la capacidad, la obligación y la prohibición; expresar argumentaciones sencillas; 

realizar hipótesis y suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; reformular y resumir. 

- Modelos contextuales y géneros discursivos de uso común en la comprensión, producción y coproducción 

de textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, literarios y no literarios: características y 

reconocimiento del contexto (participantes y situación), expectativas generadas por el contexto; 

organización y estructuración según el género y la función textual. 

- Unidades lingüísticas de uso común y significados asociados a dichas unidades tales como la expresión de 

la entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el tiempo y las 

relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, relaciones lógicas 

habituales. 

- Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones 

interpersonales, lugares y entornos, ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida cotidiana, vivienda y 

hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la información y la comunicación, sistema escolar y 

formación.  

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, y significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a dichos patrones. 

- Convenciones ortográficas de uso común y significados e intenciones comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos gráficos. 

- Convenciones y estrategias conversacionales de uso común, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, 

reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, etc. 

- Recursos para el aprendizaje y estrategias de uso común de búsqueda y selección de información: 

diccionarios, libros de consulta, bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

- Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y contenidos 

utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso común para la comprensión, producción y coproducción oral, 

escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, cooperación y colaboración educativa (aulas 

virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y 

corrección a una necesidad comunicativa concreta a pesar de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio. 

- Estrategias de uso común para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades 

lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación de las lenguas y 

variedades que conforman el repertorio lingüístico personal. 

- Estrategias y herramientas de uso común para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación, 

analógicas y digitales, individuales y cooperativas. 

- Expresiones y léxico específico de uso común para intercambiar ideas sobre la comunicación, la lengua, el 

aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 
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- Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y 

parentescos. 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, como fuente de 

información y como herramienta de participación social y de enriquecimiento personal. 

- Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios con 

hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. 

- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos de uso común relativos a la vida cotidiana, las condiciones de 

vida y las relaciones interpersonales; convenciones sociales de uso común; lenguaje no verbal, cortesía 

lingüística y etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, costumbres y valores propios de países donde se 

habla la lengua extranjera. 

- Estrategias de uso común para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo 

a valores ecosociales y democráticos. 

- Estrategias de uso común. 

EVALUACIÓN 

A. Rúbrica: 

 Rúbrica de evaluación de situación de aprendizaje 

 Grados de adquisición 

B. Instrumentos: 

 Observación del trabajo realizado 

 Observación de la actitud del alumnado 

 Valoración del trabajo en pareja/grupo 

 Creatividad del documento escrito 

 Preparación de la exposición oral 

Agrupamientos Trabajo en grupo 

Espacios  En el aula 

Cronograma  4 sesiones 

 

Relación de aprendizajes: on fait du sport! 

Competencia específica 1 

Comprender e interpretar el sentido general y los detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y en 

la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias como la inferencia de significados, 

para responder a necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, CCL3, CP1, 

CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 
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1.1 Extraer y analizar el 

sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar 

información pertinente de 

textos orales, escritos y 

multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público 

próximos a la experiencia del 

alumnado, expresados de 

forma clara y en la lengua 

estándar a través de diversos 

soportes. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos 

y multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios. 

Escucha de los ejercicios de fonética 

Escucha de una encuesta callejera 

sobre el dopaje  

Descripciones de deportes 

Escucha de un mensaje de una joven 

sobre sus propósitos 

Escucha de una conversación en la que 

se reporta sobre lo que dijo otra persona 

Visionado de un vídeo sobre el tema de 

la unidad (“Week-end au Pays 

basque”) 

Lectura de comentarios personales en 

una página web sobre dopaje  

Lectura de un artículo sobre los 

deportes extremos 

Lectura de un texto cultural sobre 

algunos deportes raros practicados en 

los países francófonos (Visite Guidée) 

Lectura de una página web sobre 

dopaje 

1.2 Interpretar y valorar el 

contenido y los rasgos 

discursivos de textos 

progresivamente más 

complejos propios de los 

ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios 

de comunicación social y del 

aprendizaje, así como de 

textos literarios adecuados al 

nivel de madurez del 

alumnado.  

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos 

y multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios. 

Audición de diferentes tipos de texto 

orales: vídeo, conversación, mensaje. 

 

Lectura de diferentes tipos de texto 

escritos: artículo, página web, 

comentario personal. 

1.3 Seleccionar, organizar y 

aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados 

en cada situación 

comunicativa para 

comprender el sentido 

general, la información 

esencial y los detalles más 

relevantes de los textos; 

inferir significados e 

interpretar elementos no 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

Identificación del contexto 

comunicativo. 

Observación e interpretación de 

imágenes. 

Movilización de conocimientos 

previos. 
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verbales; y buscar, seleccionar 

y gestionar información veraz. 

Competencia específica 2 

Producir textos originales, de extensión media, sencillos y con una organización clara, usando estrategias tales 

como la planificación, la compensación o la autorreparación, para expresar de forma creativa, adecuada y 

coherente mensajes relevantes y responder a propósitos comunicativos concretos. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, CP2, 

STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

2.1 Expresar oralmente textos 

sencillos, estructurados, 

comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación 

comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público 

próximo a la experiencia del 

alumnado, con el fin de 

describir, narrar, argumentar e 

informar, en diferentes 

soportes, utilizando recursos 

verbales y no verbales, así 

como estrategias de 

planificación, control, 

compensación y cooperación. 

A. Comunicación 

- Funciones comunicativas de uso 

común adecuadas al ámbito y al 

contexto. 

 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos 

y de entonación de uso común, y 

significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

 

Funciones comunicativas:  

Informar sobre los propósitos de 

alguien en el presente. 

Expresar causa y consecuencia. 

Defender o criticar un punto de vista. 

 

Patrones sonoros, acentuales, 

rítmicos y de entonación: el ritmo y la 

entonación del estilo indirecto. 

2.2 Redactar y difundir textos 

de extensión media con 

aceptable claridad, 

coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la 

situación comunicativa 

propuesta, a la tipología 

textual y a las herramientas 

analógicas y digitales 

utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público 

próximos a la experiencia del 

alumnado, respetando la 

propiedad intelectual y 

evitando el plagio. 

A. Comunicación 

- Modelos contextuales y géneros 

discursivos de uso común en la 

comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos 

y multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios. 

 

- Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas 

unidades. 

 

- Léxico de uso común y de interés para 

el alumnado relativo a identificación 

personal, relaciones interpersonales, 

lugares y entornos, ocio y tiempo libre, 

salud y actividad física, vida cotidiana, 

vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y 

Escritura de una lista de expresiones 

que expresan la causa y la 

consecuencia  

Escritura de una opinión personal 

sobre el dopaje en el deporte  

Creación de un listado de 

conocimientos y habilidades en 

actividades en las que destacan ( 

Expérience) 

 

Estructuras sintácticodiscursivas:  

La concordancia del participio pasado 

con el auxiliar avoir 

El estilo indirecto en el presente 

El pronombre relativo:dont 
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la comunicación, sistema escolar y 

formación. 

 

- Convenciones ortográficas de uso 

común y significados e intenciones 

comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos 

gráficos. 

Las expresiones de la causa: parce que, 

comme, car, puisque, à cause de, grâce 

à 

Las expresiones de la consecuencia: 

alors, donc, par conséquent, c’est 

pourquoi 

 

 

Léxico de uso común:  

El deporte: tipos de deportes, lugares y 

materiales. 

 

 

Patrones gráficos y convenciones 

ortográficas: identificación de 

expresiones gráficas y su significado; 

uso de reglas ortográficas básicas y 

convenciones habituales en soporte 

electrónico. 

2.3 Seleccionar, organizar y 

aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, 

producir, revisar y cooperar en 

la elaboración de textos 

coherentes, cohesionados y 

adecuados a las intenciones 

comunicativas, las 

características contextuales, 

los aspectos socioculturales y 

la tipología textual, usando los 

recursos físicos o digitales 

más adecuados en función de 

la tarea y de las necesidades 

del interlocutor o 

interlocutora potencial a quien 

se dirige el texto. 

A. Comunicación 

- Estrategias de uso común para la 

planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la 

producción y la coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales. 

Selección y organización de las 

informaciones a transmitir y a solicitar. 

Uso de diferentes registros de la lengua 

según los interlocutores. 

Realización de un texto coherente oral 

según las informaciones seleccionadas 

previamente. 

Resolución de las dificultades 

lingüísticas por medio de 

procedimientos paralingüísticos o 

paratextuales. 

Competencia específica 3 

Interactuar con otras personas con creciente autonomía, usando estrategias de cooperación y empleando recursos 

analógicos y digitales, para responder a propósitos comunicativos concretos en intercambios respetuosos con las 

normas de cortesía. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, CP2, 

STEM1, CPSAA3, CC3 



145 
 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

3.1 Planificar, participar y 

colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en 

situaciones interactivas sobre 

temas cotidianos, de 

relevancia personal o de 

interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, 

mostrando iniciativa, empatía 

y respeto por la cortesía 

lingüística y la etiqueta 

digital, así como por las 

diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los 

interlocutores e 

interlocutoras. 

A. Comunicación 

- Autoconfianza e iniciativa. El error 

como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

Información sobre los propósitos de en 

el presente  

Expresión de la causa y la 

consecuencia 

Defensa y crítica de un punto de vista 

3.2 Seleccionar, organizar y 

utilizar estrategias adecuadas 

para iniciar, mantener y 

terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, 

solicitar y formular 

aclaraciones y explicaciones, 

reformular, comparar y 

contrastar, resumir, colaborar, 

debatir, resolver problemas y 

gestionar situaciones 

comprometidas. 

A. Comunicación 

- Convenciones y estrategias 

conversacionales de uso común, en 

formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, 

pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y 

contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

etc. 

Conversación en pareja sobre los 

deportes extremos. 

Conversación en pareja sobre las 

causas y consecuencias de la vida 

sedentaria entre los adolescentes. 

Conversación en pareja sobre algunos 

deportes raros que se practican en la 

francofonía 

Competencia específica 4 

Mediar en situaciones cotidianas entre distintas lenguas, usando estrategias y conocimientos sencillos orientados 

a explicar conceptos o simplificar mensajes, para transmitir información de manera eficaz, clara y responsable. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, CP2, 

CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

4.1 Inferir y explicar textos, 

conceptos y comunicaciones 

breves y sencillas en 

situaciones en las que atender 

a la diversidad, mostrando 

respeto y empatía por los 

interlocutores e interlocutoras 

y por las lenguas empleadas y 

A. Comunicación 

- Conocimientos, destrezas y actitudes 

que permitan llevar a cabo actividades 

de mediación en situaciones cotidianas 

sencillas. 

 

Debate grupal sobre el dopaje 

Presentación del trabajo elaborado en 

el apartado Expérience: un intercambio 

de conocimientos entre los alumnos, en 

los que se enseñan mutuamente 

habilidades en actividades en las que 

destacan. 
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participando en la solución de 

problemas de 

intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, 

apoyándose en diversos 

recursos y soportes. 

  

4.2 Aplicar estrategias que 

ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y 

sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y 

mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones 

comunicativas, las 

características contextuales y 

la tipología textual, usando 

recursos y apoyos físicos o 

digitales en función de las 

necesidades de cada 

momento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a 

pesar de las limitaciones derivadas del 

nivel de competencia en la lengua 

extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

Resumen de la información de la 

información oral y escrita. 

Adaptación de la información al 

interlocutor. 

Mediación de conceptos en las 

actividades grupales. 

Mediación de conceptos en la 

presentación de su proyecto de unidad. 

Competencia específica 5 

Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas, reflexionando de forma crítica sobre 

su funcionamiento y tomando conciencia de las estrategias y conocimientos propios, para mejorar la respuesta a 

necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, STEM1, 

CPSAA1, CPSAA5, CD2 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

5.1 Comparar y argumentar 

las semejanzas y diferencias 

entre distintas lenguas 

reflexionando de manera 

progresivamente autónoma 

sobre su funcionamiento. 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias de uso común para 

identificar, organizar, retener, recuperar 

y utilizar creativamente unidades 

lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 

patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y 

variedades que conforman el repertorio 

lingüístico personal. 

 

- Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la lengua extranjera y 

otras lenguas: origen y parentescos. 

Revisión y práctica adicional de los 

objetivos comunicativos de la unidad. 

Revisión y práctica adicional del 

lenguaje aprendido en la unidad (Bilan, 

en el Cahier d’exercices). 
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5.2 Utilizar de forma creativa 

estrategias y conocimientos 

de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la 

lengua extranjera con apoyo 

de otros participantes y de 

soportes analógicos y 

digitales.  

A. Comunicación 

- Herramientas analógicas y digitales de 

uso común para la comprensión, 

producción y coproducción oral, escrita 

y multimodal. 

 

B. Plurilingüismo 

- Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de 

fluidez, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta a 

pesar de las limitaciones derivadas del 

nivel de competencia en la lengua 

extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

Lectura y práctica de una estrategia de 

estudio (Apprendre à apprendre, en el 

Cahier d’exercices). 

5.3 Registrar y analizar los 

progresos y dificultades de 

aprendizaje de la lengua 

extranjera seleccionando las 

estrategias más eficaces para 

superar esas dificultades y 

consolidar el aprendizaje, 

realizando actividades de 

planificación del propio 

aprendizaje, autoevaluación y 

coevaluación, como las 

propuestas en el Portfolio 

Europeo de las Lenguas (PEL) 

o en un diario de aprendizaje, 

haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y 

compartiéndolos. 

B. Plurilingüismo  

- Estrategias y herramientas de uso 

común para la autoevaluación, la 

coevaluación y la autorreparación, 

analógicas y digitales, individuales y 

cooperativas. 

Realización de la actividad de 

autoevaluación sobre los objetivos 

iniciales de la unidad (Je sais). 

Competencia específica 6 

Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua extranjera, 

identificando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para actuar de forma 

empática y respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1 

Criterios de evaluación  Saberes básicos  Concreción en la unidad 

6.1 Actuar de forma adecuada, 

empática y respetuosa en 

situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre 

las diferentes lenguas y 

C. Interculturalidad 

- La lengua extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e 

internacional, como fuente de 

Práctica del lenguaje aprendido en un 

contexto real: presentar un listado de 

conocimientos y habilidades en 
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culturas, rechazando 

cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y 

proponiendo vías de solución 

a aquellos factores 

socioculturales que dificulten 

la comunicación. 

información, y como herramienta de 

participación social y de 

enriquecimiento personal. 

 

- Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de 

diferentes medios con hablantes o 

estudiantes de la lengua extranjera. 

actividades en las que destacan 

(Expérience). 

6.2 Valorar críticamente en 

relación con los derechos 

humanos y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural 

y artística propia de países 

donde se habla la lengua 

extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura 

compartida y una ciudadanía 

comprometida con la 

sostenibilidad y los valores 

democráticos. 

C. Interculturalidad 

- Aspectos socioculturales y 

sociolingüísticos de uso común 

relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones sociales 

de uso común; lenguaje no verbal, 

cortesía lingüística y etiqueta digital; 

cultura, normas, actitudes, costumbres 

y valores propios de países donde se 

habla la lengua extranjera. 

 

- Estrategias de uso común de detección 

y actuación ante usos discriminatorios 

del lenguaje verbal y no verbal. 

Conversación en grupo para comparar 

las celebraciones internacionales en su 

país y en los países francófonos (Visite 

guidée).  

6.3 Aplicar estrategias para 

defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural 

y artística atendiendo a 

valores ecosociales y 

democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad 

e igualdad. 

C. Interculturalidad 

- Estrategias de uso común para 

entender y apreciar la diversidad 

lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos. 

Aprendizaje sobre los países que tienen 

el francés como lengua oficial: los 

Juegos de la Francofonía (Visite 

guidée). 

Competencias clave:  

CCL competencia en comunicación lingüística. CP competencia plurilingüe. STEM competencia matemática y 

competencia en ciencia y tecnología. CD competencia digital. CPSAA competencia personal, social y de aprender 

a aprender. CC competencia ciudadana. CE competencia emprendedora. CCEC competencia en conciencia y 

expresión culturales. 

 

7.7. Proceso de evaluación  

Los criterios de evaluación y los contenidos de Segunda Lengua Extranjera II Francés son los establecidos en 

el anexo III del Decreto 40/2022, de 29 de septiembre. Igualmente, los temas transversales están determinados 

en los apartados 1 y 2 del artículo 9 del Decreto 40/2022, de 29 de septiembre. 



 

149 
 

 

Criterios de evaluación Peso CE 
Instrumento de 

evaluación 
Agente evaluador 

1.1 Extraer y analizar las ideas principales y secundarias, la 

información detallada y las implicaciones generales de textos 

de cierta longitud, bien organizados y complejos, orales, 

escritos y multimodales, tanto en registro formal como 

informal, sobre temas de relevancia personal o de interés 

público, tanto concretos como abstractos, expresados de forma 

clara y en la lengua estándar o en variedades frecuentes, a 

través de diversos soportes. (CCL2, CCL4, CD1, CD3) 

9 Prueba escrita 

 

Heteroevaluación 

 

1.2 Distinguir tipologías de palabras y sus diferentes funciones 

sintácticas como vehículos para comprender sus diferentes 

connotaciones. (CCL2, CPSAA1.1) 

5 Prueba oral 

 

Heteroevaluación 

 

1.3 Interpretar y valorar de manera crítica el contenido, la 

intención, los rasgos discursivos y ciertos matices, de textos de 

cierta longitud y complejidad, sobre una amplia variedad de 

temas de relevancia personal o de interés público. (CCL2, 

CCL3, CCL4, CP1, CP2) 

2,5 Portfolio 

 

Autoevaluación 

 

1.4 Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en cada situación comunicativa 

para comprender el sentido general, la información esencial y 

los detalles más relevantes y para distinguir la intención y las 

opiniones, tanto implícitas como explícitas de los textos; inferir 

significados e interpretar elementos no verbales; y buscar, 

seleccionar y contrastar información veraz. (CCL2, CP1, CP2, 

STEM1, CPSAA1.1, CPSAA4) 

5 Prueba oral 

 

Heteroevaluación 

 

1.5 Reconocer y utilizar léxico común y especializado, 

relacionado con los propios intereses y necesidades en el 

ámbito personal y académico. (CCL2, CPSAA1.1) 

2,5 Portfolio 

 

 

Coevaluación 

 

 

2.1 Expresar oralmente con suficiente fluidez, facilidad y 

naturalidad, diversos tipos de textos claros, coherentes, 

detallados, bien organizados y adecuados al interlocutor o 

interlocutora y al propósito comunicativo sobre asuntos de 

relevancia personal o de interés público conocidos por el 

alumnado, con el fin de describir, narrar, argumentar e 

informar, en diferentes soportes, utilizando registros 

adecuados, así como recursos verbales y no verbales, y 

estrategias de planificación, control, compensación y 

cooperación. (CCL1, CP1, CP2, STEM1, CD3, CD4, 

CPSAA1.1, CC3, CE3, CCEC3.1, CCEC3.2) 

5 Otro: lectura 

 

 

Heteroevaluación 
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2.2 Redactar y difundir textos detallados de creciente 

extensión, bien estructurados y de cierta complejidad, 

adecuados a la situación comunicativa, a la tipología textual y 

a las herramientas analógicas y digitales utilizadas evitando 

errores importantes y reformulando, sintetizando y 

organizando de manera coherente información e ideas de 

diversas fuentes y justificando las propias opiniones sobre 

asuntos de relevancia personal o de interés público conocidos 

por el alumnado, haciendo un uso ético del lenguaje, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el plagio. 

(CCL1, CCL5, CP1, CP2, STEM1, CD2, CD3, CC3, CE1, 

CE3, CCEC3.1, CCEC3.2, CCEC4.2) 

9 Prueba escrita 

 

 

Heteroevaluación 

 

 

2.3 Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y 

estrategias de planificación, producción, revisión y 

cooperación, para componer textos bien estructurados y 

adecuados a las intenciones comunicativas, las características 

contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología textual, 

usando los recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y de los interlocutores reales o potenciales. 

(CCL1, CCL5, CP1, CP2, STEM1, CD2, CD3, CPSAA4, CC3, 

CE1, CE3, CCEC3.1, CCEC3.2, CCEC4.2) 

5 Prueba oral 

 

 

Heteroevaluación 

 

 

2.4 Seleccionar y utilizar un amplio léxico común y 

especializado, así como expresiones y modismos de uso 

habitual, relacionados con los propios intereses y necesidades 

en ámbitos personales, académicos y sociolaborales, 

adecuándolos a cada situación de comunicación. (CCL1, CP1, 

CD1, CD2, CD3, CPSAA4, CC3, CCEC3.1, CCEC3.2) 

9 Prueba escrita 

 

 

Heteroevaluación 

 

3.1 Planificar, participar y colaborar asertiva y activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones interactivas sobre 

temas cotidianos, de relevancia personal o de interés público 

cercanos a su experiencia, mostrando iniciativa, empatía y 

respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así como 

por las diferentes necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores o interlocutoras, expresando 

ideas y opiniones y argumentando de forma convincente. 

(CCL1, CCL5, CP1, STEM1, CD3, CPSAA3.1, CC3) 

2,5 Trabajo de 

investigación 

 

 

Heteroevaluación 

 

3.2 Seleccionar, organizar y utilizar, de forma eficaz, 

espontánea y en diferentes entornos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 

palabra con amabilidad, ajustar la propia contribución a la de 

los interlocutores e interlocutoras, solicitar y formular 

aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y 

contrastar, resumir, colaborar, debatir, resolver problemas y 

gestionar situaciones comprometidas. (CCL1, CCL5, CP2, 

STEM1, CD3, CPSAA3.1, CC3) 

5 Prueba oral 

 

 

Heteroevaluación 
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4.1 Interpretar y explicar textos, conceptos y comunicaciones 

en situaciones en las que atender a la diversidad, mostrando 

respeto y aprecio por los interlocutores e interlocutoras y por 

las lenguas, variedades o registros empleados, y participando 

en la solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento, a partir de diversos recursos y soportes. (CCL1, 

CCL5, CP1, CP3, STEM1, CPSAA3.1, CPSAA3.2, CC4, CE3, 

CCEC1) 

2,5 Proyecto 

 

 

Coevaluación 

 

4.2 Aplicar estrategias que faciliten la comunicación y sirvan 

para explicar y simplificar textos, conceptos y mensajes, y que 

sean adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales, los aspectos socioculturales y la 

tipología textual, usando recursos y apoyos físicos o digitales 

en función de la tarea y del conocimiento previo y los intereses 

e ideas de los interlocutores e interlocutoras. (CCL1, CCL5, 

CP1, CP2, STEM1, CD3, CPSAA3.2, CC4, CE3) 

2,5 Portfolio 

 

 

Coevaluación 

 

 

5.1 Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre 

distintas lenguas reflexionando de forma sistemática sobre su 

funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. (CCL3, 

CP3, CD3, CPSAA4) 

9 Prueba escrita 

 

 

Heteroevaluación 

 

 

5.2 Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de comunicar y de 

aprender la lengua extranjera, con o sin apoyo de otros 

interlocutores e interlocutoras y de soportes analógicos y 

digitales. (CCL1, CP2, STEM1, CD3, CPSAA1.1) 

2,5 Proyecto 

 

 

Autoevaluación 

 

 

5.3 Registrar y reflexionar sobre los progresos y dificultades de 

aprendizaje de la lengua extranjera seleccionando las 

estrategias más adecuadas y eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando actividades 

de planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y 

coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de 

las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos 

progresos y dificultades explícitos y compartiéndolos. (CD3, 

CPSAA1.1, CPSAA4) 

2,5 Portfolio 

 

 

Autoevaluación 

 

 

6.1 Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en 

situaciones interculturales construyendo vínculos entre las 

diferentes lenguas y culturas, rechazando y evaluando 

cualquier tipo de discriminación, prejuicio y estereotipo y 

solucionando aquellos factores socioculturales que dificulten la 

comunicación. (CCL4, CCL5, CP3, CPSAA3.1, CC3, CCEC1) 

2,5 Trabajo de 

investigación 

 

 

Coevaluación 

 

 

6.2 Valorar críticamente la diversidad lingüística, cultural y 

artística propia de países donde se habla la lengua extranjera 

teniendo en cuenta los derechos humanos y adecuarse a ella 

favoreciendo y justificando el desarrollo de una cultura 

compartida y una ciudadanía comprometida con la 

sostenibilidad y los valores democráticos. (CCL4, CCL5, CP3, 

CPSAA3.1, CC3, CCEC1) 

9 Prueba escrita 

 

 

Heteroevaluación 
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6.3 Aplicar de forma sistemática estrategias para defender y 

apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y democráticos y respetando 

los principios de justicia, equidad e igualdad. (CCL4, CCL5, 

CP3, CPSAA3.1, CC3, CCEC1) 

5 Prueba oral 

 

 

Heteroevaluación 

 

 

6.4 Conocer la producción literaria, los medios de 

comunicación y las principales publicaciones de los países y 

territorios donde se habla la lengua extranjera, promoviendo la 

lectura y el conocimiento de la lengua y cultura estudiadas. 

(CCL4, CP3, CCEC1) 

5 Otro: lectura 

 

 

Heteroevaluación 

 

 

INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN PESO (%) 

PRUEBA ESCRITA 45% 

PRUEBA ORAL 25% 

TRABAJOS DE CLASE Y TAREAS PARA CASA 10% 

TRABAJO DE LECTURA AUTÓNOMO Y 
PARTICIPACIÓN EN CONVERSACIONES 
LITERARIAS 

10% 

PROYECTOS 5% 

INVESTIGACIÓN 5% 

TOTAL 100% 

7.7.1 Propuesta de mejora 

Se harán unas revisiones semanales para realizar el seguimiento del alumnado con dificultades de 

aprendizaje y si es necesario, usaremos el aprendizaje asociativo, asociado con determinados estímulos 

externos o sucesos con una idea o comportamiento, aprendizaje cooperativo, es decir que el alumno 

aprende junto al resto de sus compañeros , aprendizaje observacional basada en lo visual, aprendizaje 

por descubrimiento: El alumnado busca información por su cuenta para resolver las dudas que han podido 

surgir y los datos que encuentra los organiza en su esquema cognitivo y los relaciona con conocimiento 

que ha adquirido. Por tanto, se podría utilizar recursos multimedia como videos, gráficos, animaciones, 

fomentar actividades y proyectos prácticos como el debate, juegos de rol, organizar grupos de trabajo y 

actividades, dar a los alumnos un tiempo de reflexión para que asimilen la información y que tengan una 

comprensión profunda, usar variedad de métodos de evaluación como exámenes escritos, presentaciones 

orales, proyectos creativos y portafolios. Todo eso, con el fin de que el dicente mejore su rendimiento 

escolar. 

 



 

153 
 

 


